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se, prasstantissimam. :Isocratis :oratio- 
Rent cum jutene. quodam. degens: saepius 
desideravi tale hujus..opusculi‘exempler, 
.quod:ei traditum, priusquam ad: lectioniem 
“ipsam., accéleremus ;. difficultates quasdam | 
tolleret, ut.ne singulis locis impediti nimis 
-tarde in .e0-perlegeido pragrederemur. 'Quo 
* «æelerius enim..et-expeditius singuloruih la- 
eorum sententiam perspexeris, .e0 facihus et 
melius oratoris ingenium. totiusque :operis 
artem senties. Saepenpmero .auteni: juvénes 
‘Dostri cuin viatoribus corparandi sunt, qui 
in ,silvoso saltu versantes: silvam ipsarñ ab 


arboram umbram, qua: sunt tecti, cernere 


vi 
non possunt. Quid enim, si iis fragmenta 
solum quaedam praebemus legenda et ora- 
tiunculéh bnam in nimis multàs ét minutas 
partes concidimus, aliud fieri potest, quam 
ut tantum absit, ut mella dulcia et delicias 
“veterum ‘écriptorum :plausu:;'-que: par est, 
ferant, ut-eorum:tanquam pultis istius Spar- 
_tahorum taedium eos ’capiat.. ‘: : His 
ir: Ât'dicta scrifitaque veteritém {ni sucoum 
istsanguiném verténdasunt; 'diuque:igitur 
| dnisin gulis haerendum . njhilque:praetermit- 
tepdum.,: quod'tum ad linguam'accuratiüs 
pérdiscendani- tuni:ad -ingenium: juÿérium 
‘acuendum confert. .- Cancedo, : ita ‘tamen, . 
t:caveamus, :: ne: itironibus ,‘‘-quunr''isin- 
gula diligentius perspexerint ,.40tius perspi- 
ciendi : facultas adimatur, .Quod: ita. optime 
fieri-poterit,; sisatis parati notitiaque neces- 
saria instructi :ad .lectionem, se:;convertunt. 


in 
: His duetüs-rationibns “hes:'oratiunculee 
-Isocrateae Commentarios : scribere. coepi, ie 
quibus.tym quae: ad. praecepta grammatica 
Aurarquae ad'rés'et historias ‘pertinerent, pos- 
sent -cognosci. Neque tamen omnia; .quae 
consignanda haberem, profusurus eram ; séd 
.plura:orñist, quhe vel praeceptori ad. scripto- 
rem exphicandum:vel juveni ad vires:'exer- 
cendas' relinqjueñde. esse censelamh.-:;dodsi 
libros quosdam nominavi, qui juvenibus 
non ad manus esse solent, hoc mihi non ma- 
gis ‘épprobrid vertes | quam historicis vitio 
datur, qui unde sua hauserint, ad calcem 
. indicant. Buttmanni tamen grammatica grae- 
ca (cujus paragraphos recentius ab auctore 
permutatas in parenthesi addidi) aut Rostii 
(habeo exemplar quod Goetting. 1821 in 
Jucem produit) utantur necesse est. | 


Quia autem in nostris scholis ali disci- 


VIII 
pli ahis uti solent exemplaribus, indican- 
dum. erat, ubi a me et aliis verba scriptoris 
emendata aut:permutata sunt. - Quod ‘cum 
feci, simul sententiam scriptoris accuratitts 
‘explicare et juvenum judicium. exercere 
istudui. . :.:, 

:_ Valete, Lectores, eoque benevolo animo, 
quo haec scripsi, operam: nostram accipite. 
:..  Señpsi Fribergae Idibus. April, MDCCCXXXIT.  : 
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rimus qui ederet 1 Isocratis orationes ; extitit Deme- 


Pose hit APRURE 


trins |Chaleondylas, cujus quidem librum ann. 1493. 


| AO CRE 


Mesilani ol) typis expressum (Mod) ipse açeu- 
ratius contal, Posten /Isoçrates ab Aldo . ‘Venetiis 
1513, fol. (A4. L), et 1534,.fo fol. (did. 2). est 


editas; ; hoc quoque, _exemplar ipse iterum contali. 


CRT PLEL ER] 


Ercepit hoc Haganoènse exempler (Be) : quoj Ha 
0° ol 
ganone MDXOQUI, 8. prodiit et quod. ipse pole, 


TE Ai: 42. 


Consentit magis ca Mediol quam cum Aldina, Fran 


FRET 2 CAT EEE TE RS D D n to3à astr°t 


cofurtensi Se. Brabpéhiano libro Grub) ann, 1540, 


ets: 21! y k.: : HG 7 Le ea: QUES \t 


8, Basiliensi ann. 1546, 8. 8. (Basi 1) et. Wolfane 


fie. os. _ ‘isa 
(Opor.) Basil, “1553, 8. non ipse asus eum, sant, 
“n 1 détii iles nd at ist 
ubi eos nominavi, a ‘Findejsenio collati. Idem tamen 


UE, A Er". 


Henricus ‘Wolfus deinde (ann. 1570, fol.) Basil. 


_X 

Jsocratis scripta denuo edidit ,annotationibus 
novis et eruditis illustrata castigationi- 
busque necessariis expolita,“ ïita ut non 
solum qui ante, sed etiam plurimos, qui post exam 
‘Isocratis opera ediderunt, praestiterit Multa enim 


acute et recte explicuit, in rare rs eum secuti 


V7 ji  / 
son inde IPER ARS Inde | excérpia sont, quae 


WW. ve nomine hoc in libello proferuntur. Ejus vesti- 
gia pressit Guarinus, qui Basileae 1565, 8. has ora- 


tiones edidit (Bas. 2); ; que libram i ,ipse possidegs 
CHIC ES NE CET D: eihyinacl ius 


Inter eos, qui kos secuti sunt, nominandi éunt ‘Hen- 


rieus Sicphanis, 4 qui Paris. 1593, fol. (Sreph. ), Gil 
ti. iihei? 


Batéeus , 9 qui Cantabrig. 1729, IL. ‘Volt, 8. (Bat), 
et “Auperns, qui Paris 1782. Lu vol. 8. (ag) j 


IsocraËs | opera “ed “Battieus dûos” Codices 
smile € TEE quôrum ‘alter bisliothecne Co 
del No Ooniéns! sis s (Co. toi N), alter ‘Co 
Re Oxônierisis ( Oz.) vocatih. “Angers suten pla 
res aiubé ‘Coë 1ces “Hirisienses, L “ques ii literas 


OCT suus (on s'. > vis où gs L 2 ut Hu 
EH, J N et signiatos repars, xepit hos viros 
. ie ' #i . à À FX DU % ALT L ho: (7 


Findeisenius, qui Lipsine 77, 8. solum Évagorain 
edit (noie) et Guarini interprefationem latinam' 
(Guarin) ad calcen adjecit, quae i in interpretation. 
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boa Plutgrehi Vitt., :qune:.a:.divarsis. wris déetis. sun: 
neciptae, et Bail. RS: fol. editas,. legitux, Ex. efna, 
commentaris..et indice : quag bb: esse, :videbanter,] 
exrerpai.. areoxes, qua plures .adisit,..plerwmgne, 
silentio:..praeterik…Rene . einde fe.lapcrite. mec, 
sant Lans qui: #ratorén une German, reddidi, 
| Berok:_ 798, 1 (Lai, ver p}: et, Halis :1005,. 8 
œjus:.operautdidit(Zaug.), ealatois Co). :Bavarine, 
(Ban.),.et:magA.ntant Goraës, enfant Inocrates, Pat, 
es 1807, Vall 8. it: fucexx, pradiit.(Con):muir 
taque thon: fin de dis, cat grepeu aient ts 
phepsdem:..sunt snrplas sontinnt, Hxoerpe, ideg 
qua. nestod: confilio .çogvenine.ridlebantar. : Confglih 
auigm :: Cora: Codicem..mangecriptun Parisiens, 
omaium, arte callaiormm. antiquissimaum -et:preenfan:y 
dationm:(Cod, Con.) Ceraëd primns Rekkerna,:qua- 
tenus e-manpecriplis dei sens tul ge taudbi nilte 
Inde quod vulgatum (vu/g.) sit, intelliges. Quia ta- 
men Bekkerus nca satis accurate in ea re versatus 
est, et interdum, quae non sunt ex magnscriptis ducta, 
vulgata, et quae sunt, non vulgata appellavit, 
bic illic ab eo in hac re recessi. Sed jam ad ipsum 


perveni Bekkerum, eui tam felici esse contigit, ut 


ait 

praestaritissimos et: antiquissimos:Codices :fn aa re 
Urbinate quidem mins, céteris'tamèn magis-:prob#n- 
du : Vaticanum' (Was) ‘appellavit , - ipveque. ‘ex äis, . 
duo excellit ‘infetil aérmine prodentique judiciv Iso. 

dtitis, opera :Oxonil 1822 :6. :maltis in. locis -emen.- 
| dia ‘édit , vus: did : répetitio” Beréliat 1823: 8; 

curata : dst -(Bè£b' x. et. BerdL). : Ejus: retigise 
deitle prossit nistisanxié Guil. Dinäor£hss-qui Isocratèh 

Téubnérteumtibus: Lips. 1825. typis deseribtidam: 

entavit (Dinderf.)- Nuper. denique Mokuñtise 1888; 

S."Evagoras est eëltus. à Leléapio (Zvioup.)''éuÿus; 

reque-jadicinn probandntti,: néque diligentis ‘1x&danda 

est” Nam. quae ibi explienta vides: * it Lexivo ‘quo: 

vis plerumque reperies:brevius quidé; sed satis: jate 

 explicatas” Apté tamen, interdum loci quidanr'simileé 

allati 'sant:: ed laval bbri'fere digiest"Midss ‘ri 
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© T'eucram reducem a Troja atqué Telamenis patris 
iram metuentem Cyprum .se contulisse et in hac opu- 
lenta insula medias inter. Phoeenices. celonias urbem 
condidisse, cui nomen paftriae : Salaminis indiderit, ab 
omnibus, ‘qui hujus rei mentionem fecerunt, tam ‘anti. 
quioribus tam recentioribus : seriptoribus. narratur (v. 
Heynü Exc, XXIIL ad Virg. Aen.L. v. 619-- 626.), 
Que opportuniorem autem locum in..ea ‘insulae. parte 
sibi elegerat, quae. in orientem solem spéctat, eo mi- 
aus miraberis ,. quod .Salamis.sub Teucri. posteris et 
. Maxima et poténtissima ceterarum urbium insulaë for. 
tunatissimae est facta (Diod. Sie. XIV, 98.) : Idem: 
tamen, quod-‘1ultis Graecorum: coloniis accidit, Sala: 
mis quoque est experta, quae ‘ab Aegyptiis, qui eo 
tempore multum opibus valebanit, :in. potestatem redacta 
deinde Aegypto ipsa a Persis: bccupata:Persarum im 
perio ‘subjecta est: (v, Herod. UL;, 182 et LL, 19.)  Quo 
facto Salaminis tyrannis, qui se: suamque ‘urbem..sponte 
Persaram regi tradiderant, contigit, ut tribüutuin. qui- 
dem 'pendere coacti regnum tàmen retinerent..:. Qui 

15 “ 


_ quantas divitias postea etiam sibi comparaverint, {estis 
est Euelthon. Is enim, qui septimo ante Christum na- 
tum saeculo regnavit, et Delphico Apollini et Phere- 
timae, quae ad eum confugerat, splendidissima et 
maxima dedit dona. Cr. Herod. IV, 162.) De Euelthon- 
tis filio Siromo et qui eym est secutus flius, Chersi 
non habeo quid dicam, nisi quod ex its, Quae de One- 
silo et Gorgo fratribus, qui eos exceperunt, memoriae 
sunt tradita, concludere licet, sub eorum imperio opes 
Salaminis potius auctas quam minutas esse (v. Herod, 
V, 104 et sqq.). 

"+ Ko enim quod Aristagoras satis audacter consihum 
ceperat, :e08, qui Âsiam incelerent Graecos Persarum 
potestaie liberandi, Onesäus, ut simile- quid conaretur, 
motus est Neque tamen -Gorgo, .fratri natu imâjori, 
qui reipublicae praéerat , ‘ut id ‘probaret,  persuadere 
petuit; qua de causa enm Salaniine .occupata. ad Me- 
dos confugere coëgit. Itaqne ipse Salaminis rex factus 
id maxime egit, ut ceteros Cyprios reges, qui Solorum, 
Amatkuntis, Chytrorum, Citis, Curiü, .Lapathi, Paphi,' 
Mari et Cerynine regna tenebant (v. Meurs. Cypr. 
Lib. IL °c. VIL p. 99. et Pompen. Mel. IL 7. ibique 
interprett), à Persis abalienaret. Qui cum omnes prae- 
ter Amathusium ad:eum defecissent, Onesilus eodem 
fere tempore, quo: Athemenses. Sardes incenderant 
(a. 499), Amathuntem obsedit, cui urbi Persae magnam 
elassem Phoenicam a Cihoin ‘auxilie misernot. Qua 
re cognitä Cypriis swccuttebant Iônes, ita ut Iones et Phoe- 
-mices mari, Persae et Cyprii terra inter se pügnarent. 
Cujus  belli is erat eventus , ut Jones et inprimis Samïi 
Phoenices vincerent, Gypri :auterx a Stesenore, Curii 


” 
3. 


3 


rege “prodii Onesilo in pugna. caeso, in [spa #e 
converterent. PRE 
Qua de re certiores facti cum Jones classe se rece- 

pissent, Gorgus quidem denuo Salaminis regno est 
potitus, Persae tamen Teucridis non amplius magnam 

fidem. habere videbantur.: Itaque factum est, ut exul 
quidanr e’ Phoenicia ortas regis amicitia, @quam sibi 

nescio quibus artibus comparaverat, ou eum impe 

rio dejiceret ipseque regnum. dccuparet.. Quo facto illé 

urbem barbaris implevit et Graecis :infestam: reddidit, 
Quod Persis comprobantibus et fortasse adjuvantibas 
factam esse facile credes, nisi cum Verpoortennio (in Diss. 
de regno Salaminio in Cypro c. X.) suspicaris, Isocratem 
(in Evagor. p. 192.) paullo diversum ‘esse ab Hérodote 
et hunc Gorgum, ‘qui exul ad Persas. transfugerat, 

ipsum intelligere, qui regnum Salaminis occupatum, 
Persarum .auxilio tenuerit. :Certe haud. multo post 
Onesili necem Salaminem valido: Persaram:. praesidie 
inseèsam :et. mprimis omnium urbium Cypriseum arutis 
et omnŸ instrumento bellico’ instructam fuisée, primis 
annis Ârtaxerxis Longimahni : ex Diodori lib. ‘XHE;-c. & 
Verpoertennias. ‘affert addens:: neque älius Pérsaruns 
exercitus in Cyprum post Onesili tempora trajectus le. 
gitur, qui insulam in servitatem redegerits - Graeci 
quidem Pausania dace (Thucyd. 1, 28.:Nep. Paue, 
c. 2.) et pôsten OI. 82, 3. Athenienses, Cimono duee 
(x. Diod. .Sical. XIE, 3. et sqq. Thuacyd. L 112 Plut 
Oim. e. 18.) Cyprum Persis eripere studuarant, Sala: 

mis tatiten fortiter restitit et rebus a Cimone. bene gestià 
(expugunverat enim Citiam, Melum maximamque in- 


“2 A Vire. 


de. 


sulae partem Tan) a Persis, pace fs est 
retenta, | 


iv ds tag ennnt ET 
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summi.ducés non potuerant efficere, id ut assequeretar 
contigit uni vire audaci, quem Jsocrates hac in ora- 
tione laudaturus ést. Evagoras enim, ex posteris qui- 
dem Teueri, Salaminis conditoris, privatus tamen na- 
tus, tumultu Hilo exorto, quo Ogyris interemtus ipseque 
fugere, coactas est (v. Diod. XIV, 98.) audacissi- 
mum cepit. consilium: Phoenicibus tyrannis expulsis 
rerüm,  potiundi.. Quod consilium cum quinquaz 
ginta sociis,quos Solis, quo :confugerat, 'Cyprum se- 
cum ducebat; neque inire néque séqui potuisset, nisi 
auxilio Salaminierum ipsoram nixus fuisset. (Quo con- 
fisus noctu Salaminem occupavit et tyrannum Abdemo- 
nem Tyrium, expulit.. Quae cum essent faeta, non 
est mirum, quod.Graeco homini Graecorum instituta et 
artes magis. accepta erant, quam barbarorum, ita ut 
ds -amieiores ferent ; .quod. Graecos Jibenter acce- 
pisse verisimile est, Amieitine vinculam autem inter 
Athenienses et Salaminios aretius etiam est factum, 
quum, Conon. cum als. quibasdam sociis clade ad 
Aegos flumen accepta ad Evagoram, Jiberalitate in- 
signem. regem confugeret. Conon enim, et Evagoras, 
summa inter se jancti amicilia, id egérunt, nt Lace- 


daemonüs principatum, quem tum terra marique de 


Graecia. obtinebant,. eriperent, Quod nt perfcerent, 
non solum multas Graecas urbes, sed etinm Persas, eo 
tempore ab Agesilao male habitos sibi socios fecerunt, 


Lune et Lysa leyaée missis aibi comparare die. 
runt, . Quo id‘certe consecuti sunt, ut Dionysius. tirer 
mes, quas Lacedaemonüs auxilio missurus era; ,n9m 
Jaitteret (v. Diod: XIIL 106. ‘Plut.. je 2L. - :Bys 
p.153. ed. Steph, p. 625. ed. R.).. ue 

… Évagoras .igitur. Cum. opibus . cab: suis, maxime 
elfocisset ut. Lacedaemonii.. clade ad Caidum : accepta 
* principatu, .quem tum.tenebant, privarentur, summo ah 
Atheniensibus ornatus est, honore. Nam. ei eijusqua 
posteris: non solum civitas, est donata ‘(v.. Evag. 199, 
$..M.iet,Demosth. Ep. Phil :161.R.) sed, statua etiam 
est posita.(v.:Paus. L. 4. et Evag-:200. 6. 57.). Neque 
auxilia’ Atheniensium: ei defuerunt cum epibus elatus i 1n 
so. erat; “ut totam, insulam .suo subjiceret imperip 
(v: Diod.. Sic: XIV, 98.). Postquam enim Amathusii, 
Solii et Citienses, qui Evagorae. se. opponebant.. Per: 
sarum.anxilium imploraverunt Persagqne.xicmarum ur- 
bium maritimargm et insularum pragfectos et. satrapas 
ad. Eragoram :debellandum . incitaverunt ;. Atkenienses 
Pliloçrate duce..decem misergnt triremes (v. Xenoph, | 
Gr. Hist. IV, 8, 24). Quae expeditio tamen. cum 
eventu.caruisset, melins postea:res.a Chabria est gesta, 
çujus.auxilio. adjutus Evagoras..totam  fere subegit in: 
sulam (y. Xenoph. .Gr. Hist..V, 1, 10. Evag. 201, 
Cornel..Nep, Chabr. c. 2). Persae qnidem hoc aeger: 
rime .ferentes . cum. ipsi. bello. Graecorum jmpediti. Cy; 
pris ‘istis opem. ferre non. possent, partey Evagorag 
debellandi Hecatomno inprimis Cariag: praefecto dede- 
rant, qui.tamen. tonton abfuit, ut Evagorae hostem se 
prasheret,,ul:se cum: eo.clam contra Persas coniun: . 


geret.. Qui? quod: ipsi' Aegypti et Arab rêges ei 
aüuxiha praëstitérint , ‘quibus’ opes ‘Evagéraé tantopere 
aügebantur, ut Phoeniciam dévästaret : “Égram caperet 
Cilicitmque abalienäret (v. Divd. x. 2; Evag. 201. 
6. 62.). Simul' âtque igitor ‘àb Antalcida pax illa famosa 
cum Persis est conciliata,: ‘qua a° Graëcis praéter urhes 
Asiaé‘ininoris etiäm Cläzomends ét Cypruin Persarum 
potestati et arbitrio commissas” esse constaf,: Arfaxerxes 
fiagiram exercitum ad bélam cum Evagora gereidum 
paravit, et Orontem, generum, tüm trecentis-tillibus 
terrestrium copiarum ét Tiribazain cum trecentis trire 
“tiibus : Cÿpram misit, d:  Qüibas Évagoräs ‘etai. - “hafl 
devictus urbequé a Pér$is' cbséssa',: diu ‘taimet :restitit, 
quod vel cam Isccraté fortitudimi Evagorae ; ‘qui-tamén 
aliquamdiu ‘in Aegyptam fugerat urbemque filio Prota- 
gorae defendendain réliquerat, vel dia et: étiritiae 
dacum Persarum tribuäs.” d ne | 
rie Bello igitui pér decennium gesto et ee fl 
bus tilentoram à Persis in milités merceharios ‘ini 
pénsis Orônti summa imperit: ést' tradita;- qué tnedio 
diutinae oppugnationis adductus paéemi Eragoïaé” ‘ob< 
tulit OL C., 2. (r. Dibd. Sie. XV, 9.) quam is aécepit 
his legibüs : œore Paoulever The Bolautvog —xai Toy 
digroésoy Gd0v& POpOY xar° 710 xuÉ ÉTUXOUELT 
og Puorevc Bloueï A O0TAr TO EL  Qao belk eventu 
etiamsi id, quod Isocratés Paneg. 70: a. quum bellani 
Cypriam sexto gerebatur : hno peraÿeraf, ‘non erat 
expletum, Persae tamen magätuh viriuni Smbecillitafis 
arguméntuii dederant, quo qui Persis ernt infestissi- 
inus' éfator ‘non poterat non ‘&éndere ef Evagoram ad- 
“fürari. Cu autem Evagoras OI. CE 3.'ab etmruicho 
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quodam, cujus uxor ab Evagorne filio äbductR erat, 
dolo interfectus (v. Aristot. Pol.-V, 10. Theopomp. ap. 
Phot. Cod. 176. 'et Diod.. XIV, #7, qui tamen errat, 
narrans Nicoclem Hem fuisse eunuchütn} jussà et cura 
Nicoclis, qui ei successit, vere‘regio' funére efferretur, 
Isocrates ad viri summi funus- concelebrändum aliquid 
conferre voluit orationemque scripsit, qui Evagoram 
maxtihis orriäret laudibus: : Sophistis enim in lieroes 
tum insignes tum infames laudationes scribentibus Iso- 
crates primus suum esse duiit, àd aequliomn virtutes 
aéqualiam animos vértere ‘atque eorum res gèstas me- 
Morine: tradère. Quod qua ‘aïte fecerit:,  aiqüo modo 
etiam ex singuläram partium decrrintione 
patebit, quam nunc additurus sum. 
Partes orationis sunt: 
1) Prooemium, in quo de orationibus funebribus 
agifur, quae 
1) ceteris funebribus praestantiores, quia 
a) mortuis jucundissimae p. 189. et 
b) superstitibus utilissimae sunt p. 190. 
2) difficiles : 
quia oratoribus non ea adjumenta sunt, quae 
poëtis p. 191. 
D) Propositio. Laudes Evagorae, quae ei sunt 
tribuendae 
1) antequam rerum est potitus 
, a) propter majores p. 192. 
b) propter ortum ipsum p. 193. 
c) propter rationem, qua regni est potitus, quae 
aa) audax p. 194. | 
bb) justa erat, p. 195 et 196. 
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2) Postquam rex est factas, quia … . … 
.:, à). regnum bene administravit, p. 197. 
Le. b) fines latius propagavit p. 198, 
c) in Graecos.amicum se praestitit p. 199, 
8) Cum bellam gerebat 
a) cum Lacedaemoniis p. a à 
| . b) cum Persis p. 201. | | 
UT) Conelusio et Peroratios in qua sun 
. Li - is 
A) de Re P- 202. a 
.. 2).de felicitate. Eyagorae ». 203: quan : excipit 
* : Roraratiss: qua. orator Nicoclem nt patris dr 
.iseqnatur,, pbs: P 204 et, 7. 
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189 é I. Opir, à o Nina, rudyrd GE Toy y tépor 
TOÙ TaTEOS OÙ H6voy TO qd xai To xaÂÂe Toy 
êmipegouérür ; GA x _gogois xai HOUOUxT xû 


E YAT! OPAS. Sic edidit Bekkerus et qui eum secuti 
sunt D et Leloupius ex .Urbinäte, quocuüm faciunt 
Ald, TI. ‘Hôgan. Brubach. Wolf. et Batt, Harpocration 
sub voce Züloi et Grammaticus in Bekkeri Anecdotis 1, 83. 
In Mediol. " Ald. 2 Basil. a Stephan. Findeisèn. Las. 
et Coraë editum est: ‘EBüxyoçou Eyxouioÿ 7 Edxyôons. 
Bekkerus etiam cêteris orationibus ' auctoritäté Urbinatis du- 
ctus simphAOree dedit inscriptionese | 


. Gap. I, $.. 1.: Tôy rapon Témpos: pre Ho 

| Fe est qüéd:etiam uynueïoy, id ést, mionimentum a me- 
moria et admoñitione .dieitur, rat .sepultura,- id est; ipée 
sepeliendi actus. .:Sed'funws. huic Jocp.\magis. convenire -vi- 
detur,. Half. — Toù rnarpôos v Buttm: Gr. gr. 6. 116 - 
(127) et Rost. Gr. gr. $. 99 Cur.infra 5x onv ueyælone 
dixit? —. züy Énapecouévoy, scilicet TO. tTépo 7 : 
Zoîs TETElEvEnXOOLV, -earum rerum quae inféruntur vel adhi- 
bentur :sepulchro, :quibns . orhantur defuncti. Nihil vetat.5@ 
Erupsodueya vertere inferits.. Neque enim..veteres. magnÿ- 
fica tantum sepulchra struebant, sed adhibebant etiam epu- 
las, libamina, deponebant comas ibi cognati,. quae . Graeai 
dicunt negédeanva, yoùs, behfxçæroy, xouûs Tr ouyyerdir. 
Wolf. — yopoic xai uouasx Wokfio videtur ëy dre 
duoiy esse. dyrbi.roù yopois uoucexois %- -Xapois 
movoixdr.  Morus ad. Paneg. c.. 42: povoixÿ rmutari 
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yuurixoïs éydour, ÊTe ; a MOÛS ToUTOI amor te ka) . 
Tomour Guillus, xal Aeimoyr’ oùdeuiar ruv Toi. 

OUT y vmepBor, nynoaunv Evayôçur, Et Tuç éctiy 
aiodmoig Toig TETE} EUTYXOOL neQi Toy vd ade ve 
yrouévær, EUHEVUG JLÈV änodéyso go xoè Tata, xai 
Xaiqeur OQUTG my TE ep) aUToy émmuélerar xai 
LL LA LL ueyahoroéreu&y, nov. d 6 uy Être nhsiw ya- 
qu Eqeur 7 vois GhAoi à QTuoLy, ei ti Ourm ein me 
12  émerqdeupüror œUToù #ai uv xd uywy GEios 


suit à in uouduxïe, ut éyüae ipucixhe #0 quuraoïs cohae- 
reat. Leloupius pwovoixÿ hic idem esse quod HOuOIx ÈS 

éyôr dicit affertque quae infra dicuntur: 74» puovoixyy xa 
Très älas &ywvles. Quid horum probandum sit, facile ,pa- 
tebit si statuimus, et saltationes institutas et carmina decan— 
tata esse ad sepulcrum, quibus pugilum certamina accede- 
bant—, Ëre dÈ rçpôs to Up Conjunguntur hac dicendi 
ratione, quam in Isocrate - ‘satis | frequentem . esse ostendi 
ad Areopag. p. 380.; ayctius! ARntentian, ita ut per. Er 
Jè singula orationis membra ; -per-xçôs rovrow singulae 
quae enumerantur res annectantur. — Îxxœ@y te xai 
dounowr aulllues Haec qualia fuerint, legere poteris 
-epud Homerum Il: XXII, 262 et'sqq. et Viygil Aen. V, 


AGet sq. — dleinovr vüdeuicr rùy teiodrwy 
drrephfoènr. Nihil, quod ad.eiusmodi rerum splendorem per. 


tiñcret," rehnquentem. Guarinus, Nihil quo in ejusmodi 
vpbus superuri possis, relinquentem. Kindeisen. Quid rectius ? 

. $ 2. "Egerr. Wolfius conjecit. &£ey. Cur hoc:non 
-est probandum ; ? our omnino mfnitivis .temporis praesentis, 
non futuri, usus est scriptorf'v. Büttm. 4: 12% (135). 5 
Rost. $ 117. 2.— &7 rec. vButtm. Gr gr. (. 186 (149); 
unde ‘patet, utrum rois &lors masculini an neutrius gene- 
is sit. — Toy Ênirndeuuarwy, studia, quotidianae 
vitae consuetudinem, mores, et hoc quidem loco #ù role 
sévuara;: reipublisas administrationem haec vox significat, 


"Woifs — zxi»8vYrwY non tantum pericala cujuscunque 


generis privatae, vilue,-sed multo:magis bella gesta et proe- 


DelDeïr rar. Éxsive erpuyliérer* evoroousr yag 
Tous : ploriuous #a , meyahoyré yous T0. &vÜQow OÙ 
| MOyOY Gvtè T@y, TououToy: érouveïodue,. Bovhouérous, 
Gad ü ati Toù 6ny ao D vpakeur edxaAdg aigouuévong; 

soi uüllor Tregi. Tic. Dons .* Lo -toë. Blov .oxovdu toy 
Tag. x TüyTE TOLOŸYERR,: OT. ddavaroy 2/12 Trepè 
ur. briuq # ny où. ue 
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lia matin Se — "Et gs. Dé bujus vocabuli structura 
v. Buttm. Gr. gr. f. 119, 5. 2 (132). Rost. 6. 108, 4. — 
sy lxelro neñxçcayuérar. De dativo: èxetve 
Buttm, f. 121, 4 (134). Rost. $. 121. De Latinoram usu 
dativi, qui a passivo pendet pro a cum .ablativo v. Zumpt. 
Gramm. lat. c. 72, 6 Broeder. $. 296.  Differt tamen. ita, 
ut ro êxelvw rmrençayuéva dicatur de factis, quae aliquis quo- 
dammodo .punc possidet, ut aliquid praeclarum aut. malum, 
Ta Ut Éxelvou TEnçQuyu. autem de üis, quae facta.sunt ab 
aliquo; ubi tamen non quaeritur, utrum qui illa gesait, iis gaw— 
dere an dblere possit. Similia sunt Philipp. 89. c. axenréoy 
TL ar dyador aùràs Épyagauevos pavelns ia «cd oau- 
Toù aai r@y êxelyeus rernpayuévory etrreiv ; ubi éimul vide 
bis, id quod i in Isocrate satis A aie est, pds locuna 
pronominis aUro0g tenere. . 
$. 3. Meyaloyÿoyous Tr érdeër De en 
tivo v. Buttm. Gr. gr. $ 119 (132). 4. Rost. $. 108. — 
eüxodws. Pro hac ex Urb.-et Vatic. (recent man.) a 
Bekkero recepta lectione vulgo eëxlews scribuñt,. quod. si 
legitur,: verba sequentia offendunt: w&li0y =. crouniar- 
tas, quae Leloupius, qui cum. Bekkero eüxddlws scripsit, nom 
recte uncis : inelusit, :Strangius: (krit:. Bemerk.. etc. p. 16.) 
coüferri . jubet. Archid. p. 138: unoè Jrebè nlelovas parvd+ 
mer nouovuerôr To Eÿy roÿ: 1apù . nüoi. 4YFQUITONS E0d0 
MEN ÉvSupydévres Bre air cry dvr) Synrad. qui- 
pazos äSavaroy dofar avrixarali@Eucgar xal Yuyñc ñs 
oùy. Etouey dMywr Èrr nolaodas rouxitrnv eüxleley 9 
navyra roy alüva rois ÈE QUOY YEVOUÉPOIS HOQAUEVET 
xaraisfpovoix, Ita'e Fjindeiseuii conisctura Langius et 


ra 


ds 


5 Ta uëv ronécuroëdie ébcoyélonres, TO: ds mots 


TOv onueior cious * où dë TEQÈ Tqy ovorxny xui: Tag 
&llaç éyovlag: OYTEg, OÙ uév. To. durauess Tüg ab 

Tv, où Je Tag ‘véyras émdesfaueror, pis 
évriuorépous KOTÉCENORY * 0 de À07yog él xahüg de 

& #0: Tac. émElyou TOGËELE, GsluynoToy ü uy TR ue: 


. 397 T4: Eüayügou Ha ça STUOLY dvdquros ITOM]OSIEY) 


C. IL. “Eyonr uèr oùr xai tous üllouç émauvstr 


Coraës scripserant, quod nume Urhin et Vatic. auctoritate 
est eonfirmatum et a recentioribus editoribus. réceptum pro 
ceterorum xarulsépooy.. ,, Indicatiyi enim ‘et conjunctivi cum 
éros -constructiones eo differunt, quod indicativus opinionemi 
aut voluntatem, certa temporis notione adjuncta, conjuncti- 
vub autem rmetum vel dubitationem carentem notatione tem 
poris, sed praesentem eo tempore, quod in principali verbo 
est, :continet. "Hermann, de Part. &> E. 11. c.:12. p. 124: 
c. fs &' Of dÈ mépb re oudrx y x Ti ad &ya 
Ovves. ÆEiv«u cum praepositione Jreo) constructum se- 
quente .quanto: casu significant: æÂcui rei operam dre, ver- 
suvi circa aliquid, ‘V; Viger. 242. a. ed. Herm. — dy 
ya 'ita ab &yoy differre videtur, ut magis corporis verta- 
sun ét .Zaborem significet, vw. Isocr. Antid. :6. 183. (éd. Be- 
roL) of uèy nœ«dorpffa ti oynuara Ta noûs Tir dyw+ 
play evpruéva vos qorrvras diddoxouœr. Ibid. $.. 302. 
mepÙ Tv Toy Cwuarwy &ywylay. — oË ÊÈ OvrTEs — 08 
mèy = ob dé Si ad 0 uèr — 0 dt id, quod has duas 
paries -complectitur, additur, illud aut Genitivo, aut quod 
non -rarius ‘est, ‘Nominativo: addi solet v. Matth. Gr. gr. 
$ 298, n. 8. mm: Tùc dofépesirès avr. Jia. in 
Cod. Cor., Urbis: Vatie: ‘est: quod Bekkerus recepit pro 
bañte :Coraë, qui id'udlloy vovndes Toxçares recie- dicit 
pro vulgato: rdc RE ŒUTÈY aut GÜTÜV..: — X O Te 
éornour: De aoristo +. Buttm: G. 124, à. 3 (137, m5.) 
Rost. 5.116. n. 4. Utrum. igitur Guarinus :rectius vertit: 
se tpsos gloriosiores coñstituunt, nos: semet : … 
honeratiores effecerunt ? — 

t “Cp. ll $ 6: »:5EY0n7, dir farine &y. non ad- 
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Toùg :g” aüroy üsdgus éyedous yeyernuérous , ‘Tr? 
ot Te: ‘Jurauerot rt ty Glow ÈQye xooueïr êy el+ 
190 Jovs TToLoUu EN toÙs Ayous. rois dAndslors Éyour- ! 
ro Meg GÜr dr, OÙ Te: PEUTEQOL pohoretoréque dé: 


dita) quia oportere indicat sine conditione nec potest. obpor 
&AL' où xen: nam si -Sportet,. ‘quomodo potest' non. opor- 
tere ?6 Hermann. de Part. &r Lib. JL. c. 12. pe. 59, Op- 
poni potest : all”, oÙx Eroada. _—:EOÙS &ide vs. In- 
‘telligit, - quod* ex sequentibus . patet, sophistas, qui. non tam 
aequales quam ‘ heroas, Ülyssem, Ajacem, Palameden, Iasor 
nem, Herculem, Busiridem, Helenam etc. laudare shout 
ÂActusativum autem ne pendere putes ab ênaveir, yo: enim 
cure accusativo subjecti,  uti Latinorum oportet :struituk, —+ 
èp’ aurüvr. Vid. Buttmann Gr. Ed. re. $. 147, n. 4 
Rost. $. 110. of êg’ muwy, æequales nostri. — ya FoUg 
non tam significat dixalous 7 xulodc x@yaodÿ quam &r- 
dvelous «ad -noleuexous. FPolf. — tir àä1lwy; vulgo Tr 
nor, :quod 'Wolfius in r. ray, herdas ‘intelligens, 
mutavit, Coraës: melius in r. &llwy, Guarinum éecutus, qui 
rette vertit : gui 'aliorum facta opnare possuñt, id-quod nuñé 
a Bekkero ex Utb. et Vatic: est receptum. — êr etdove 
*Ey interdum significat coram, inter, v. Rost. $. 106, à 

dorés sunt if, qui, quod rerum praëclararum, quae sua aetate 
gestae fuerint et quas .ab alüs celebrari. audiant, ‘notitiaut 
kabent, banc ob causam -judiéare poëgunt, num earum prae- 
conès ‘reritati studeant, nec: ne, Findeisen, —-Tuis nm 
Deélaisi ‘Graëci. abstractis saepe: pluraliter utüintur, quis, 
ut rotte estendit Bernhardy Synt. Gracc. ‘pi 62. singulas 
rütionies. intelliguat, , atque abstracta’ et cbncreta non' ténà 
artxie: disternunt.: Sub ‘rois 'Andeferc ‘'equidèm : non ‘'ènm 
Bernhhrdio veras -rationés et casus (wdhre : Verhäiltnisse nd 
Fille),- sèd vera: jadicin {wahre Aussagen) intélléceriin. ‘Conti 
ferri-potest ‘Anti, ‘6! 260: ‘ Taïç BAnSalers yondoptat eût 
dùt@y, de :Pace 167. xoñéoar ‘Tais &AnOebais. ‘Isocrateth 
plüralems numeruni abstractorum séepissime :adhibere, docuit 
Bremius Exc, -VIL ad Edit: : sun -et ego ad Areopag: 
P- aie — pilorsuoréper, vidi Buttm. $: 102, 4:(115, 
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sn. Rost. £. 87, 3. dus as hic bien à coke 
parativus. ‘in Isocrate sit, patet ex Exc. IL. p. 202. ad Bre- 
mi Edit Joocr, — sùloynooyras Bekk. ex. Urbin: 
Vat.. scripsit..pro vulgato:. rs , vid Butte 
$. 123, 5 (113, 5.). Rost. (. 114, n. L .;Simplex enim 
passivi. futurum non est cognatum apristis pasaivi, ed deri- 
vatur a futuro activi, & mutato in ouate Quod.cum igno- 
parent, simplicia passivorum futura, .quotquot oocurrunt, (ne« 
que. paucus .eorum numerus est) habuerunt pro futuris me- 
diorum per ‘enallagen nescio Loos ponte Schaefer, 2 
par. ad Demosth. I. 500... | 
$ G& Tovs EnÉREUT Ge Intelligendi sunt Dino 
qui Thebas everterunt, Hercules, Theseus, Pirithous, Argo- 
nautae, Centauri, Lapithae et alii, qui bellum Trojanum 
antecesserunt. Froïf.. — UUVOUUÉYOUS xu reuxyw- 
dovuévous Av Uuror êyxopualopérous xat Br dpt 
ueoiy édouérouc. Con — TE Béklg ‘Bekk. ex :Ubin. 
| pe me. recepit. pro, vulgato üregféinres.. In Vatie. est 
Drreppalincas Activum, magis Isocrateum esse quam me- 
dium ex multis patet locis.. Qui. autem, alios praestat,, per 
totem vitam praestat Buttm. f. 124, (135) 5: Rost. $. 117, 2: — 
duaxoi vs JTEpÜxaosye, De passivo. seu intransitivo 
verbi query significatu, v. Buttm. f: 101 (104). .Rost, 
$. 84. Nos simili.modo a sehaffen dicimus beschaffen ad- 
dimusque adverbium, uti Thucyd. IV, 61. dixit déye ré- 
que. — 008 Gdsoy &y — axovoser; Bekk. ex Urhe 





üy eAoyouuéruy Gxovoëy OS .OÙx, iouowy 8Ù yeyô=. 
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vovow. . Où ur: douheuréor rouc ge vour Ego. 7 
c Tag Toiç our xaxuç pooyovosr, GÂlG Toy pèr ro 


et ‘Vaüic. scripsit pro vulgato: or Ydioy — &xovar. 
Suspicatur enim tantummodo Isocrates, tale quid fieri posse. 

v. Rost. Gr. $. 125. n. 8 — edloyovuérwy scilicet 
tovrwv. Wolf. Equidem potius ry&y suppleverim, quia 
 articulus non est additus. v. Matth. Gr. gr. (maj.) $. 271. 
om — oùg oùx louorry el yey. V. Buttm. 129. (142) 
4,n. 2% — roûrous. ;,Bekkerus eur vocem uncis inclu- 
sérit, non video. Codices certe nihil praebent subsidii. Ur- 
bin, enim häbet rourouc, Vatic. roürwy, vulgo re roùrur, 
: quod Leloüpius ‘retinuit, ‘Tourous tamen genuina nobis 
” lectio esse videtur, quam cum quis aptiorem reddere vellet 
praecedenti genitivo. edloyouuérwy, mutavit in rourwy et 
inde :est ortum, quod vulgo legitur.‘‘ Haec scripsi ad Areo- 
pas. p- 406. .:Neque accusativus offendet, si svloyouuérwy 
censemus nOn ab &xovosry, sed a verbis: oÙç — yeyovan 
Gi, quae idem fere. significant, quod roùs àyrüras, pen 
dere, ntsententia sit: st Zibeutius quos. laudatorum ignorant, 
an nuquam fuerint, quam eos, quibus plurimis béncefciis ad- 
stricti sunt,. audituri sint. Eadem .autem da causa, qua a 
librariis rourous in Four mutabatur, ab aliis post ruyya- 
eur arodéyecdas, quod vulgo legitur et a Bekkero 
Urbin, et Vatic auctoritate deletum est, additum esse vi- 
detur. Quod in Codd. Bar. H. et. I. Augeri atque Cod, Cor, 
est drayalyovræs, Leloupius. non male censuit a libra- 
rio esse additum, qui &rodéyeodæ quasi obelo notaret di- 
cons:  reficiunt, Guarinus verba haec in libris suis non legissa 

videtur, ù à | | D a TT 
 $ 7. Aovlevréor rovc ye vodr Exorvrac Ve 
Buttm. $..121, 7. n. 2. (134,. 10. n, 4.) ye quod vulgo 
post “rous addunt et. Bekk, ex Urb, et. Vat. deleverat, . re- 
tinui, ut verba-rouç ye vor Éyoytag verbis toiç oùra x 
nc oorociy. magis etiam respondeant, ‘Quantum. enim 
’ . 2 


da: perapogdis , «ai unOËv- æapuurr er y ŒAlæ macs e 
10 roïç eideo duaroixikos T9y _moinaur *. rois 0 megè 
tovc Aoyovc ovdér. êbeors. TOY TOLOUTOY, a. UT Oe 
OuorG xai Toy éyonarwy Toig mobrixois pOyor. xœi. 
Twy évTuunuéror Toïg megl aÙtug Tag mroûberc 

Gvayxaïov otre on Dm. IToos dé TOUTOIG où pèr 191 
: peta éTOoY xai GuTuoy arayra TOLOOUY où d 
OBdErog TOUTOY XOLVOYOUGU? * ü | TOGav Enr, Êyev xaowr, 
&oT ay. #ai TA Aéber xai Tois érduuruaour ëYn 
#axwg, pos" mbtaig Tag ECTS xai Epis Cuu- 


élarret snique ob ) Juae > anale re ST 
quamquam'in communi sermone minus usitata.. Atqueetiam r& 
naÿn xai roùc uerarmdaouods Tor Léfewr. Wolf. — ju € 
tapogpair. Una hoc voéabulo omne. figurarum. genus in- 
telligo, una iasigni specie posita pro.genere. HFolf. Recte; 
nam usque ad.Aristotelis aevum nondum tropi singuli :pro- 
prium.nomen adepti erant., Vid. Ernest. Lexic. techn. p. 217. 
—æld ec. Ali sidéas zai cyuara rüy 1ôywy appellant 
%at :yapuxtrians, id est, figuras, ornamenta verborum et 
sententiarum. JF'olfs 
fe 40 Tois æegl roÿs 1. ‘scilicet séur: id 
est, roc doyoyeapors, doqusruig, grropat. Wolf. — rois 
nmodirexois uovor.:— oiç êy tj node yoüvre, à 
Greg oË nolîra yrwpijouoive elol dè cadra r@ no pu 
aqoù rerayuérya nâiyiérca T@ énropu Cor. uoyor Bekk. 
ex Urb. et Vat. recepit, vulgo non legitur. — roîcs rep 
adrds tas meGEercs,— vois y 1080@DEr «ab navrayo=— 
Jr lauparouérois, ll éyys où: roy nod£emy, Sc pn= 
ou Agiororäns. (Pyrogix.-B. xff.) Cor. = E X7 *ax à ge 
»Subjectum omitti potest, sed non aliter, -nisi si aut illud 
sit, quod ubique subjectum est, aut hoc, quod in certa ali- 
qua re necessarium est subjectum.. Est autem ubique sub 
Jectum, quod omnino subjecti notionem comprehendit , pro 
nomen ris, in quo nihil inest aliud, quam hoc ipsum, esse 
quem subjectum. Hermann. ad Viger p. 874. Utrum bis 
 #ès an ti est subjectum?. De verbis moxûc Ever. v.. Buttim 
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$. 136 50. _ Er tuis. Ita Bekk. ex Urb. et 
Vat. pro vulgato raïs ye. Orator ‘enim ‘hoc vulti poëtas 
foterdum merd menéura auditbres delectare, —''ruir €d- 
ovdpiars xal rats ovuperelœu. Dicnys. Halic. dé 
Compos. Verb. c. 25. p.384. Schaef. 7 uÈÿ Guorx rephaupé 
Fovux pros x. veraypérous ouçouoa buauoës : xart otlyoy 
ñ rreotodor à ñ orcopnv did Ty «drüy oynuatwr 7Epivo* 
pérn,xärara nrülr vois rois GuIuoïs xat uéroces En rô 
fs ovlyur À reooduy À oroopüyÿ yowuéra, ka Tord 
uéyo rolloù rouoox x ‘ÉdOvIuôs Eore xeb Euueroos *4 
érouure xeéîros ty rounvry Léfec uéroor xat jëlor (ovu“ 
mirota). Ibid. c. 11.-p. 136. Schaef. ‘mn JE (Aé£is) E ‘rois 
XéOvOis Ty  uoplwr guaperquitouen : LA rss oies, 
ebquapos (ctevsuta} | : 
$. 11. T'roin Sic Bekker. ex Urb. et Vatic. ‘scripsit prd 
valgato-xarauütSor. — À 2x ETIEY — 74e ‘Particula’ yàp 
id, quod' oratèr se allaturum esse” demonsträtiro""significa-" 
verat, excipitur, v. Buttmann. $. 136 (140): — #0 VE ue 
too Srcalvon Ali hoc ex lois éoñéluéerunt,” Hüträtein 
oëtis fuisse infestum, alii eùmr in carminibus legendis mente 
sobria tinumquodque vocabulum in examéh vocässe. 'At idem 
Plato Polit. L ‘p. 601. dixit: Erre ÿuurwSévre ye. roy 
. Ts UOUCIxNs Jooudrwr tà Toy TToREÈ y, adrd êp” «Toy 
Aeyôueve, olual ve eldévai oix palvetiu .:. .': : Forxe ro 
tr Sodloy TTQOUTLO ; zalôv dE pi, dit Ylÿveroi VE 
Star abra To &vy90ç rréoériy: et Arist: ‘Rhétorl' I) 1: 
dire 91 of rroirab' kéyovres : “ebnDn dià Li LA 1-14 EThroûÿ 
noplousde rirde tip débcy: =: “VOStE rééepl' cd Bell 


dë: perapogdie, : al undèv. mrapueherrede axlæ râ0e e 
10 voïc eidsoe duanroixilu Ty _rroimouv*. voïc 0 TvEQÈ 
zOU6 Aoyovc ovdév. êbeots TOY TOLOUTUY, CITE ÜTLO = 
TOuorG Xoi TOY éyoudray toig nolerinote püvor sai. 
Twy vd vuquätoy Toig TeQi œUTag Tag moubeus 

Gvayxaiov êote 40700. IToos dé | TOUTOIS où pèr 191 
- HETU UÉTOUY xoi GvTUor anœvra TOLOGU,. où 0? 
OUdErOG TOUTuY XOUVOYOUGLV * ü | TOGAUEmr, Êyer xaow, 
&oT ay. Aa Ta Aéber xai Toi éd vuruaouy ëyn 
#uxug, Optorc” abTais Toig NUE xai Epic Guu- 


ce, liée robals > uae ahslogia nié omnia, 
quamquam in communi sermône minus usitata.. AÂtque étiam r®œ 
nan xai roùds ueranlaouods rôv Léfewy. Wolf, — pue 
tapopaigs. Una hoc voéabulo omne figurarum. genus in- 
tolligo, una iusigni specie posita pro.genere. Wolf. Recte; 
nam usque ad-Aristotelis aevum nondum tropi singuli-pro- 
prium nomen adepti erant.. Vid. Ernest. Lexic. techn. p. 217. 
— el ece. Ali ad'éas 20ù oymuara tüy 16ywy appellant 
xab :yaçpauzxtious, id est, figuras, ornamenta verborum et 
sententiarum. H'olf. 

_$ 40 Tois xeçiroÿs Tor ‘ecilicet Soai, id 
est, rois Aoyoygapors, doguorais, Énropor. Wolf. — toic 
modirexois uovov. — où êy tÿ node XQDPTes ; ñ 
änee of nodira yrwplbovoive elol dè cadre 1 roù pu 
xeoù rerayuérya nlySérra t@ émropu Cor. uoyor Bekk, 
ex Urb. et Vat recepit, v vulgo non legitur. — rois neei 
aÙras Tas HEREELG,— vois puy TOÛG@TEr «xd rayrayo= 
Ser lauparouérois, àlV éyyèc oùcs Tor noter, ds pn= 
ouy Aguororäns. (Prrogix. B. xff.) Cor. == E Xn ax À ge 
»>Subjectum omitti potest, sed non aliter,.nisi sk aut illud 
sit, quod ubique subjectum est, aut hoc, quod in certa ali- 
qua re necessarium est subjectum. ÆEst autem ubique sub- 
Jectum, quod omnino subjecti notionem comprehendit ; pro— 
nomen ris, in quo nihil inest aliud, quam hoc ipsum, esse 
quem subjectum.‘ Hermans. ad Viger p. 874. Utrum bie 
rès an +è est subjectum?. De verbis.soxûç Every. v. Buttm, 
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Tag ravoiac xaralinr, TO dE ‘HÉTGov dialvor, pus 
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Er Meoù QbTY. ° ‘Oncos dé, xuinéo'Tocouror 7h60 
YEXTOUONS UE TOUNOER , oux Oxymréoy, al\ ano- 
TTSIQUTÉOY TOY id êotér,. ei xai TouTo dde 
6. 136 50. — aûrais truis. Ita Bekk. ex Urb. et 
Vat. pro vulgato raïs ye. Orator ‘enim ‘hoé vult; poëtas 
interdum mera menéura auditbres ' delectare, m‘'ruir eÙr 
ovSnéais xal Tais ovuuerglaus. Dionys. Halic. dé 
Compos. Verb. c. 25. p.384. Schaef. 7 uèv Guorn repuhaupé:i 
FOovox uétéæ x rerayuÉrous owsouan buauoës : xurt otlyoy 
ñ rreglooy f orgogur duè Tor adrür oynuéror nEpuivo! 
pévn,xärera nélur vois «rois fuSuoïs xet uérgois Ent rô 
éfñs orlyor à reooôduwy À orcopüy yowuérx, xul rodrd 
méyo rolloù rrouooæ » ÉdévIuds toru xel Euueroos x 
dvopare xeïrue tj rounvry À pétpoy xt jëlor (ovu 
metola). Ibid. ce. 11.-p. 136. Schaef. 7 dE (és) Ev rois 
X06v0us Try  uoplwr cunperquéiovan | LA HesRèy oies, 
evpuuos (£ dou du la). ÉA + MS 
$. 11. T'rolm Sic Bekker. ex Urb. et Vatic. scripsit prd 
valgato-xaraui9o. — ÊxETIEY — ya e. ‘ Particula yap 
id, quod' oratèr se ‘allaturum esse demonstrativo" ‘significà—" 
verat, excipitur, v. Buttmann. $. 136 (149): — 0 VE” Le 
too Suxlüomy ‘Ali hoc ex Lo coïéluserunt," Isükralein! 
poëtis faisse infestum, alii eùm in tcarminibus legendis mente 
sobria ünumquodque vocabuluin in exatén vocässe, At idèrn 
Plato Polit. I. p. 601. dixit: ’Ere) yuurwdévre ye: roy 
25 pouoixñs Yoœudror Tà TÜV Toirdv, ar èp” ira 
deyôueva, olual 5e eldévas oùx palvétis .". .":  dorxe +orÿ 
toy opdloy TIQOTWITONS , *alüy JE pr, oi ylÿvetor tar 
Star adra To vds rréolCrry. et Arist: ‘'Rhétorl I 1: 
dre 91 of roi Aéyovres : ‘eùn2n à: Li LR 7:74 ETbroû 
nobloudScs rirde vip dote: = “YÜSEE récepl'kdf Bel 
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ex Urb. et Vatic. pro vulgato: oùros Leloupius temere oùræ 
conjecit. Hoc enim saepenumero fit, ut infinitivus per ep- 
exegesin pronomen demonstr. excipiat. v. Matth. Gr. :gr. 
$. 472. p. 879. — edloyeiy scripsit Bekk, °c. Urb. ef 
Vat. pro vulgato Eù Aéyauv. Idem factum .est Panath, 240. 
c. Eum hoc iure fecisse patebit ex Phil, 111. c. Busir. 222. 

b. 227. d. 228. 230. ce. Evag. 190 et 204. aliisque locis. 
Cap. IV, $. 12. ITept ris puosws.. Wolfius.mavult 
vocab. quoeus intelligi sive de virtutfbus, quae et in corpore 
Evagoree et in animo infuerint, ut et Guarinus accepit, sive de 
patria ejus, quam de natalibus, quia sequerentur verba: xa 
téywr 7Y.610y0vos, quibus idem indicaretur. Non probo: 
verba .révwr ÿv. &nôyovas explicant superiora et xal habet 
b.L vim éEnynrixnv et significat saiicet. Nam si, quois de do- 
tibus et corpus et animum Evagorae ornantibus intelligi de- 
beret, Isocrati, ordinis tantopere studioso, scribendum fuerat: 
Hero pèr oùr.tivuy my éndyovos xai nepi Ts pÜoews 
«is Ebayogou. Incipit enim finita ea orationis parte, qua 
est de natalibus Evagorae, de virtutibus. ejus. exponere. 
Findeisen. — xaœuè scripsit Bekk. Urbin..et. Vatic. aucto- 
ritate pro vulgato.xai êué, idem suadente Wolfio ad vi- 
tandam sy rapallnloy Séoiy rôy quynéyruy, quam stu- 
diose vitat Isocrates.‘ Accuratius de .bac re exposui ad 
Areop. 385—416. — roy ailuwy EÉyexa, scilict Für 
YP00UVEW TV UOLY Tr Eayôçou: Wolf. — neopi 
œUur@r. Aüros verum se dyagogixdy pragbet iis in locis, 
ubi. quae supra dicta erant, repetuntur et sermo ad: abjectum 
redit;, quam -dicendi rationem in Platone et Xenophonte 
satis frequentem . ease demonstret Bernhard. Synt, gr. pe 290, 
qui soul p« 288, pluribas docuit, id pronoms, ssepiug plu- 
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Énsypéliores, tous dé. xurudesoTéQous © OYEUG, VUTO 
d'anavrec GPORAGTOTEOE. TuwY xad” GUT AUS: YEJOraqir. * 


C. V. _ Toura uéy 7aL Aiaxoë 0 A10ç péy ëx- 


rali numero dici, ubi.id, ad quod refbrtur, plures res 
complectitur, veluti hoc in loco omnia quae ad Evagorae 
patalia pertinent. — 0 d J y. Accusativus adverbialiter addi 
solet ad comparativos modum significans. v. Matth. Gr. gr. 
$. 425. — êxelvwy, ñ Toi TOY HQ0YOYWY D. rür nagar 
dayuarwr., Folf. — Qual praeferendum ? 

6 13 Toùçs and .As0çc. V. Rost.: Gr. A $. 8 
7 4. Buttm. 112, 2 (125, 5.) Toy qui éco r. - Sie 
appellantur qui vel .patre Deo et matre homine nati sunt, 
ut Hercules Jove et Alcmena,, Acacus eodem Jove et Aegina 
vel contra patre homine et matre Dea, ut Achilles Thetide 
et Peleo,. Venere et Anchise Aeneas. H#olf, — roùçs. uèy 
dasqgpallorras, scilicet roùs naréoas ti àperÿ, qui 
virtute ,excellant patribus. Y#Falf. Recte propter: sequens : 
aaraÿescrépeuç svilicet ty rraréowr. Leloupius intransitive 
dictumæ.esse contendit, quo infra vrepéialler dictum est — 
az ob g soripsi-hic et all loc. pro ceterorum éavrous, quia Is0- 
crates illam. formam praetulit. V. ad Areop.-p. 249. 

Cap. Vs:$, 14. Toùro név. Antanapodoton est. Se- 
qui enim debet soüro dé, quod ob periodi prolixitatem et mu- 
tatam canstractionem est omissum. Sequitur enim FOUFEU dé 
aides au et: rourour d’éxaréoov. Woif. De soùro uèy 
—" voûro, dè v. Buttm.::f 137 (128).: — Alaxos, Euit 
 flius. Aeginae, filiae Asopi. (unde, ab. Ovidio Metamorph. 
L, VIL v. 484. dice Asopiades) et Joxis, (ugde ab Isocrate 
appellatur 6. 4iùç Exyoroç). qui in. jgnem .'conversus. Aegi- 
pan ;opapromit vide Ovide Motap. Yh 115... Fraste filios 


70V08, TOU Le yévouc vou Teuxpuôo 700ÿ0v0g, *0- 
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ab Isocrate laudatos Telamonem' et Peleum' ex Enclaide, 
filia Chironis, susceptos, tertius a veteribus nomine’ Phocus 
e Psammathe, filia Nerei, natuüs commemoratur. vid. Ovid. 
Metani. VII, 668. Ab hoc Phoco, qui ab Apollon: Rhod. 
I, 93 sq. dicitur intéremtus esse a Telamone et Peleo; Pho- 
censes nomen traxisse putantur. vid. Schol. ad Apollon. 
Rhod, 1, 207. Findeisen, — œÙyu © ». lsocrates hoc verbo 
usus -est pluraliter etiam Busir. 224 T0y aüyudy 0 Zeùs 
. taœulag êctér.: = By vois "Ellnos, pro êr tj Ellads, 
persona ‘posita. pro regione. Vid. Diod. Sie. IV, 60. qui 
scribit, ex imprecatione Minois (ob Androgei filii ab : Aegeo 
perpetratam caedem) pestilentiam illam invasisse Graeciam, 
PPolf. Apollodorus VI, 11. (quem locum Leloupius attulit) 
nerrat, lüem ob Stymphalum, Arcadum regem, a Pelope 
obtruncatum exortam esse, — Urrepéfakier scripsi cum 
Bekkero Urh. et Vat. secutus pro vulgato vrrepéBaley. — 
Ovyyevelaç recepi cum Bekkero ex Urb, ét Vat, pro 
vulgato: sdyerélas, quod Leloupiis retinuit, quinétiam dé 
eo, qui ériginem ad Deos referat, dici possit. Quis megavit ? 
— AY eupé car Enallage temporis : pro ‘evene a. 
Wolf. Tu vide Buttm. 126 (139). 14. Rost. f. 120. ‘: : 
$. 15. Tuyôrrec dv. Vulgd legebhtar rüy. marrer 
>, in aliis tamen libris Ald. 2. Bas. Steph, et Cod. ‘Cor. 
été ycæy, Vat. präebet dnéyror ruyovres or, Urb. autem 
rrévroy émittit, quem cum Bekk..secutus sum. Amant énirh 
librarii hoc vocabalum ad orationem ornandarh addere. Vide 
‘té ad Areop.p. 244, - De-genitivo’ qui attrautionis ‘legea 
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TUYOVTES pendet. v. Rost. $. 108. — £e çèr Er Aylym 
"Er brupareoréry dé ris nôlews ro Aiaxeuo xxloëueyor 
neplBolos tecoaywvos ‘euxod Afou. Entioyaouêvos. JE etor 
æacù rny eloodor ol rrapa Alexoy rrore Ünd rüy Elärrey 
oralévres. airléay. Où tny aœùrnv Alyirnrous xai dë Aourol 
Aéyovorr. aùyuds ryy Ellada Ent yoovor Enéebe, xx .oùre 
Tv Exrôs ‘oSuod ywonv oùre Ilelorovynolois doser 0 
Sedse ês 8 Es delpods dnéoruday Egnoouévous rù aïrior, 
Ô ru éln, xab airñoovras Gua Àvoiy où xæxod. rourors % 
Ivdta ebie, dla Haoxeod, yoïve dE ebrsp drraxovoes 
oploiv, Atuxdy rôr Exerevdovræ elvers.obros Aluxoÿ- Jen 
oouérovs énooréllouoir &gp’ éxacrns nôlews. ab 6 pèy 
Tÿ Tlhvelinvio Ait Jüoas xx esdEauevos tir “Ellada yñr 
Enolnosr Deoaus vrdr Où ÉlSovtor ws adroy ‘elxova 
tuUrag droriearro : ol Alyivirase Pausen, 11, 29. $: 6: 
*Exaleîro 0 xoi n éopr7 Ny ñyoy MAlaxÿ xci à àywr GP 
gywyijorro, mAndurhixds xoù oùd'erépos ÆAitxeur, Cor. Lo 
vos plures ‘attulit Wachsmuth.. Ant, Grec. II, 2. p. 182, 
“ande simul patet, vérum esse, quod.orator supra dixit} 
Aeacidas’ heroim fuisse pracstantissimos ét maximo: affectoi 
honûre, — oÛ nee, &v à rônv. Wolf. ‘Vide Matth. Gr 
gr. $. 486. à xeïvô? ve. re pro: ul recepi ex Urbini 
quocuni ‘faciunt libre vett. Med. Ald. ‘Huüg. Bas. (ann. 1565) 
cett. ex conjectura; :uti videtur, eum Bekk, ‘habent 16», Vat. nôé 
pèy nec re habet, Hartungius de Part, gr. 'T IL p. 92. plus 
res fttulit: locos, ubi re et dè:sibl'espondent, si Éreré, 
Frs et similia sequuritur, Infra quôque #y rev} uayn ex 
Urb, et Vat: cum Bekk. :soripsi. pro vulgato êy Tÿ-uayÿ. = 
magedo'ederr Exelryors.:De pronomine êxeiyos v. quae 
sapra:$::2. de aërdé dixi, coll Matth. Gr. gr. $, 472. br 
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syFabulentur autein poëtae, Minoem, Rhadamanthum et Aëa- 
cum judices esse inferorum et Plutonis assessores. Y#olf. 
Cap. VI. $. 16. Aaouédoyraæ. Laomedon enim rex 
Trojae fidem Herculi nou servarat, cum hic monstro ille 
marino, Ceto, agrum Trojanum devastante, et Hesioni, filiae 
Laomedontis, mortem minitante, victo..interemtoque frustra 
auxilii Jati praemium posceret. Quare commotus Hercules Tro— 
jam vi expugnavit et Telamoni, hujus expeditionis socio, Hesio- 
mem captam dedit. v. Ovid. Metam. XI}, 210 et.sq. Apollod, 
U, 123. Hygin. fab. 89. Findeisen. — .Roiorelyry ÿEt- 
&Jy Articulum, quem vulgo addunt ante égiorefwr Bek- 
ber. ex Urb. et. Vat. delevit, qui etiam ex isdem Codd. 
GÉéody pro vulgato Eruys seripsit,. utrumque magis I[socra- 
teum. v. Paneg. 61. ce. agioretwy àtimgévraç, Areop. 155, 
b. doorelwun ntiwdnouy, de Pace 174 à dgiore{wry d’ 
éfiouueror, de Big. 352. e, dprorelwy &toÿod«, mec du- 
bito, quin Paneg. 55. b. articulus sit delendus. — Zxoôg 
Ksv pavoous..Sermo est:de .proelio Lapitbarum cum Cen- 
tauris in Piritloï nuptiis ex raptu feminarum . orto. Virtutem 
Pelei in hac pugna . describit ,Ovidius Metam. X{I, 366. ‘et 
sqq Hunc (Crantoreu): procul ut .fpedo disjectum vulnere 
Feleus vidit: At inferjas, juregum , gratissine,..Crantor, 
accipe, ait, validoque in ‘Démoleonta lacarto {raxinéam misit 
mentis’ quaque viribus hastem, +: parque armos uno dug 
pectora perforat, ictu, , Ânte ‘tamen.-lato dederat Phlegraeon 
ot Hylen eminus, Hiphipoum isollata Merte Claninque.: Ad- 
ditur bis Dorjlas. — xark-rmpllods &lloiwvs xevd u- 
Yous. Pind. Nem. {V, 89. qd. .Beck. :’fawlxor nolsulg 
xeet TCOGEQan dy Lrmheve mapéduren dludrepix :. Argo- 
nauta stiam fuit teste Apolodi: Ribls:L @-f-Be9de, Heyne — 


X 
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xai pürou ToÛTov past TOY TrQoyeÿérmuÉS ar : ÜTO : 
d'eov êr Tois raois VHérauor god sr. 


,; 


Otridi T7 Nnetos. Pind. Neni. IV, 101. ITüe dè 
nayrgaiés, Jonsouuyür te leovrwy Ovuyks éFucürouc, 
Gxuur Te devordror cyaous OJortwy Éyauéy dprQ0vwy 
ia» Nne:twv. Hom, Il. XVII, 432. Thetis ipsa dicits . | 


x uér y day œliaory avde düpaccer ÆAtaxlôn IT 1 2 


AE oi Eranr ‘évégos edynr, roll al oùx &Jélovoa. — 
àSavaro. Retinui vulgatum pro &Javarn, , quod Bekk, 
ex Urb. pr. m. pecepit, propterea quod ceteris in locis apud 
Isocratem &Sayaros communis est generis. Ÿ. ad-Nicocl, 21. b. 
nd” àJavatos (dô$a) it. Archid. 138. b. Paneg. 57. 0e. 
&Séraror ryv urnunr, it. de Pace 178. b. supra 189. c. 

infra : 203. c. add. ad Nicocl. 22. c. Matth. Gr. gr. f. 116. n. 
censet, in hoc vocabulo formam feminini in « non Atticam 
esse. — poyou rourov. Pendet a yépbis. Est ob mo- 
mentum, quod in hoc verbo et in Ür10 Seüy positum est, 
ita collocatum. — vr6 deux. Anoduvos ei süY Moux 
Cor. . Wolf. Recte, dicit enim. -2P- Hom. Il XXIV, 61; 
Juno ad. Apollinem ; Unkëä, 6s neot .xñ0e pÜos yéver! 
éPayarouc. rrdvres Ô äyrunaade Jeol yauoue Er dè où 
toior datyu, Eywy œpoouyye, xaxûy Erag”, alèv.&nidre 
Pind.. Pyth. ll, 153. haec habet: alwy d’ aogalns oùx 
Eyévr .oùr Aiaxtdg naga Ilnkti, oùre nao vie 
Kadup: Léyoyra uür Boordr 0ÀBor vréoraroy oi oyew, 
oùre ut yovoaunuxwr pelaunoueväy y Gp Moioûv xal 
êy Entariviogs &ioy OnBous, .on09 ‘Aguorluy yauer Bo- 
drur, 00 Napéos. eèporlou @ériv naïda xlurär xl Jeoù 
dœelcavre nap’ &uçgorépois «ai Koovov naidas Baoiïas 
Ton. ypugécus Er dons, Édva ve Jétavro. .Quatenus. Pin+ 
darus ab. Isocrate differt? — yœporg. l'auous rrouix 


Arrixol Aéyovoiv, vèyi yauor. Thom. Mag. Hoc in loco 


euimi simul festa nuptiarum (Hochzeitfaierlichkeiten) intelli- 


. gustur, et Helen. Laud. 216. b. in verbis: Üregdoyreg 


toùc polos .yéuous revera de pluribus nuptiis sermo est 
Singularie numérus legitur, Mel 216. .b.. 217, b. de Big. 353, 


.C VE. Tourow 8 éxaTépov , : Tshapdyos uèv 
” dus oi Teuxgos éyerésdmr ITrhéws 9" Aypaievé, 
où méyLoTOY xaù | TUPÉCEUTOY &keyyo ë006wY T1js au- 
TOY  GQETTE" où 150 êy Taiç auTüy moÂec.uOroy 
éxpwreuar, oÙd” &y Toi TOTOLS, Èv où XUTUXOUY 
alla otourelos voie. "Ellqou êni Toug BaoBagoug c 
JEVOUÉYNG, xa moAGv pév Exuréquy &ŸQouoTÉYTr, 
48 oüderog dé Toy 8youastay dnrokepaérr0g, ëy tou- 
TOIG TOig xwwOUVOLS ZAyhheuc uèy Gnayrwy d- 
veyxev, Aiug ÔE per’ éxetror Agiorevce, _Teuxgos 
FH TS TE TOUTOY Guyyevelus GÉLOG x0i TWY AÀWY 
OÙdEVOG diqur. 7evouevos, Enedn Tootur ouveketler, 
apixoueyoç sis Kumgor Zu œuiva Te | XATOMOEY, 
Guoruuor OUEN TAG TOÔTELOY AÛTY mæexoidog à 
oÙong, xai T0 yévog vo vor Buorhstor xürélimer. 


i] 


Cap. VII $. 17. Tourouy d° éxaréoou — Eye 
yéoSnr. Jta rectius Bekk. ex Urb, (cuius pr. m. rourwy 
‘habet) pro vulgato Tour éxaréowr recepit, idemque ex 
Urb. et Vat, dyevéo9ny pro êyerñ9n scripsit. De genitivo, 
qui originem indicat, exposuit Matth. $. 374 — ronoie 
Telamon Salamin, Peleus Phthiam tenebat. — éxuréooy, 
sci r@y  Ellnrwy xl rôy BagBagwy, recepi-ex Urb. pr. 
m. pro vulgato éxaréowSer. Vat. yo. hahet rap" ‘éxarépuwr. 
$. 18.. Kargxsoër. Bene Wolfius. cum Stephano a 
. Superiorun editt. exemplo atque auctoritate, quae omnes 

habent xar@xnosr distessits quod et contexta docent et-locus 
parallel. qui est in Nicocle 32. e. (Teüxpos ur 0 voù yé- 
vous ur apynyôs, napalaBor rod rüy Glory rnokrüy 
npoyôvous, rhsvoag dedpo xel ri» nédey aéroïs Exriver 
xaÙ Ty yopar. xaréveiuey) Findeisen, In Cod. Cor. et 
Bav. est xargxn067. Bekkerus de suis nihil dixit, quos xar- 
qxuaey habere-verisimile est, fpse enim ita scripsit, v. infra 
nôdens xarorxmoŸElonc. — OU BYUUOY — TS TOÔTE 
por «ur rnaret{docs. Usitatius dativo jungitur eue&yv- 
por tj noôrecor ob adverbium ouoÿ,' qued datirum postu- 
lat, sicut et.äuc et. our: off. : De: genitiro v. Buttn, 


Cs VIIL. ‘Ta pèr oùr êE aoyñc Eduéen ap 19 
TOY: T00YOVOY vTüpÉayra Tyhxadra T0. uéyedoç 
dou. . Fourov dé Toy toôT 0? Ts mrodseug HOTOIXI= | 
odelons, XUTO UÈv aoyus où yEyovÔTec Go Teuxpou 
tyy Bacihelur elyoy . Lu d 2 Vorigor dgixôperog 


é. 119. (132) 6, 1. Rost. $. 109. aèrS cum Bekk. scris 
bendum esse, non aÿr@, quod vulgo habent, ostendi ad 
Areop. 220. v. infra $. 24. De re v. Prolegg. p. 3. — rô 
vÜy Per scilicet roy Nixoxhée za toùs aded- 
Ar Wolf. . Re 

. Cap. VIIL $. 19. ré. _— des avra, Ta Vrapyorré 
zu dicuntur non tantum facultates, id est, res familiares, 
sed in genere status omnium rerum, commoda, occasiones 
atque etiäm incoinmoda et detrimenta alicujus. JFeïf. Conf 
similem Jlocum Paneg. 45.-d.. r& uèy .oùr ê£ toys ÜnGo- - 
Écvia xai napù vis ruyñs Jupndérra trrtxadd” quiy rd 
uéyedos Eoruwv. — vnlixaïre ro uéyeSoçc. Teocrates 
qui accurate et copiose loqui studet, solet ad z7A4xaüra 
di fanta significat, ro péyedos addere. v. Nicool. 31. c. 
Paneg. 45, d. 68. d. Phil 102. 112. e. ‘Archids 117: €; 
infra .194. c. Busir. 222. c. Panath. 246. d. 247. 256. e: 
274. b. Plat, 302. d. Antid. 310. c. ff. 115. 257. Ep. JI, 
408, d. Ep. VHI, 424 b. idemque ex Urbinate scribendum 
de Big. 352. — xarvosx:09eionc Ita Bekkerus ex Urb. 
et Vat. scripsit pro vulgato oixioSelons, recte, est enim de 
colonia in hanc insulam deducta sermo v. Archid. 124, ci 
184. c. Panath, 252. — xara uèr toyus, pro r dy 
ro noûror. Interdum praeponitur articulus roxerapys et 
legitur üpér. FFolf.. Differt tamen ita ab êr Goyÿ, ut «ar! 
&çoy&s. de pluribus dicatur initiis, quae singuli fecerunt, ê» 
&oy7 simpliciter significet énitios  Praepositione xatrà autem 
spatium. totuin in singula distribuitur. V. Archid. 119. b, 
ar ulr doyäc 0Ë raides aüroù (Herculis) ê» rrolloïç 
rlévois our, End dù roécns yereäc àpluorr” sl delpota 
De Pace 166. xar” üpyàs pèr anolavoyras — ôllyy d° 
dorspor dy rois. pteylorois. huxoïs OVTUge —.,7Q 0 wo: Ê? 


ni 

+ 8e Dourlxns &v76 quyas xo meotevdeie Üno où € 

| TÔTE Baorhevoyrog xaù ueyélas Juvaorelas Aafwy, 
ou quo ÊCYE TOUT, äAla xaxog pr YEvOuErog 

TeQÙ TOY vmrodetuuEror, deuvog dE nos. To mÂed- 

VEXTNOU, TOY HE evepyérq ébéfaler ; aÿroc .08 

Ty Bacihsiur xaréoyer. Amiotay ÔË Toi merça- 

| yhévoig xoti  Boulouevos aopalag HATQOKEUUGUOŸ a 

Ta TéQi aÜTOY, F9Y ré moluv ÉEeBuo, dQuse xuÙ TV 

Y7007 0m Baouket To nr xaredoulwoer, 193 


ÜOTELOY. sis Synt. gr. pe 116. hane. dicit poëti= 
cam (?) diceudi rationem, quae signifitet, aliquid. paullatim 
esse factum. -Legitur etiam Pangth, 242. d. yoorp d” Üores 
çoy yevouéyou roù ITepoixoù rroléuou et Trapez. 359. In- 
ferdum ro11G 'additur Euth. 400... et Hell Laud. 214% b 
Dativus pendet a comparativo v. Matth. f. 400, 8 +— ane 
puyas V. Prolegg. p. 5 — ueyaliacs duvacreles, 
Amplos: magistratus adeptus, opes et auctoritatem consecu- 
tuss JFoif. De plurali v. Exc. VII. ad Bremii lsvcrat. 

: .$ 20. "EEéBalen: Scilicet ris Bœoulelas. Holf, Quod 
‘plertmque ab ‘ Isocrate non additur. v. Paneg! 66. e. roùt 
rvpdyrovs ÉEéBdiloy, coll. Areop. 143. et all. loc. — a ru 
Cxksvadoandar rà mel adrov. Vulgo cum: legerstur 
xatadéche ta rispè avror, hoc ferri non posse vidit pri= 
mus: Coraës, qui cônjecit: aut aopaléoraræ 909 aut 
Gopalws xeruxoronc legendum esse. Bekkerf timen Cédd, 
Urb. êt Vat, id, quod unice verum est, pracbent, xaraux£u— 
Gao, hoc uno falsi, quod articulum r&, quem -Bakk, 
hac de causa unois inclusit, omittunt. Vatic. recent. manus 
eum addidit. Secutus sum in uncis removendis Dindorfium. 
mm ÉÉeBappPapwoe: Elre Baphagous &rSourovs xarois 
miocç Êv adrÿ, ere BaoBaoxd En elouyaywv. EBüpiriôns 
COgéor. 485.) BePagpéguows,- yooreos dy by PagBägors. 
Holf. Aptius etiam conferuntur, quae Plutarchus Lysandr. 
c. IH. de Epheso habet, quam dicit xs>7dvyevouoay ExBap- 
BacoSñra rois. ITeporxoig Eden dià ac drauuËlas. Leloui 
biuslecum interpretatus eg c +28 ditionmpprburormis redegit, 


_ 


.C. IX. “Oro ÔEë-xoi Toy TEUYUUTONY. sudearéi 21 
tv.) ray ÉxyOvur TOY éxsirou LL 07,12 éx6v- 
Li. 2 Evayéqus ylyrereu TTEpi où tag UËY pARas xp 
TA .MarTElUg xui TUC OWeug. tag ày Tois VIEYOLG 7E= 
vOUÉTOS, Æ œv uetlorog üy puvein yeyovoc M xut’ 
ävdpownor, aiçouue magulinsir, oùx Gmiorwy Toi 


quod nequaquam probandum esse tum loci allati, tum ea, 
quae infra 198. c. leguntur, docent. — Rfaoslei ré ue 
7&àw. Ubi rex Persarum universus (non certus certoque 
somine appellatus) intelligitur, ita ut eodem jure regnum 
Persicum scribi possit, ibi Saosleuç, interdum etiam BaGtre 
Asès 6 uéyag sine articulo est né Vide me ad HS à 
P- te | | 


- Cap. IX. $. 21. Ke TÈY liver Toy Êxe le 
vou'ryr. Goymr Éxor7rwr Addidit heec et xx in 
praecedd. ante rôy noayudrwy Bekk. ex Urb. et Vatic. -»… 
rés mèv pnuas. Pur alioqui fama est, sed hic viden- 
tar fu: omiua intelligi et voces ex occulto editae: çujusx 
modi: illa fuit, quam Cicéronis imfantis hutrix ‘audisse soribie 
tur, eam magnum alere reipubliéae bonum, Hujusmodi- voees 
in delubris captatas fuisse,- ex Divinatione Ciceronis intælli+ | 
gitur. Moschopulus: guy Aéyera nai End T6 delas xA7- 
dovog xab êrr rc évéçæntns drmlaÂnoews, evpnuesir vrô 
ovyür. Moif, — vas mayvetus Vaticinationem et di 
vinationem in genere significat, . sive. oracula Delphica, ‘sive 
respousa saverdotum, haruspicum, ‘augurum; sive etian prae- 
dictiones pstrologicas, sivé alias quascunque &”wreokoynrous 
nagarnonoesg. Wolf, — peslores,:recenit Bekk. ex 
Urbs et Vat, pro vulgato gellwm, v. supra ‘p. 16. -ult, — 
ñ av & y 6 pw nov Leloupius recte explicuitt qwom pre 
humans .natwra, attulitque Paneg. 79, ©. pelous uèr Tag 
duvasrelas -xar” évSpwnous. Vid. Matth. Gr, gr. $. 449, 
ss napalineiy recepit: Bekk, ex Urb. et Vat pro 
naralure;v.: Recte enim -Leloupios docuit,. xurndreir 
ia. ab';lsocrate non. dité. :'Similiter -haec .verba. permutata 


!* Aëpopérioss, à Ta mücs ouÈ 00 parepor, OT. TO- 
gourou. Üéw Thavüueyog sineir C2 TreQi: Troy êxel 

RERQUYUÉYOY, ‘UOTE Kül:TUY VTEPYOYTEY apinue ‘Fa 
lt TEQÙ QY Ghéyor ruyès énéoruvrat, na) pr 
sunt Paneg. 56. d. —' rogotrov d6w nlacéueros: 
Vid. Buttm, 137 (150). ,;Personalis hujus loquutionis con- 
structio ab Isocrate sic adamatur, ut praeter secundam per- 
sonam pluralis, singularis et pluralis numeri omnes apud eux 
inveneris. Brem. ad Isocr. Paneg. p. 72 Participium 
naoœueyos ratiomem, qua orator de his rebus loqui poterat, - 

significat. — rüy vrapyorrur. Tùy Évoryruy Er trois 
AQayÉLebe, sr Glndr. Hic vù nenlacuéra -xa .và 
ürrapyoyræ sibi opponuntur. FPolf,  Similiter Helen. 
Laud. 210. legitur: rroùd xaradeéorepoy rüy dnagyorrur 
érruvses élonxaoiv. coll. Paneg. 58. d. Archid. 130, e. Eo- 
dem modo explicanda esse duco, quae ad Phil, 143. d. .le- 
guntur: Belrlw sourwy xal uälloy apuorrovra rois dr 
apyovoty (verae rei conditioni) oùdels &r oo ouupovleÿ- 
Geer, quo in loco Urb, minus reûte étagyouosy ‘habeë, 
Miro modo hunc locu vertit Guarinus .ita: . sf . cfias 
pets, quae olim note esse existimem. — &Gglinus 
r& rosaûra. Leloupius locum apüssimum attulit ex Julian, 
crat, ad Constant. p. 13. ed. WVyttenh : pas uèr dn xa 
havrelas xoù Des sas Er rois Uavoss xal Oo &Ala Jovi 
dir doJacy Eni rür oùre launoà xal zepipar nou 
Écyruwy, Kuçou xai roù ris nueréoas elxlosou rôdeus xdl 
Ahstardoou roù Pubrrrou xab el r1g GAlos rouoüros yéyover, 
éxwr aplu. — ta vosaûra Articulum ita explices, ut 
sententia sit: rerum revera gestarum -eas praetermittam, quae 
tales sunt, ut de ïiis pauci quidam, neque ommes, sciant, 
Ye Matth. Gr. gr. 6. 265, 7. — ênlorarvtas Isocratem 
breve dicendi genus non amare, hoc.quoque ex loco patet, 
Enlorayre enim poterat abesse. V. quae ad Areop. 104 et 


. 209. dixi — xaæi wi addit quidem interdum contrarium, 


uti &ll& pr, sed ita, ut simul priorem sententiam planiorem 
roddat ot augeat. Hartungius de Part, gr Te. L :p. 214 


mévres. 0 moliru ouvloai. AgEoue Ex Toy 
ôpoloyouuérey héyeu meoi aUTov, … 

. ©. X. Il pr ag dy ë0 ye xaÀÀ0ç x Éauny 22 
#al GopooovYny, uneQ Toy ya ür moerwdécrar® 
Toig TAMXOUTOIG À éotir. Kai TOUTUY HaQTuQus à &y 
TI TONGQTO, TU. MÈV C'apO0D PNG TOUS OUUTR- 
deudéyrag TOY TodMTOY , ToÙ 08 XGA A Ov UTTayTag 
ToUg i00vra;, tic Ôë Gœunç Tous ayüvas, êv og 
ëxetvog Toy ThuxtwToy ÉXQUTIOTEUCET. ZAvdg) Oë ye- 23 
vouévw TOUTE TE TOAYTE CUYPQUENŸ TN, XGÙ TOÛS TOV: 
Toig avgla, moogeyévero xai ooplu x cit dx aLOoUYT; 
na TaUT’ OÙ méco, oùd” GOTEQ éréuis, ae Exo 


affert ex latinis scriptoribus Éallust. Cat, 59, 14. quasi verg 
mali atque scelesti tantummodo in urbe et non (ex Zumptij 
Gr. lat. 6. 334. sententia:. und nicht Lui per totam 
Italiam sint.f 

Cap. X, $. 22 “Aneo rôr | éyagôr Pro &ree 
&GyaSc.: FPolf. Est discrimen,: genitivus enim cum legitur, 
sententia estt bonorum, quae omnino sunt, decentissima, 
VWolfius affert locum ex Pseudo-Demosth. orat. amatoria: 
(1403, $. 8) ñyoüpe dÈ rüvras av ôpoloyñat uos voig 
rnAxoUrOuS péliora xarenelyey, %glos uèy nl ti 
OWews, gwpeoGUyny d” êni ris Yuyÿs, àvdplar d’ LA 
duæporéowy rovrwy, yaqy Oè Ent rüy loyur. drarehsïy 
Eyovras. — Trois ryhixourous. Toïs. TOR Alixloy 
Eyouoi, vois rrœu0i d'yhordres Cor. Eandem verbi significa- 
tionem v. Archi. 116. b, Panath. 238. c. Plat. 807. Ce 
Antid. $. 95. 186. 308. — Fos dyôves. In Urb. et 
Vat. est érTayras r. y. v. quae supra ad f, 15. dixi. 

$. 23. Av de? d'è yerouérm Scilicet ré Wolf. 
sPronomen «brôç desideratur tunc, cum nomen praecedens 
(rrais aut Ebayogas) refertur ad duo verba, diversos casus 
exigentia.( Viger. 171. b. — drdolo Wolfus: dydgelte 
In Isocrate Bekkerus ubique. &vdpla edidit. V. me ad'Areop. 
366. — éréçposs, scripsit Bekk. ex Urb. pro vulgato et 
Vat. y érépors tuobr, quod Leloupius retinuit, causam ido- 
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oToY œÜToy ec ÜxeoBolaiy- TOSOUTOY rèe xoù raïe 
ou GOUarOg xa) Tai TS YuyNc Gperoiç duyveyxer, 
24 wood 6nÔTE pèr aÜTOY 0QHEY OÙ TOTE Bausikevoyres, 
dxrhmrrecdos xoi  popeio dau megù The ÀQYN, yov- 
uévoug oùy oloy T° eva TOY TOLOUTOY ty puour êy 
idurou péçge Duuyuyetr, OnÔTe d sis vous reorous 
ämoBléqpuer, oUrw opoloa moteur, @or el xul 


neam n0n ue Guarinus vertit: mec medisetiter, quem- 
admodum cetcri.. — Eis dxegBolir, recepit bin ex 
Urb. et Vat. pro vulgato npûs drepsodnr. 

$. 24 ‘Orore uév. Particulam uèy Urb. pr. omisit, 
v. quee ad Areop. 184. de usu Isocratis: roy érouevor 
aürdéouor r@ nyovuéve evdvs arranodidove dixi. — 
dË rore Bacslievo yres. Videtur esse éréowotç pumeri : 
aut rex cum suis filiis et proceribus, quorum non minus 
quam ipsius regis interest, receptum statum conservari, in- 
telligatur [Hoc -rectius.]. Nam plures communicato regno 
una iperasse non est probabile : : nisi forte non Salaminius 
tañtum rex, sed ceteri Cypri reges intelligantur, aut non 
sub uno Sälaminis rege Evagoras privatus vixerit. H#olf. — 
y idiorou uépes Mégpos hoc modo cum praepositione 
Là et sequenti genitivo notat statum vel conditionem ali- 
duius — hoc in loco — privato habitu. V. Hooger. ad 
Vis. pe 108. Leloupius ‘hanc locutionem ex militia ‘ductani 
esse dicit — dexyayeiy. Hoc verbum neutraliter usur- 
pari Zeunius ad Vig. p. 186. docuit. Ex Isocrate cf. Areop. 
150. b. uera rocavtrns &opalelas duyor. de Pace 166. b. 
aopalüs dimyôvras coll. Paneg. 49. c. et 65. In seqq. 
etiam ruorevay leges casu non addito, — drofléparspr. 
De ha vulgari forma pro attica:v. quae Bremius in Exc. 
n. p- 204. habet, qui docet: véecundam et tertiam perto= 

näm singularis ubique formam habere &aç et ëte, sed in 
tertia pluralis utramque formam tenéri ab optimis codicibus.‘ 
Optativus hic repetitionem significat, v. Buttm. 6. 126. (139) 
n. 6. — el xat. Ita rectius quam vulgo: xai ei scripait 
Bekk. ex Urb. et Vat. Wolfius jam indicavit: æal &l vis 
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te uAog ToAUGT TEQL œUTouc éfouagrarer, voui— 
Ge Evuyopuy avroïg èvesda Bond ov. 

C. XI. Kai vocoÿror tic 06ënc rogohhorroi 25 
076, ovOeréQou TOUTOY Éveto dnour - OUTE yae i01- 
TN wy OieréÀs06r, OUTE mEQi éxeivous _éEnuagrer, 
GG. Tour. 0. daiuwy Ècysy aurov TOvOI&y, … 
OTTOIC xah cg Amyerer tnv Bucileuy, wod” 000 uëy 
drayxuïoy my napacxevaoŸ mr À GoeBeiug, Taÿra 


&llos dictum esse pro el xal trs &llog. — «ùroïc. Jta 
in Hagan. Basil. 2, Wolf. Bekk. (Berol.) Dindorf, et Leloup. 
Edd., ævroïs contra, si Findeisenio fidem habere licet, in 
Med. Ald, 1. 2. Basil. (1?) et Steph., quibus addas Find 
eis. Auger. Lang. Cor. et Bekk. (Oxon.) Formam reflexi- 
vam praeferendam esse, quia verbum secundarium, unde 
pronomen. pendet, infinitivus est, docui ad Areop. 220. 

Cap. XI. $. 25 Kai rocodroy rÿc dofme 
napailarrovans. Guarinus: K? quum îam varia «a 
diverss de eo esset opinio — 0 daluw y. Bene Wachsx 
muthius in Antiqq. Gr. II, 2. p. 101. censuit. per Jxéuars 
divinam. vim et potentiam, quam homines sentiant, exprimi; 
respondet enim magis r@ 9elw, divino numini; quam r5ÿ 
3e@, sub quo Dei certa forma intelligitur. — G@@ ÈF: 
Tadra uÈèy —.ÈE dy dè — Exspectaveris duplex, dé, 
idque ïita, ut ante Edayopa scriptum sit raür& dè, quod 
. tamen facile ex raÿra uèy potest suppleri. Simillimum est 
quod Herod. III, 108. legitur: 00a pèy vuynr re .Jadlà 
œal Édodma, Taèra uiy nayra TnoÂUyOYE TETOËNXEY rie 
Ooa Jè oyérlin nai &uixra, Glyoyoya. V. Buttmann, 
Exc. XII ad Demosth. Mid. et Hartung. de Part. gr. I, 
188 et sqq. In edd, Ald. 1. 2. Hagan. et' Bas. particula 
dè post y, quam Wolf. Batt. et cott. edd. addiderunt; 
desideratur, — vaÿra.. Exspectaveris roonüra, relativia 
tamen demonstrativa interdum non respondere, dotui ad 
Areop. p. 162. coll. Thiersch. Gr. gr. $. 343,86. — ah 
ÉnpaËey usque ad égerÿy $- 38. ve in recents folia 
habet Vatic ne 
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26 pêy Erspos EnpaËer, € œy Ô oiôv +’ 9v. 6clwc 
gai Gixaiog Aapeïr Tnr àoynr, Evayopa diepuloËer. 
Eîç yao Tv Ouvaorevovrwr èmBouhstoag Tor te 
œvoavvor Gméxreuve xai ovllafeir Evayogay ën- 
sxelomoer, youuevos où durnoscdas xaraoyeiv Tv 

21 &pyn?; ei un xüxeïroy éxmodœv onoœro. ALapu- 
yov 08 voy xlvdvrov, xai codeis eig Zodouç Ti 194 - 


fe 26. Edaydog. Ita in Aug. Codd, K. et M. atque 
Vat. et Urb. est, unde Bekk. recepit, vulgo legunt Edayo- 
puy, ad quod Wolfius et Auger. es tadra supplent. Coraës, 
qui accusativum defendit, sententiam esse scribit: x rourou 
desqulafer ra xaxy roy Edayopay, Langius contra 
ex Bav., (quocum Cod. Cor. facit) Edayopas recepit, (dati- 
vum tämen in Addendis magis probans) sicuti eliam Guari- 
mus legisse videtur vertens: ea vero, quibus sancte ac juste 
imperium aæssequi poterat, Evagoras servauit, ita ut supple- 
pet éaurg. — eis Ya p Tôr duvaurevorrwy. 'ABd- 
moya xalsè coùror io0dwpos © Zixeliwrns (IA, 98.) xab 
Toguoy yeyovéres noire Ecru d° n Togos this Porrixnge 
Cor. V. Prolegg, p.6. — ênifoulieuoas. Id est de’ Erpou- 
Añs, Latino more. F#off. V. Rost, Gr. gr. $. 130, 4. n. — 
nyouuevos où duynoecdas V. Buttm Gr. gr 
$ 128, (141) 3. et n. Rost. f. 427, 2 — xaracysiry 
est potius ‘occupare, quam fenere, unde aoristum explicabis, 
— Ex nod à y scripsi cum Mediol. Ald. 1. 2. Hegan. Steph. 
Bekk. (Berol.) Dind. et Leloup. Wolfius contra, Basil. 
Findeis. Lang. Cor. et Bekk. (Oxon.) £xrzod&y praeferunt. 
At quod Grammatici dicunt, êxrod&y esse ecribendum, 
quando e medio, Ëxrodwy quando e vestigro significet, non 
verum esse, demonstravit iam Reitzius ad Lucian, IIL 381. — 
mocnoaro Bekk, ex Urb. recepit pro vulgato rrornosse. 
Solet enim éxrodor rosëïodæ dici, non nouiy, quia, qui 
aliquem e medio tollit, id sibi i. e. in suum commodum 
facit. V. Paneg. 76. e. ras êmBoulas Exrodory roumoaué- 
vous. Plura ex Xenophonte attulit Sturzius in Lexic. Xe- 
noph. 5. h. v. 

$ 27 Zuwdeis eis. Id est oùs équxoueyos Wolf. 


Kiluixlag, où tm? aÜTny groumr 80 ye toig Taïç tor- 
auras CuupOQRÎS TELUTITTOUOLV. Où uèv ya0 GAos, 
x uv êx .vupawridos ÉXTTÉOOOL , dû Tu TUQOVOUS 
TÜqUS TOTTELVOTÉQUS Tu pvyas Eyououv* ékeivoc 9° 
eig TOOOUTOY ueyalopooouyns md er, wote Toy &10Y 
x90v0y iduwTn WV, émeudn puyetr mrayxas dm, TU 
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puyadixous, x T0 dr étéquy Énteïr Tnv xt 9 000v 
| xab VD'EQUITEVEUY HUTOÙ | æigous ,» Unepiôev® Aofor 


Es enim saepe per se motum in aliquem Jlocum et verbum 
tum ipsam actionem significat, veluti de Pace 475. e. sic 
Zixekluy tounous Erâroour. V. Bernhard. Synt. gr. p. 348 
et 349. — Zolovs ris Kiluxlas. Æôdo: ‘Iooxodrns 
Eèayopas. Zolo n uèr Kurreix nolus, n dè vis Ki 
xlas, wgs alor te Éorogodor xui “Etpopos èv 5j rréurrrne 
Harpocr. s. h. v. Genitivus, qui, a Graecis scribi solet si ad 
singulas urbes terra, in qua illae sitae ‘sunt, additur, ple- 
rumque praeponitur, V. Matth. Gr. gr. 6. 321., 6. — x&m 
êx Tuouyryldos Significat eos, qui in principatu et nat 
et educati fuerint, majoribus änimis res ferre debere. Hoifs 
Quonam vocabulo hoc significatur? — ..raxresvorépag 
Coraës non recte explicuit: :Oùy «og Eyor dnloyors rod 
yeyordras ruoayvous, explica: humiliores quam antea; id 
quod ex lis, quae sequuntur, patet, — Tououro»y. cum 
Bekkero ex .Urb. et Vat. pro rocoùre scribendum esse, plu- 
ribus demonstravi ad Areop. p. 248. De genitivo, qui inde 
pendet, v. Buttm. $. 119. (132) 2. b. — quyeir. Retinui 
aoristum, qui. vulgo'et in Vatic. legitur pro qsuyuw»r, quod 
‘Bekk. ex: Urb. recepit, quem recentiores edd. secuti sunt. 
Vide quos attuli locos ad Areop. p. 345.  :. 
& 28. ITldvyoucs Idvos æxkklor D.rhtyn, ag 
 &llos te rolloi xai ‘Iooxparns. Thom. Mag. ejusque in- 
terprett. —: puyadixovs. Tods dix ty” œuynr 8 
&vayxnç. duupalronras, ‘oëc elxôs naxr&oôde TOÙs PEU 
yovres. Cor. .Minus recte ;exydicuit WVolfus. roùçs poyedas 
rods nlarvouéyovs.,: Rules: passèn Gherrantes. —. ŒUrOoÛ 
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( ? s , e/ Ü { E ns 
da Tavrnr agoounr, nyreo yon vous evveBeïr Bou- 


xeloous. Vulgo cum legebant rois œùroë yelpous, Bekk. 


ex Urb. articulum delevit, idque recte fecit; qui enim exul 
est, et bonos et malos adire solet, ut sibi auxilium ferant : 


_ergo minime solum eos, qui ipso pejores ns sed -tum 


alios tum homines ipso pejores. — ETRUrT y apoeunr 
ta cum Bekkero ex Urb. scripsi pro vulgato taurny tr 
égopurny; solet enim Isocrates hac voce sine articulo uti. 
Vid. Paneg. 53. Phil. 94. d. Areop. 146. b. Helen. 219. d. 
Plat, 304. b. Ep. IX, {. 3. In Aegin. 385. d, nuno rauraç 


. &poouüs ex Urb. scriptum est, ita ut unus restet locus ad 


Nicocl, 15. d. ubi.articulus ad dpoguais post raurais est 


. additus. — vor Bav. addit lafeir, quod sane supplendum 


est, non Aafoyræs, quod Findeisen. vult, qui ex Aegin. 
392. ec. affert: Êêyo d’ ênévdour adroy, wonsp roùs 
dixelous, vouos êcrl, scil. rreydeir, — Tougc: eùGepeïr 
Boulouévous. Oùrus &ravres rAny Toù aruyds diop- 
Saourros Adynoov, xa roù &Gruyüs nucdévros Èxelve 


| MAayylov, ofreves yopoucr xab orljouaiv* mvne y e? 
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soÙr sûcepéis, Boudouévous duuveod ar O voëc 
Aapfor Ebayopas tTaurnr [ryr] &poouny, nv 


ôpellouds lauBavyeir of Bouldueros eddepeiv: 


Lore d’ aùrn ro auuveodo roùs xuxds nounoayrass ll 
mi rrootépous. «ürobs xaxds rouir œllous. Tornvrny dà 
iv En Guvaprnoiy tic défews ai tic dunvolas, dÿloy 
xai ÈE étéour rpovouolwr ywpluwy, dy Enoumoaueda uveluy 
&y trois nçoooder (ocl. 35, ubi ad verba Paneg. 48. b.: 
deynv uèy ruvrny érounoxro tèr ebspyeoidr, roogr rois 
deouévors evpeir, free yon roùs uélloyras ' [scil. rrouei- 
OJar, v. supra] xab rep roy GAlwy_xxloç diouxnouv, ex . 
Busir, 224.c. haec attulit: Yofaro uèr où Bvyredder, 09ey- 
nee xon voÙs. EÙ poorobvras, Au TÔy te TON0oY wç xäldi— 
Groy xaralafeir.). Elonxe dE xai &llayoù (Ilavnyvo. u9'. 
p.79. ©.) &rt rivas db aronrevuy nooonxe roùç: Guæx ui» 
adoepel Bauhouérous, äua dE roù ouupégoyros ErIvou- 
mérovss Cor. .Disputavit de. his ÿsfinitivis per epexegesin 


t 


douévous, duvreodo ol un æOOTÉQOUG - -YTÉQ 
xui mrposloperog 7 .XxUT00 9 woug TuQuyrEiy , a- 


pagror TO a vELT , raguxaléoog av D QUoUc ; ag se 


où rouc nAeioroug éyoyres, megi mevrmxovra, uerà 
TOUTUY TUQEGXEVULETO Toto D ar ALL #üd080y. O3: 
x püœluot” ay Tig xai LU _pÜosr 199 éxelvou xui 
zqy Dobur, my elye agua Tag hote, Tenpnouer” 
uélhæy te ya Their perd TOGOUTWY ri TnMxav- 
799 Toy TO uéyedos, xai TUYTwY Toy dev nÀÂn- 
OÉ0Y OYTY, OÙT’ éxetvos AJ Under, OUTE TOY Taga- 
xAndévror ovdeis énootive Toy xwyÜUrory JElu- 
dev, GA où pér GOTEQ den curaxohkoudouvres 
QITUVTES évépevrar vois ouohoynuévors, © À doneg À 


edditis Bernhard. Synt. gr. 356 et 357. — ÉPAAILILT 
xaiun neorépous vnaoyerr. Eënynrixos hoc addi- 
tr. : Quidoam pietatis est? injuriam propulsare, non inferre. 
daaggew. elegans verbum est de is, qui priores vel bene- 
ficia conferunt vel injuria lacessunt, Wolf. De big. 356. 
éxwy oùd’ éuuvouerog ; ad dndpywy nÜlxes adroës. — 
diaua gro . scilicet Ts TQOnIQÉGEUS xne Enpouiñs, fru- 
stratus spe sua, si secus accidisset, si regno excidisset, F1 of. 
— roùuç näslorous léyovces. Ita mulio rectius,  Bekk, 


29 


ex Urb. scripsit pro vante: of nÂëïoros déyovorr. Wolfus 


jam conjecerat: os of rrheioror léyouotr., 

6 29, Tes xab rar. Ita Bekk..ex Urb, pro vul- 
gelo: TIS TW. — METÈ TOUOPFOP. M" oùrwç 6kéywr. 
Maec enim nomina rodoùros xai ryhxoÿros tam multitudi- 
mem et magnitudinem, quam. pauoitatem et “parritatem pro 
gommoditate sententiae gignificant. FFolf. — J01:v. Bekk: 
ex Urb. pro vulgato et Vatic. r7o&$ty, quod Leloupius re- 
tinuit, quia non omues cives, sed eos tantum, ‘qui Abdemoni 
studebant, contra se acturos esse speraverit — NAYTwY 
roy d'esv dr, .Tù davè pericula, res atroces, trislissima 
quaeque. ; Wolf... — duyaxolovSovres Bekk, ex 
Urb. pro vulgato. et Vat. quyaxolovdnouyreg recepit. — 
@aneg.Bekk. ex, Urb. pro vulgato et Vat. worrepel re- 


#0 : 

dtouromrédor Pyoy KQEËTTOY TOY Gvrimahoy 7 TO0- 

aidag" TO cüuBnoouevor, OUT  OoÉxELTO T9 Yvon. 
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it Simil! db à Cod. Laura Antid. $. 247. &0- 
aeçet, nâcovexreir Oüvauérwy pro cet. &arep ,xd dure 
est. , Aliis in Jocis &orrepe in Isocrate me legere non me- 
mini. Saepius dorrégarel et douve) leguntur. 

Cap. XIL 6. 30. "Ey aopalela. Ita scripsit Bekk, 
Urbinatis auctoritate pro vulgato êr’”. Vid. Epist. II, 409. 
Ëv dGopalele xaraorou try oxvroù ywpar. Ibid. 407. d. 
legitur: et Gopalaa #adioräve et Phil. 107. b. ravrer 
us els. dopakaay HaTUOTOELS. Discrimen jam inde:patet, 
quod ‘in his locis praesens ‘et futurum, in ils aotiftum 
additum vides. — sd9 dc LEE EQ sixe Simile quid epi- 
tur Paneg. 47. oùx ed9ds oùrws Goneg vùv Éÿoyra xar- 
Lafor. Significatur enim his verbis: statim eo » -7m0 erat 
Rabitu. v. Buttm: Gr. gr. $. 450°(137). — Tauurns TAS 
puñrôc Pro tic aùris vurrès xx91 Fr :'érrofrphxee, 
eadem nocte, qua appulerat. Wolf. Fronomine hic potius 
significatur : notissinia illa nôcte. Similiter habèt locus Eurip. 
Troad. 207. vùE aüra. Plura attulit Matth, Gi, gr. $. 470, 
4 et Bernhard. Synt. gr. p. 278. — ditldr ‘ro ret- 
zous nulitda ‘'‘Woïfius duplicem ‘attulit” explicationiem, 
vel ut h. v. siguificetur + parva muri porta divisa vel potins 
diflissa, perfracta parva porta, quae in modnibus erat, ‘vel: 
dueloy rulidæ Toù relyous, &vrt voù, dueldy To reïyos, 
dore dueldeïy Gorteg deà nvkidos, muro pérfracto vel in- 
gressu patefacto; quam ‘interpretätionem * ipsé ‘CECOQLOUÉVY 
Eényiou dorxévar dicite = taÿrn non: cum Woo ds& 

| FaUEns est explicinduin, est ‘eniur'adverbiümt : Awe,'buil. vid. 
2 roùs'ueS aùûro Ita Bekk, ex Urh: cett. : rodr 59” 
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Eavroÿ. Isocratem disyllaba- forma usum esse post Din- 
dorfium ad Paneg. [. pluribus demonstravi ad Areop. p.249, 

— roocéBaile ex Urb., in quo roocéBaller est, recepi 
pro vulgato zroocéBals. Dum enim arcem . oppugnabat,. 
pugnae, de quibus orator in seqq. loquitur, commissae sunt 
V. Buttm. (. 124 (137), 4. et Rost. . 116, 10. > êpelxu- 
otuxdy cum Urb. non esse addendum, demonstravi ad 
Areop. p. 186. — Baculeïov. ‘“Enixds &de, dneo Er 
toic- nooodey (Iuyny. xe', xaul pu.) nâAnIurrixos èE- 
nveyxe. Cor. | D A 

 $. 31: T'iyvouérous Bekkerus ex Urbin,. pro vul= 
gato + ouuBaœlyoyras recepit. — TOUS pOBous ToùS TY 
&Alær. Guarinus: quive alii terrores evenerint. Sed tum 
Isocrati scribendum fuisset al roùs &llous Tôy œpépon 
Molfius pro rüy &Gllwy vult lepi rüy nolirür aut tüy 
rollüy. Sed nulla mutationé opus est. of œAlos éunt'reli- 
qui praeter eum s. eos, de quibus sermo est, quinam vero 
hi’ sint, e contextu debet judicari. H. 1.- sunt comites Kva= 
gorae, qui in societatéem periculorum ejus venerant: quod 
apparbre ‘arbitror e-verbis xal vüs napaxeleuoeg Tax 
êxelvou. : Nam rrapaxsheuoes hae quid aliud sunt, 
quam cohortationes, quibus Evagoras iis animum. addere 
étuduit, ut, quae pericula adire non recusaverint, ea superare 
enitereritur. ÆFindeisen. Articulus post qofovs legitur in 
Bav. Cod. Cor. Vat. et Urb., vulgo abest. De pluralibus 
ejusmodi v. supra p. 15. — rl dei Aéyoyra diarot- 
Becy. In -codd. N. Coll Cor. Vat. et Med. est Zléyor- 
zac. Vide tamén similia ad. Nicocl. 23. d. Nicocl. 34 Ar 
‘chid, 120. Hel, 217. ds Panath. 254. ©. 275: Loch. 397. b, 

sr uèr neçÙ rûr vôgarror, id est rün roù 


LA 


‘Tir, (Gediôres yap ToÙù y ty agynr, TOÙ À T7 19% 
GQET ny, novyior slyo,) où HOT . êtavauro po 
pousvos xai uorog x TOÛS mrohAoUS Hal yet” OA 
: ywv TOO € UTayrag TOUS T’ ÉxOqous, Troy ëwy TÔ 
poser xai ToUg Éyoovc étimwpnoato xai vois 


tuoavvou dopupopwy xa cuuaroguläxwv. Potest etiam 
accipi pro ipso tyranno. Wolf. Equidem de iis, qui a par- 
tibus tyranni stabant, intellexerim. — roù uèy T7» 
&oxynv, tToù dcr Goernr. Observetur paronomasia, 
Wolf. V. infra $. 32. — nouylary siyov recte Bekk. ex 
Prb. edidit pro vulgato rouyéay 7yoy cum in tumultibus 
illis civilibus, quos Isocrates describit, nonnullis quidem lice 
ret, se quietos praebere, nec tamen quiete frui.‘ V, com- 
ment, ad Areop. p. 92. 

.. $. 32 ‘Enavoaro uayouevos. De participio 
v. Buttm. Gr. gr. (. 131. (144) n. 3. et Rost, $. 129, 2. 
— «uè uôéros xaul ropùs rollods xai per 011 
Yo noos Gnavras vous & ÉyJooucs ta locam 
dedi 'ut sententia sit: sive solus et contra multos, sive cum 
paucis et contra omnes hostes. xal — xal enim interdum 
per sive — sive posse explicari, docet Hartungius de Part. 
gre Li. p. 144. Alterum xal post uoyos autem, quod ex 
Medio. Ald. 1. Hagan. Brubach. Cod, Cor. et Vatic. re- 
cepi, bene respondet sequenti te, quod ex Urb, et Vatic. 
a me receptum est Admiranda enim erat virtus Evagorae 
%n hac pugna tum quia in singularibus certaminibus ipse 
tam fortiter atque contra multos puguavit, tum quia totum 
proelum idque cum paucis contra omnes hostes, qui ei 
ærant, commisit. — £Âwry. In Mediol. Ald. 1. 2. Basil Cod. 
N. et Bav. est éleïy, id quod Guerinus legisse videtur, qui 
étiam in suo libro 10 Baoiléx scriptum reperit: interpre- 
tatus est enim verba ita: non autea destitit, quam regem 
ên suam potestatem redigerct, et inimicos ultus est, NVolfius 
tamen recte conjecit £lwy, quod oeteri editores receperunt 
at Bekkerum in Codd. suis reperisse verisimile est. Zpiy 
œmim.cum indicativo atruitur,, si de re praeterita sermo est, 


plhos ÉBoñdnoer, re ÔË To yévei Tag Tuudg Tag 
morgious :ÉROUICUTO, al TUO&VY0r ŒUTOY TYÇ T0 
Âsoç xaréornoer. 

C. XIII. “Hyovuas uèy oùv, ei x mndevos 33 
aAlo . uvnoDeimr, GAV évravda xorahirous Toy 
Aôyor , ado ëx TOUTUY elvou yrovou ul T’ àge- 
TV T9 Evayogou, ul. TO méyedog Twy Êxeivo TE- 
TQUyHÉTOY * où ur à te ye capéoregor  Teçi 
duporéouy Touroy êx toy éyouévor oluas Onhwoesr. 


v. Matth. Gr. gr. 6 522, 2 — tois çpllouge Fecte 
Volfius suspicatus est, Evagoram Salaminios non paucos 
‘sui habuisse studiosos, quorum opera inter moenia receptus 
fuerit et fiducia urbem. occuparit. Vid. Prolegg. p.6. Isocra- 
tes tamen dicit, eos quietos se praebuisse timentes Abde- 
monis potestatem (roù uèy ru» &oyny dediores), sed etiam 
partem eorum, qui a parlibus Abdemonis stabant, nom 
pugnasse timentes virtutem Evagorae (roù dè ty eur 
d'ediores). 

Cap. XIIL 6. 33. Rurctlreine a vulgo Jegis 
fur, retinui pro eo, quod Bekk. ex Urb. recepit, xaraisé 
nou: causam enim idoneam cur tempus hujus verbi aliud 
sit, atque verbi wr709e{7r, non video. Saepius autem libra- 
nos: Urbinatis verba Isocratis hoo modo vitiosa reddidisse, 
docui ad Areop. 194. — où wny. ,,Post h. v; vel prae- 
cedentia subaudiuntur vel aliud quid e re nata intelligitur. 
Vig. p.464. Hic acquiescam intelligendum esse scripsi ad 
Areop. p. 112, ubi plura de his vocabulis disserui, x 
cry Éyouévwvr.. Tù ëyoueva sunt continentia sive con- 
juncta eum re, r@ Ourmuuéra xal axokouSnanyra n ÉRO+ . 
ueva. Jotf: Phil 84. dérooroa ur r9y Éuauroë di 
voruy Toy éyouéroy oùy oiôs © y, coll Nicocl. 28. :e. 

Antid. $. 121. — ofucs, quod vulgo et in Vat lepitur, 
retinui. Bekk. ex Urb. oloua recepit. Demonstravi atteri 
ad Areop. 75 et :sqq. oies non solum in parenthesï ét 
responsione ‘#ed omnino in orationibus publicis ab Isoçraté 
et DemOsthene praolatem esse alteri formae, 4 
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Cap. XIV, $. 34. “Aravyrs ré yoorvw Articulus est 
additus, quia totum illud tempus, quod notum est, intelli- 
gitur, v. Rost. Gr. $. 98, 8. c. — xalilior Exelrvov. 
Guarinus: nec honestius nec justins, tanquam Cod. ejus 
MS. habuerit xxllioy re xab dixaiorepor. Findeisen, Eadem 
de causa addidisse videtur, qua infra vulgo post xrn0aus- 
gos ante WorEp OGlws addiderunt, ut magis urgeatur, 
ÆEvagoram imperium ÿwsto modo occupasse. Sed Isocrates 
hic virtutem, qua cum tam paucis sociis tantas gesserit res, 
sexime admirandam esse significat. — map&fadlâoiuer 
eum Bekk.' ex Urb. et Vat. scripsi pro vulgato et Leloupii 
Jrapañalouer. — Tois XaL100S GEOUOGELEY cum 
Bekk. ex Urb. recepi pro vulgato rois axovovoiy dpéosusr. 
Bene enim sibi respondent: oratio nec tempori conveniret, 
uo de Evagorae virtutibus locuturus est, nec témpus:ora- 
tioni sufficeret. — y scripsi cum Bekk. Urbin. auctoritate 
pro ê&v, Isocratem enim omnino forma ëê&y non usum esse 
affrmavi ad Areop. 142 — 144. — ênt rourwr Coraës 
neo rovrwy mavult, at ni significat: oratorem in celeber- 
rimis tyrannis subsistentem Evagorae res gestas accuratius 
consideraturum esse; nos: an diesen betrachten. v. Rost, 
Gr, gr. $. 110. Simili modo nunc de big. 349. d. legitur: 
dre Exelyou rod yodvou oxoneiv, oiog y, ubi minus recte 
ante Bekkerum x’ pro êr’ legebatur. — êferduer 
Vulgo cum lepebatur Efouey, Coraës conjecerat loué, 
Rekkerus autem recepit ex Urb.. éferüuer, quod multo esse 
praestantius, facile intelliges. Futuro attico hujus verbi, quod 
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Buttmannus Gr. gre ab pe 492. n. ex Lex. Seguer. 


éffert, ubi P- 251. haec leguntur: èterdper — ËÊterdé- ‘” 


OoueE?, rarius sunt us. — dialeyInooueS a Verbi 
deponentis dialéyogas futurum Buttmann. 1. all. $. 114. 
non attulit. ÆRarioris usus est quod hic legitur, frequentius 
est diniétouœæ. V. Panath. 233. c. 255. e. 286. | 

Cap. XV. {. 35 Tas Tarqixése Anecd. Bekk. I, 
_297: Iaropa léyouoiw .oË dnroges XONUaTG xab XTHUUTE 
xx rôrrous (recte quidem, sunt enim eà, quae ad patrem 
ipsum pertinent), zraroua dè rœ Edn xai ra vouaux xab 
Ta uornoux xaè rüs Éopras, (sunt enim ea, quae ad patres, 
id est, majores pertinent) xarçoixôy dè œlloy xa 
EyIçor. Wolfius igitur simile quid ‘statuens dicit: Jxrar@s= 
xa Baocksia sünt regna, quae pateno more administran- 
tur, addit tamen : etsi nihil vetat, illud quoque dictum de 
regnis a patribus quasi per manus acceptis et filiorum sue— 
cessione , cujusmodi hac aetate est, intelligere — T9» 
aoxny raurnr. Findeisenius aut pro raurnr legendum esse 
TouxUrny, aut Taurny post verba: donnee Ëxeivos collocan- 
dum esse existimat. Recte tamen explicuit Coraës: tn» tr%ç 
Pacidelas drovors* Gvapéosre yàp rod To Luxodv vw 
téguw Badilelus— xT7n0œuEYos Quod vulgo addebatur 
oulws, Bekk. Urb. aucioritate delevit 3 Ve supra $. 34 8 ve 
xdluoy. 

Cap. XVL 6. 36. Tüy Ye Hole xau30dwy 
Nootous intelligit, quos: plures Graecorum poëtae, nomine 
Cyclicorum insignes, composuerunt, inter quos Augias Troe- 
zenius, Lysimachus, Anticlides commemorantur. V. Heyn. ad 
Apoll. p. 360. Secuti sunt illi poëtae Homerum, quem redi= 
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tum Ulixis carmine celebrasse. constat. — Toy yeyern- 
mévuwry ex Urb. Bekkerus recepit pro vulgato: hopoysye- 
ynuévwy. Non enim de reditibus ante et nunc factis, sed de 
: factis et fictis sermo est. — uwesmvSIoldynxer. Nômen 
-aut pronomen, ad quod relativum refertur, saepe deest, si 
aut omnino aut ex verbis scriptoris facile intelligi potest, 
v. Matth, Gr. gr. $. 482. Coraës intelligit &rdpa, own, 
aut tale quid. — roùs xeyd'uvous. Bekkerus articulum, 
qui vulgo abest, recte ex Urb. recepit: sententia enim. est: 
tam gravia et terribilia pericula subiens, qualia sire quae 
subiit Evagoras. v. Matth. Gr. gr. (. 267. Simili modo 
explices infra 6. 37. vôy andvrwr. — £is ty adrod, 
ecil. ywpay aut rarp{Üx, quae verba dici vix potest quam 
saepe ab Isocrate omissa sint, v. quae attuli ad Areop, 
pe 160. — of uèr ndiesioros — dia tuüynv.. Intellige 
Teucrum, qui Salamina ‘condidisse dicitur, . Agapenora, qui 
Paphum, Nestorem, qui Megapontum, Phalantum, qui Ta- 
rentum, Philoctetem, qui Petiliam, Diomedem, qui Argy- 
pirum. — menotnyras, scilicet Uno ty ‘romrür. Tà 
zotsiy. saepe peculiare est poëtis, et seribere versus, car. 
mina facere, comminisct fabulas xar’ LEoynr significat Hoif. 
— oË dè uera doùiov. Inter quos Ulixem referendum 
esse satis notum est — Jepiyevomeyou In Urb. est 
neqeyeyeymuéros, quod praecedenti la$oyrs non respondet. 
- Cap. XVIL $. 37. Ext rode pro Eneara,.quod vulgo 
legitur, . Bekker, Urbià. auctoritate scripsit, Pluribus in locis 


iowe ë Ro TOY éruvrow, Kügoy ror Mrdow uêèv 
äqelouevoy Ty aoyn7 , Tfépouç 0ë XTNOGMEVOY , où 
1967 Aeïoror xai uuluora Saupalouarr. AU © pèr Ti 
ITegoùr orpuronéd® To di nié érixnoer, | 0 one 


a librariis esse ex Isocrate on et a Bekk, ex Urbin. 
restitutum et. Dindorfius in iis quae ad Isocr. p. VII. prae- 
fatus est, et ego ad Areop. p. 378. significavi. Explices: 
post tempora belli Trojani. — 107 Mndwy ur àœqpe- 
Aôuerovy nr &oznv. Ita vulgo legunt et in Urb., sed 
correcta ultima, scriptum est, id quod ego cum Leloupio 
retinui. In Mediol. et Cod. Ox. est Midor, Wokfius ma- 
vult dativum, et Bekk. scripsit JMndous. .Æpaipeioiæs 
autem ab JIsocrate non solum cum duplici accusativo strui- 
tur, uti Phil, 108. d Panath. 243. b. 270 et Archid. 130. 
b. Meconrious œpefhovro tv yopay, ubi vulgo Mecon= 
 slwry habent, sed etiam cum genitivo ejus, cui quid eripi- 
tur; v. de Pace 179. c. Hel. 219. d. Panath 254. d. et 
infra 201. e. (Cf. Bernhard. Synt. gr. p. 122 et 123 
»Quomodo Cyrus Persas abalienaverit a Medis narrat He 
rod. I, 125. Deinde dux eorum factus Medos ductos ab 
Harpago fugavit, denique avum ipsum Astyagem cepit 
Herod. I, 128. et ita Medorum imperium in Persas trans- 
tulit, Diod. II, 34,“ Langius ad Isocr. in german. versum, . 
— où zdÂeioror, quod vulgo legitur, retinui, Bekkerus ex 
Urb. xai xlsioros recepit, in Vat. est 0» xab rrleïoroë, 
in Bav. et Cod. Cor. 6y of nlsioros. x ai videtur additum 
esse a librariis, qui vim alterius xai ad superlativum additi 
de qua v. Matth. Gr. $. 461, ignorabant. _ Certe articulum 
ante. zrAsïoros desidero, ut sententia sit: plurimi vel maxime 
admirantur; qui si legitur, xai propter hiatum melius abest, 
v: me ad Areop. p. 396 et sqq. — TTecodv. De articulo, 
qui ante nom. propr. abesse solet, v.- Rost. 6. 98, 4. et 
_ Buttm. $. 110. (124) 3 In orationibus lsocrateis ante voca- 
bulum “Elinves et ‘loves aïlesse, ante alia mom. propri 
 populorum et incolarum urbium, -nisi quibusdam de causis 
desideratur, abesse -solet, v. Exe.'IV. ad Isocrat, Brem. — 
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did rs Yuyñs ris aürod xai roù owuuaros. Ad 
Demon. 3. e. orator Hipponicum laudat his verbis: 10 uèy 
odua vois nrovous Éyuuvale, tj dE Yuyÿ roùs «uv vrous 
vploraro. Solet enim omnino baec vocabula sibi opponere, 
cum significaturus est: hominem totum.in re aliqua excelluisse, 

$. 38 Zroarny lac recepi ex Urb., cujus pr. man, 
Otoarmas, rec wroarny{as habet, pro vulgato orourefag, 
Ubi enim de virtutibus imperatoris sermo est, qui arte belli ge 
rendi excellujt, orator boc vocabulo utitur, v. Phil. 105. d, 
rououevos (Hercules) — oroarelay Ent Toolay — ro 
doùroy dinveyxe tj Oroarrylg Panath. 254. © xarayau- 
mayndérres vo re ris Raciléws durauews xal 1e K6— 
Ywyos orparyylas Areop. 142. b. uera ty TiuoSéou 
Oroarnylar. — 007 ad ea est referendum verba, post 
quae in Isocratis orationibus copula non additur, de quibus 
verbis agit Buttmann. (. 116. (129) 13. n. 7. Idem dicen- 
dum est de payepor quod sequitur, ad quod tamen ig 
duobus locis Archid., 120. d. et Panath. 284. éêoriy addi- 
tum legimus, De Pace 159. d. et Antid. 318. c. libri va- 
riant, — Éqdios y — Èneyeslonoer. “AY cum indi- 
cativo in re non facta significat id, quod feret, si impleta 
esset conditio,. non fit autem, quia non est impleta; cum 
optativo rectae orationis autem, uti supra Gqd{wSs y Joie 
ouay, id, quod conditione aliqua impleta, non sic esse 
putamus,. ut quod vere sit, sed ut quoi possit esse. v, 
Herm. de Part &y p. 48 et 165. — xaxelvois Toëg 
foyoss Enesyelonoëer. Verba cum ên composita cum 
tertio struuntur su ad eum.siguificandum, ad quem actio 
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spectat, ques verbo: exprimitur, ve Matth. Gr. $.,409.- 
OMÈV YAQ —..Kioos dé : Qbserretur chaec ;partitionis 
ratio, cum priore loco articplus, à: uéy,. posteriore. proprium 
nomen ponitur ‘vice.articuli:6 dé. off.. V4 Buttm,. $..113, 
(126) n. 4 — rdy æaréeu Tèr ES HYFEù & JT 
éxreuver. Ion. ioropley +à: dayoueror». 0. y&e.‘Hp0d0= 
tros (H, @) Dtagénonr : RAOËVS »ADTudyEn dè .Kugos, 
xaxdry oÿdèy RAlO TOP, ele eg? Ewbré, à $ érehey- 
RU Tovpsires, JE (A, L'), Or x Zahbanny -adrèr 
Yoxartps RO ÉOFNUEE. “Agaroräns dé. (oki. Brera 
-Jéoc uovoy.: ,'FÔM -Küpoy +ÿ Aeudyg _ déye » "oué èx 
nsquiréqu uynpoyedses. Où un: did y 
TOY . “Looxçäryr drolqnréoy,. %° Ex. ualloy PEL [4714 
dgerny Eüeyogov, os drékaBer à Oùdigeect.:éil’. sixds 
| édayôder. éguoacdu T&:7140ù Kbgou xab Aorvayouse “Ors 
dé dieporpuy Er ngdoës, oË rrspi is Aoovolor ai Mi- 
Joy Bagilelus. DUyYRÉWEYTES . HAQrupEË xak . AiG0maos .à 
Zurelwens, (B, 19”). Car: . Articulum, roy post.rraxéoa Bek- 
kerus ex, Uxb. addidit;, idqua eodem jure. fecit; quo . infra 
rüv, post éoery ex Urb. et Vat. recepit, ve pe, 14 — Ka 
tTourou . De. genitivo .v.. Buttm. 6. 149%. (132). 4 Rost 
$...1094.6i.Particula h, in L vim nee h, e. ipten-. 
dendi -habeg. .v.. Buttm.. f. 136 (149). 
fe, A9. dei. — yonocéueror , PET sal lu 
A4. J'eù: euim, infinitivus interdum, ponitur sine. subjecto. 
Eodem modo Latini, opartet construnnt.tt  Brem. in .Schaef, 
App. I, 216. — drocrelduervay. à Yrocrélas pro- 
prie nauticum yerbum est et significat demitiere, . contrahere 
vela. ,]ndo , medium énppréheo des : quasi se contrahere, 
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demitiere;: sübmittere., Hermann: iad Viger. p.762 Dé Pace 
167: rrépt “Tor ‘louroy oùdir drobrelauevos, al 
férrértuoir üvéuéres Léo rod Léyous nüticées mods 
duéñc. "8 Yetr0 v: Unde ‘genftivus pendet ? Y. ‘tupia $- 38. 
s. vi tal wobrou. — ExeYr oc Karà roüror rùr roônoy 
(ur Zonaras esplicuit) ; + refertut ad séquentia; ‘ut-#J/%#d apud 
Ciceronem ‘pleruriques Folf: Est adverbñiin rarius, sed et 
.alibi æpud ‘Isocratèm' obvium. : V: Baïterus in: Ind, ad Paneg. 
bi 127. : de “El opédou +ois ‘Leyopérois Ita cum 
Bekk. .Urbtnatem: secutus scripsi: pro vulgäto: el° un CpoÎox 
Lois vèr Aeyouérouss. ‘in Vat. est: 2 dÿ000æ rois leyo- 
diévois vür. : Paiticularn negantern qui adscripserunt librarii, 
bententiam: scriptoris nbn' intellexerant quaë est: quemcun- 
que re ‘diligentius’ pervestighta ils, quaé orätor dixerit, fidem 
èsse habiturüm, etiamsi valde de iis, quaë dicantur, dubi- 
tasset. : De participio per *a ire. €» ‘quamquas explicando, 
quod interdur ua, uti infra sèquitur, v. Rost.: Gr. $. 130, 
1 No ‘ütém certe non ad keÿouéroii addi potest, rà he 
yÜbErt ' énim  omnino ‘sunt : quae” dicuntur, ut’ Guaririus 
orhiès0 "y ùy. idferpretatus est, i. @. vérbæ men: Minus recte 
Fitideisehius'ésplicat rd Leydueva; 'quae ‘dicenlur tive di” 
_éenda, =" Évüvgdyvevotr scripsit Bekk, Ürbi'eti Vatics 
auctor. pro vulgato: érupérrnoer, id quôd: etittir “Nicbcl, 
31. e. ubi vülgo ruoxvodueror et de Pace 182, ‘ubi vulgo 
Tervpuynxétas légébatur, fecit. Infra autem 202 rugoy- 
vobyios ex Urb; et Vat: récepit pro vulgato': tugarpetors 
toc. Discrinier inter “ntrarique formam, de que v. Butt- 
ann. $, 104. "3. ‘a. (119, 3. a.) et Rost. {. $, ‘3. ‘a. 
Bremius ad Le ‘pc'168 ‘ita ekposuit ut fofmam in euw 
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aûtiquis mhgis nas quan: formanm in o: fuisse- ‘dicersta 
Reste autem Wolfius ‘vocabelunà: ità texplituit "ul eo-vé rs. 
lapsïr rat Tr diouxiocs ‘Ty rvoay#ôa: signifioetur: paoss 
Aevevenimi, nyeid ds ‘et 'rupayreusy. inéerdum: fier -regem:, 
ducem, ityramnum: sigrificare, iostendit. Schaelerus ‘in - Apps: 
L. 562. — êx Tayros robrou. Ex saepe cireunisorié 
bendis :adverbiis ‘inservire, demonstrat. Rostius $. 110, #5? ** 
+ Cap, XVIIL. $..:40, : "Av —Gérodo au VV. Huttti: 
$.:126:(189), 14: Rost. $. 120, $i & “— adrÿ rooc 
_ te: lta Bekk..ex Urb: et Vat. edidit pro vulgato: airôs# 
Apooÿnor 7 Uiriusque casus et dativi et acéusativi exentpla 
plure epllegit Bremius::qd Tsocr. p. 99. : “Içooixor "7 us 
tantum in loco Panath. 258: b. omnes: libri tuentur:, 
ddravtec dedit Bekk ex -Urb.: et Vat: pro. vulgato::. mr 
névsest + rupayv{i a. Eodem significatu'hic est dictuvi; 
quo. Pnorèsle. NV, NVachsmuth.. Ant. Gn:1,:1; p. 283. ‘Ne 
offundaris hao dominationis laude.utpote:ab Athenisnse’ ora— 
tore:.prolata,:v. Vitae Isocr. a.me: ad'lsoer. -vers-scriptae 
T. 1. p. 22. et Prolegg. ad Areop: p.14 et 15, ubi.:demon 
Stravi, Isocratem et omnes, qui cum eo .ex Socratis disci- 
plina prodierint, veluti Xenophontem: et'Platonem,:'populari 
imperio infestes' füisse. . Wolfius .attulit aptivsime :locum Pin- 
dari(Olymp. I, 180 et eq.) &7” &ldouce los meywioib 
10 d'. Fôyaror. xopupodtar Baoilsddt. — TE DIMÈYNATO® 
Tatoy dicitur id, quod homines dignum inprimis eenéent; 
quod : summo . studio: expetant et in quo consequendo lunice 
elaborent, v. Panath. 263. ubi äoyati où: Rep gp ro Là 
apyai érbuulas:0o: oùx fl gunt idem i, e.. mègistrates non 
4* 
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Sr wnbiendi nèque éprn ît de Pace 172. B. 
Jbrkorelà dno néviwÿ EpouËrn xa EG YNTOS. Find- 
eisen, Cf, Eurip. Phoeniss. v. 527. elnep yao GOixeiy yon, 
tupaxridoc: néoi xaklwroy Gdixaire. s.. &lla -d’, edoepsim. 
xocdx..v. Cic..de Of, IL,:21.::quem Jocui Leloupius attu 
lite. tés &V. ÉnTOQ. A nouqrNs.Ÿ oo eüperis 
Yulgo post. &y. additur 4; quod cum Bekk, Urb. et Vat. auctors 
delevi. : Saepe enim librarii 7 sequente ÿ inseruerunt,. v. ad. 
Areop, p. 205. Verba 7 é7rwo autem Findeisenius, Langius 
et Coraës. non ab oratore ipso. profecta esse censuerunt, 
quia .Adywy evperis idem quod Énrog,.i. e. ératorem signi- 
ficet et supra p. 190. d. tantuyunodo..de :oratoribus. et. poë- 
tis sermo:isit, . At l0ywy eupers minime eratorem .significat, 
néqus.quod Leloupius vult, sophisiem,. sed est idem. quod. 
layorouos, id quod ex or. ad Philipp. patet, ubi p. 1114 
c. -haco Lleguntur:. 70y Tavrélov rloüror xai tny..Iléonos 

dogenr nai cu Evouoéos Jüveuuy oùdeic. &v oùre loyowr 
evesris oùre nromrns. Énouwéoesr,. et:sqqe et p. 104: b. 
maoi.coy Glwy Tôr tj puxÿ.(Herculis) xçocürrwy &yæ- 
Sd oùdels oùre vor. mon oÙse ‘rüy doyornodr. büde- 
méay paynoecas prélor rrenoumuéros. Aoyo 010 Ùç autens 
in Busir.. 228. c. Harpocration sh. v. per forogexods. ex+ 
plicuit, :idque recte, ut ex ipsis verbis patet. Sunt enim ü 
intolligendi,. qui epicorum poëtarum fabulas pedestri oratione 
enatraverunt, veluti Cadmus, Acusilaus (OL. 65.), Heocataeus, 
Dionysius (OL 77.). Aristeas, V. Wachsmuth. Aût Gr. JE, 
2 p, 444. et Beck. in Praef. ad Histe Gracc. Goldsmithii 
D: i 

::.Dap, XX... a. Ynechuiépevoc. Rotioui "vul 
an nod.etiam Cod, Corais tuetur, pro üreofalloue= 
vos ok Made Stephan, et. post. eum Bekk, ex. Urh, et 
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oùx on n dei OlMympetr, oùd avrooyehalsiy reel 
197707 moayuato, ‘GA. By. r Enter xai poovriluun 
a) Bovievsodou Toy nhsioroy Toù ,yoôvou dréros- 
Bev; myouderos uéy, ei xakdç Ty airod poornow 
ragagxevuoele, xukaig adrd xui Try BaoiAclur EEev, 
Davuatuy ” ogo rur uèr Guy Evexa 17e yuyÿc 
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Vat. edidit, quibusourm facit Bav. Utramque. habet quo: ‘de- 
fendatur. Praesens’ si legitur, ad id respicitur, quod Eva: 
goras omnino ratione, qua regni est potitus, insignis fuit, 
sin aoristus, ad eas res gèstas, quibus ille in ‘occupando 
regno excelluit Praetwli aoristum propter sequens yeyous= 
vos, quod pre vulgato.yeyoryçs cum Bekk. ex Urb..et Vat 
recepi. — aÜpuÉoraros Ÿy Tr ny yruuny dicitur, in que 
summa ingenii inest felicitas atque. celeritas, ut statim, nullo 
sibi deliberandi spatio relicto et sumto, succurrant, quibas 
res -gravissimae expediri possint. Findeisen. — ôÀ:ywpeir 
strui quidem soket cum genitivo v. Rost, $, 109, 4. sed 
ssduobus verbis diversos casus regentibus cum uno substan- 
tivo junctis, substantivum vel propioris vel remotioris çasa 
ponitur.‘ V, ‘ad Areop. p. 284. — aèrooyedsaiesr, 
où oyedidur, &s olovræ (quia serioribus temporibus jita 
locuti sunt), Zé6oxparns Edayopg, Oouxddnc rowrp..Bekk. 
Anecd. 1; 83. Coraës explicat per: dénpoBouleuros xal jui 
mooeuroeniodévra ronrrer Ÿ Àéyer. — ToÙ YpÔrov 
recepi cum Bekkero ex Urb, pro vulgato ypoÿo# ,: v. supra 
p. 13 — xaldçs aur@ Vat ante xxldç addit éuolos, 
aur® dedi e conjectura v. ad Anvop. 220 et supra p. 35. — 
OGos est dictum pro ôrs rodoÿros, v. Matth. Gr. f. 480) 
D. 3 — Tor pèy dllwyErexo 556 Vuxñe  Evext 
saepius quidem postponitur, sed interdum etiam aniteponitur, v, 
locos ad Arcop. 351. allatos.. Ante Bekkerum rovera lege- 
bant: 176 uèy yuyñc Evext toy aAluy. Guarinus aiale 
genitivum vf Wuyc pendere existimavit, à Z1Q40ÜyEc F5 


42 suyyuveucs poorrilorres. "Exeira aol neo). rar 
TOGYUËTOY LL, LOS avr duavoray elyer* dowr 7ap 
TOUS GQiOTU Ty OYTo énuuchouuéyous élénora b 
Avrovuévovs, .xai Truc GAnd ac TOY badroutor OUX : 
“4 Le derlus ; . y Fu de oi ui FARe 
tour. - _ - FAÜTAS. ‘addidi c cumi Bekk. ex < Urb. et Vat., 
hoù quod prorsus necessarium fit, "adrès enim per 8e inter- 
düm' is ipse significat, v: Matth. Gr. ‘$. 469: ‘sed’ quia , cum 
wYuyn hic duplicem teneat significatum, tale additamentum 
desideratur, -In:praecedd. .eniin 1/v7#} nen :tam .volapraiem, 
quod Findeisenius mavult, quam drimam sive vitam, ut 
VWVolfnis jam vidit, significat.. Quae. cefera sint quae ourent 
vitae sustentandae causa intelligitur ex: verbis Pseudodemosthe- 

ais in Erot. p. 1412: olouaf de sir —— un — quyeir 
tas évouceg êr adrÿ (gulocoplr) nonyuarelas, ErFvuove 
mevor re di pèr dpylas nai ÉxIuulas xei rù navrskds 
&nenolÿs Juoyelgurx êote, dia Où xaprep{as xad gulonortas 
oùdèr rwùv. Ovrwy dyaSür Gyéluroy .népuxe, zxul didre 
nüyroy dloywraror êott moûs my. yonuarioudr 
æal Éopyr. xai ra vosadra:qgubdruos: Eye ao 
nodièç-uvnouérar æaxonadelus, & nürée Jynra Ori ai 
5 Diavole doulevery elude, cry d” éreorurodour. uèy vor 
Glory, durdincelodoar dà rois Eyouorr, Glou d° nyeuo- 
vaiougey œoù.Blou un Enreiv Ones. duuxelosree Bérior. 
.$..42. “Erneira — slyev: Verba ab Erure — élyer 
non :leguntur apud Guarinum. Sunt tamen nesessaria, .quia 
alteram.in describendis Evagorae virtutibus :partem incipiunt 
et Éaeta verbis rroûror uèy respondet. Ad'Erara enim 
dé non addi, pluribus demonstravi ad Areop. 380. Erravit 
auteir Wolfius censens, gooyciboytes periodi protasin finire 
ét Encira incipere &æ00001v. Urbin, pro élyen: habere vide- 
tur Eye. — Ey tTais edvnpuylass. Minus recte -explicuit 
Coraës: vais. roy &yudüry Épywy noafect, melius Langius: 
rerum gestarum diligentia.‘— xul xaçpreofass: : Que 
vulgo post xai addunt articulumr, cum Bekk, ex -Urb. et 
Vat. delevi,.quia hace duo ‘verba uno participio :éroucug 
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Fépidus. éroucus QudEy âveEéraoron TOQÉAEUTEY, 
GX oùtoc GxpiPuws xai Tag TOME FU mo ray 
- molkroy Euro éylyvouxer, UOTE pate TOUS né 
Jouhevoyras auto payes. HATE TOUS ÉTruesxstg 
prruc Aaydaveur, ha TéyTag FUYYUVELY TOY TOOG- 
TXOVT OP * où yap èE @y éTépuy xOUEY, oùT’ éxoka- 
&er our’ êtlua Tovçg molirac, GA ë£ ay aÜTOg 
cuynôe, Tac pie Émoueiro mé0) uviov.' Er ot 43 
abraug d érujehgious GÜr0y SENS OUdE mepi 
PT sunt ou Gr ad Arab ra uncos te, 
uibus Bekk. verha, quae.in -Urb. pr. non leguatur, inclusit, 
semovi, tum quia. auctor Erptici: ea legisse .videtur, x, supra 
f.41. tum quia Urbin. prima manus saepe verba quas abesçe 
posse videntur omittit, v. ad Areop. p.. 300. ‘Inde ,corriges, 
gquae. de. delendis. his verbis. diaserui ad eundem:, Areop. 
p« 365. : — Findeisenius verha per Hendiadyn . dicté esse 
statuens dicit: ,,esse res praeclare gestas sed cum perpessione 
multorum incommodorum conjunctas.‘ Rectius explicuit auctor 
Erotici per guonoryias et Coraës per Ünouoyàs. F4 70e 
ywy. Qui enim res diligenter gessit et fortiter ad, finem per- 
-duxit, is optime poterit quiescere. De. pluralibus v.. ad p. 15. 
allata.. —: êpotoas êr..Ab lsocrate praepositiones, repeti 
solere docui ad. Areop. 159. — jpagélsimer acipsi: 
coxjectura. .Coraïs pro cett. AAQÉUIEr propter .sequentes 
aoristos. — pdd: er scilicet aÿr0y, ne anteverterent ipsum, 
oc: est. incattüm . opprimerent.. FFpif. Aüror. facile .ex 
avr@.. pÔteris : “supplére. In Vat. et Urh. corr:: est piorysire 
— Æti£ixeis, cives boni, qui res suas.temperanier et 
me agunt. V. ad Areop.. 277, — .&£ dy érépur. 
-V. Buttm, $ 138 (151), 2 et Rost. f. 99, 8 :i 9. De 
£réowr Butte. $. 119 (132), 2.:Rost. $. 108,9. — Êrine 
roùs æollras. Qued ‘Wolfius conjecit pro .vett. libr. 
&nerlua vois nolfrœs, quia regis sit, etiam. honorem habere 
dignis, id recepit Coraës.et post eum Bekker. ex Urb, et Vat. 
.$..43 Tosnvruss Quem .vulgo addunt articylum, 
delovit Belk. Urb. et Vab. aucloritate, — où dé .nagt r&y 
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xarà T2 iuéçay Éxdornr neOGTInrÉYEEr. 
Wolfius offensus collocatione articuli suspicatus est: Toy 
x” Exéorny fuéqur, sed Isocrateni ubique articulum post 


. Exaoros addidisse primus docuit Dindorfius ad Paneg. p.11. 


æt :coocatio eadem est, quae in locis simillimis ad Nicock 
46." d; et Nicocl. 31, b.. — oùd'è xept Er. .,Aliquando 
geininatur particula oùdé, ita ‘tamen ut vocubulum aliquod 
änterponatur.t‘ Hoogev. ad Vig. p. 468. a. Explices! quod 
ne unam quidem rem attinet. — rernlaynuéreos eiyey. 
Non est idem quod êrlaräro, id quod censuit Wolfius nec 
significat peccore sive piefatem in deos atque homines violare, 
uti Findeisenius explicuit; est potius: eo fuit ‘statu s: ha- 
bita; ut ne ullo quidem negotiorum quotidianorum fallere- 
tur.s. in eo errarét, — #eopriüs x ai prlardge- 
‘Ts. Paneg. 46. b. ‘oùrws 7 now muy où uovor 3eo— 
pds aka æoù pulaySourws ëcyer, ubi Morus Seopradç 
‘recte explicuit, quae Dis cara fuir. Minus recte hic Wokius 
‘et Findeisenius active explicuerunt, ut sit: Deos rite colens, 
<jaod minus convenit sententiae verborum: rc dpyfr fnloür. 
—"@pixyovuévous cum Leloupio retinui. pro awæyu- 
xvoupeérous, quod Bekk. ex Urb, et Vat. dedit. Eïgaguxvet- 
‘Ode nuno Paneg. 49. e. ex Urb. receptam est, additur 
tamen ibi ç quës, sed Busin' 227. d. pro vulgato tigugpe- 
xvouéyous Urb. auctors &grxrouuérous scriptum est idque 
jure, ‘v. ibid. 222, c. De papticipio,\quod Wolfius recte per 
Tous £évous explicuit, v. Rost. $. 130. 6. coll. ad Nivocl. 
19. b.: Paneg: 50. b. Areop. 153. b. — rs aoyñs Cn- 
Ao%v.  Genitivum Langius per £yéxa explicuit, ‘est potius 
ità dictam, ut idem st quam fjloy ris doric'tyer. Solent 
dim Graeci pro" nomine, quod accidens alicujus ei PE sta- 
tim verbum, in quo illud nomen est, ponere. V. Rost 
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ge. 400, 8. — rods Bniove roi cum des Urb, 
pro vulgato roùs épyouéyous, quod aperte interpreti debe- 
turn — z%çs va” êxelvou Badslelas. Passive nomen 
intelligatur. pro Bvexa vod. Baoceveodo vn” Edayéoou. Wolf. 
Coraës ‘e Bav:-et suo recepit ur” êxefvo. V. tamen quae 
 attulerunt exexmpla. Bernhard. Synt. gr. P- 268. et es 
 Gn $ 592: mu d'ssrélecer v. Buttm. $. 131 (144). n. 
Rost. .6. 129, 5.:— opodoc. ‘loyvos, xpxrms ni 
ad'Nieocl. 49, .d.)- Eore dè eriarixn nAmJuyruxn soù oùde- 
tébou:0p'od por: rü. Avefifaouÿ roù covou és ExGn- 
uavixÿy. Évroux. uerarrecodau roù opodoüs.. Cor. Dé tali- 
bus aceusativis, quales hic et in segq. :où0èy — :rrolla — 
énayta sant, v:'Bnttm. $.. 102 (415) 4 éfauaçror 
tœgrecepi cum Bekk. ex Urb. . pro dia ua quod 
wulgo Jegitar. -: : . ,:. 
$r4&: Toy PAPER ‘fta Lo ed: Coraës 
et Bekk.. Godd. suor. auctoritate : mOti secutt:sunt;.;scripsit e 
Cod.'K pro vett. rüy owdourrwy étaipur yewuérer,:e 
quibus tribus idem prorsus significantibus . Wolfius ‘et . Find 
éiseniis éraéous retinuerunt, quamquam ille in. Castigatt. 
-Smlovrroy , hic :yoœuéywy pracfert, :quo verbo Isocrates 
s@epius’.utitür, v. Archid. 125, Callim.. 372. 6. Guarinus 
jam rette vertit:: à famikaribus se vinet maultis: in _rebus 
patiebatur, — TroueErvoc ‘Hrrüoÿu à à: quod 17m 
Œival T1Y0ç, inferiorem ‘esse -aliquo, ei cedere, iv. Rost. 
$s 408,2.:b. —! repiysyvousros recepit Cor. e. Sto- 
baeo p.820, et: Bekh, ex Urb. pro cett. zreguyeroueroë. 
‘Idem -Btobaeus male 'érayruy. habet. — Oemy0ç, pro- 
prium de principibus verbuns.: V. Wachsmuth. Ang Gs. 
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I, 2 439 — rais roù roocwnou Cvraywyaëis. 
VWolfius conferri jubet Cic. in Pison. c. 8. nubeculam fron- 
tis, Findeisenius Lucian. Timon. 53. tüs Ogos dvarelvas, 
Leloupius ÂAristoph. Plut. y. 756. Ôgoès Gurayay — ràç 
y trois Epyous ouoloylas = ras Ên rois dy ous. 
lta locum Bekk. ex Urh. et Vat. dedit, vulgo.loyors pro 
Foyors et Goxouw pro doyors legunt. Stobaeus p. 829. pro 
altero r@ç habet rà et Éspoïs pro 0pxors, quae non esse ab 
Isocrate profecta, inde colligi potest, quod haec verba prae- 
cedd. oùdè npûs Er — diaxelueros sunt.‘opposita, quae 
Findeiseniys non male explicuit: nec ulla'in re inconstan- 
diam et levitatem aliis pruestabat. Quis igitur non exspecta- 
bit, hic oratorem de eonstentis in tota vita omnique ser- 
mone praestita locaturum -essè? ‘Ouoloyéx est ‘autem. idem 
quod Latini convexiextiam appellare possunt (Cic. de fn. 
Il, 6.) et convenire poteris aut cum altero, tum est paciwm, 
foedus, ut saepe apud Thucydidem, aut tecam, tum est 
constantia, Plurali numero uti in ouraywyais, xarnoxevais 
(vitao apparatibus et inslitutis). usus esse videtur, quia #ingula 
dicta et facta spectat, quibus fidem praestitit constantemque 
so praebuit, v. supra ps 15. | 
6 45. Méye goovwy — yryvyouérouss. Âristot. 
Rhet. I, 9, ,;yuéye goor®y où vois diù Tüyny uraoyovouy, 
là rois Ji avror».“ Similia leguntur Panath. 239. 0. et 
Panog. 67. & Vulgo addebant äyaSoi post y:yrouérous, 
‘quad : tamen et in Aristotele et in.Stobaeo p. 329. et in 
Urh. non legitur. Inde a Bekkero:deletum est, Saepius a 
libreria she :additum , demoustravi ad: Areop. 224. Wol- 
. 4 wyw esse dieit: nohilitaisin, divitias, po- 
dlehritudinems r& -Js œürov: eruditionem 
adio, prudentiam wu:rerun, et viriu- 
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{em ‘recte. Écendo parte | —" ip ‘a % Tÿ.  Stobaeus: ùp 
airôr. ‘Îta enim seriores locuti sunt, ‘ veluti Hermogenes, ‘ ‘qui 
pe 185. (et 189) verba Demosthenis pr. Coron. 240. affert, 
iqi «uso habet. i Plura'- sttulit. Schaefer. in :App. T,. Il, 
- p.77, et Bernhard. Synt, gr. p. 267 -—:269 Quod idem 
Stobaeus in "seqs dévioipevos pro: composito habet ,: so 
… probabis, quia verbis: imp” «üriÿ srorouwevos' respondere debet, ‘ 
v. ad ÂAreôp. 157. — r@ rollois yaleratrerv. Si- 
milia leguntur in Aelian, V. Hist. XII, 54. :41éardpor 
Ajiororéins épyiboueroy roabre Bovloueyos ab rraioas 
zolenelyvoyre nolloïs, rautl mods adror yéyoxçper* 0 Sur 
uôs ain dpy} où ‘rpg foaous; dl rod xpelrrorks 
ylysrau- goù dè oùdels vor. coll. ad Nicocl 19. -d: App 
œôs el. Boulou ui yalendenre unôè,r® ogodor xola- 
Gen, lit vo navras nrreoer tie :0ng Jrarofas. Stob. 
Jtodè pro sollois habet:. =: roy &liww.guosv. Ita 
Bekk; ex Urb. et-Vat. vulgo: quoi rün &llwy; v. p, 14 
Stolaens rn7 uoiy omisit —. TyYOUHEVOS MAÈTÜR 
Simile praeceptum detit in ‘orat. ad Nicocl:.2@ d. :roù9” 
Fy6Ù Bacrdixwraror, y: fendeueÿ dodleuns côv ndorr, 
alé -xgacÿe -rür Ereuudv.t Lelbup.:attalit ex. Sallust. 
Jugurth. c. 2. ,,janimus incorruptus, aeteraus, -rector humani 
generis agié atque habet cuncta, neque ipsehabetur,-et Hd- 
rat. Epist. 1, 1, 19.:,;et rihi res, non mé rebus subjungere 
couor. + me#besc. In Urh.: Vat. et’ Stoh. est fuxgüs, non 
male quide#l,/ sed: propter praessdd. -plurales spernshdinn, : 
$. 46: ‘Otwc: Secutur sam'eumn: Bekk, 'Urbin. et Vatie. 
8 ‘post lus ormittens, prorrébalandr rapalelrerr, . quoi 
Coraës # Btobavo .jain recepit;"cleiade WeD pro noéTes sen 
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bens, nn Duo articulum siens ‘et ie pro 
&xleyouevos retipiens. — ,rolsr:æ 0: Wolfius explicuit 
por: Gioroxpærixos, sine dubio, quià. émuortxÿ, homini , 
populari :.(v. ad. Areop.: 171.) -oppositum est. Significat 
Omnino bominem civitatis regendae peritum; aut magistra- 
tum, x. Xenoph. Memor. Il, 6; 38: oc &y orcourmyixÿ ve 
œoù dexaarixÿ.xal rrolurTix®. —. Ts rroôodews. Post hoc 
vocabulum Bekk. ex Urb. et Vat. 6176 recepit, quod ad 
Areop.. p. 108. improbavi, quia in .his adjectivis, quae-libra- 
ri saepenumero addiderunt gt. omiserunt, praecipue aequa- 
bilitas membrorürm, eui Isocrates tantopere studuit, speetanda 
sit. Aliam minus :probabilem causam ex collocatione peti- 
tam addidi ibid. p. 145, — 7% rpàs roùs xsvdurouc 
süfoudle Ad Nicocl 19. d. :Iloleuxds uèr 1091 raix 
Bruornuoss .xed rois rapaoxeucis. Articulum ad x:yduyous 
addidi cum Bekk, ex Urb. et Vat — rvpayvixos, quod 
vulgo legitur, cum Leloupio retinui, Bekk, ex-Urb. et Vat. 
seoepit ueyalopowr. At nonné de eo sermo est, Evagoram 
ex: quaque reipublicae forma optimam sibi elegisse? tyranni- 
dem igitur non debebat praeterire.. Tupay»ixds per Bac 
x0ç.recte explicuit Coraës, v. supra p.51. . . 
: . Cap. XX. $.47. IHapalap dr yaç. Stobaeus pro ya 
habet: dé, — ÉxfeRagwpérny Herod. VII 90: Tou- 
sé (KXunçlury) à roonde Even êars * où uèy &nd Zulu- 
jivos xd “Aünréwye.. ol Êè. ar ‘Apxadins, of dè and 
Kubroue ol dE nd Bosrbense ol dE nd Alfonins, ds 
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at Kio léyouar. — Ty B 019 Lx w Ÿi ‘Anioubunt Le 
addidit Langius e Bav. et Coraës e suo, quibus aocessit É 
Bekk. V. iamen supra p. 47. De re v. Prolegg: p. 5. — 

OUrE TÉYVUS ÉTiotvauévny. Excelluit quibusdam arti- 
bus, quas eam a Phôenicibus taccepisse verisimile est, veluti 
arte textoria, -auctore Athenaeo:L IL p. 48. b. ed. Casaub. 
qui Acesam ejusque filium Heliconem, Salaminios, hac arte 
insignes fuisse, ex Hieronymo affert Minime autem calle- 
bant :artem luctandi, ita ut. Murspix rein de agresti. et 
inepta lucta diceretur, v. Hesych. s. h. v.— oùr uro- 
e{w xowuérnr.. ‘Eurôçuwr cum portu .solet .conjungè, 
v:Xenoph. Hellen..V, 2, 16 ‘A Polluce enim IX, 34 ad 
zx. rreeù voùs duévaçs: séon refértur; significat e Findeisenii 
sententia : oppidum ad mare situm, ad quod commeant. mer 
catores, et ibi mrerces importatas exponunt. In Vat. et Urkg 
merg. à rec, m. hace sunt .adscripta verba: .7oœuéxnr . da 
td puy. Éurnogeusodal rivus nag œùrdy dei 5 GuornEæ 
adry. el dé vis oùy ebrros xa oÙre—. — oÙrs kiuérid 
æexrvnméyn7. Abundabat quidem Cypruë portubus nomi- 
nabaturque portuosa, vw Ammian.: Matcell, XIV, 8, 14; 2 
Strabone auctere L XIV. ult. Lapathus, Carpasia, utraque Arsi- 
noë, utraque.Paphus, Leucolla, Citium; Gurium;, Soli portus 
habebänt, de Salamine tamen nil constat, Commemoratur a Poly 
bio inVit. Epiphan, locus Dianetterium ad Salaminem (tum Con 
stantiam dictam) situm, ubi nautae appulerunt navigue suxt, 
‘egressi, .Æiuéru scripsi cum:Bekk. Urbin. audtorit., vulgo legunt 
Luévas.— Evavanynoartèd:Nüvrnyeioda ad verbé praex 
gnantia est referenduñ, significat enim : naves compingendäs esi= 
rare.’ Additur séepe vocabulum navis, de quo Graecorum usuv. 
Buttm,' 6418 4181). 3 — . saraameuxËs secepi::oum 
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Bi, ex Ub. et. v de nue vo 
saope inter se permutantur. Jlapxoxeun est apparatus, e.:p, 
bellicus, xaræoxeun supellex, instramenta, vasa, v, Schaäef 
in. Apps ad Demosth. .Ï, 576. et nre ad Areop.- 301. . Non 
male Wolfius: Cujusmodi sunt, inquit,  arma et nautica. et 
bellica, côpia supellectilis,. aliarumque rerum tum ad ‘degen- 
dam vitam tum-ad:bellum gerendum necessariarum.— ‘KL 4 
po y. : IIolewy, quod: vulgo post.h. v. addunt;: cum 
Bekk. auctor. Urb.'et Vat. delévi. V. ad Areop; p. 167 et224, 
ubi pluribus :exemplis allatss .demonstravi, ad. adjectiva et 
participia addi. solere, :quae ‘6x. praecedd, . façile posins 
suppleri. «…— Grokelsigüus..:H pere popà. nd. zèy 
dgoutore oi 78e MOAUVTES NApaeUeS zoùg ee 
Fo AE \ 
$s 48: Ke lès Le Ÿ Est id, — ÆLetini quamquan 
PR et op Herm. ad Vig. 840. .— y 'revepi 
o Bekk, ex Urb. et. Vat: ‘pro vulgato län; :Isocratem énim 
ilam formam .alteri:&y praëetulisse, : patebit ex:iis, quae ad 
Areop. 146 —— 148. disputavi, . —  xoÂd Lam. Wolfius 
er hd ee vocats : É ae -ROStrum 
&er: sehrss.: © "|: D tr. 
his Gi 49: oi Helen. End 210: CA T&r 4 
xalkendr. v0ù. ueyédous êgpixéodau Paneg. :80, b.. rür d° 
oëx épixroëue roù ueyéoug aürür. VWokfius supplet' roiç 
Aoyeig et Demosthenes rerera 7ÿ À0yw.addeæe solet. V. 
exemple ab Amersfoordtio. allata in Schae£ App. 1,782. 
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Gentirus et post à B, ver. et poyt éroleÿss spondet 4 ä praë- 
positione. txvobu. me Été TLVOS est veni 20, ut ibi vérser. _— 
pus LUCE y “Wolbus ? anacoluthon ‘esse ‘dicit suppletque 
crdoûs 7 dvÿownov. Equidem potius ad rouvrns supple- 
veri ‘Ole: Edaypoas: Toye, .-quod..in .ipso- vérbo. :roravxns 
ineet, no6::t#er mûchte eine soihohe. Natur (mit:seiner Rede) 
erréichen ‘er; dev. TOY TOMOY TOY RéQrÉYOPr a 
5Yyy vjoow. Quod vrulgo legebant 5dY rcepeéyarra ronoy 
th. yigor; Isocrateae orationi honiconveniebat, in.qua vo- 
cabula non ita éEyynrexdic, uti Wolfius:explicuit, addi solent. 
Bekkerum ‘igiturs qui 6x. Urb. et Vats row: ronoy Oüloy x. 
380. V.-Yf00Y recepit, secutus sum,.0Âoy-tamen non récepi; 
quin-si adjectivuns pôstpdnitur, .ad verbum refertur; .sentén< 
Sa auterh .non: est} ‘Evhgoram .vicinam regionem. quae tota 
fuerit;:humauam :reddidisse, v. ad Areop:i p. 145. — rai 
uér ye‘’lta :cam::Beklk.: Urb. et Vats aucioritate: scripsi, 
valgo yêp pro.ye lefunti: Permutatae : sunt ‘illae, particulae 
etfam: Nicoël. 32. :b. ubl'in Urb. yey (y àr?):pro yao, 
ibid..:36. be. übi Bekk. ex :Urb. rec, uéy ye, vulgo:et Din 
dorf, sy yag' habent,: de Pacs 176. b.: omnes quidem lib 
pér pe tueutur,, Wolfius tamen::#. yüe :eonjecit, id: quod 
Langius revepits . Digcrimen ‘id esse ceuseo, -ut''per yüg 
argumentum ,-:quo prakcedd. :confirmehtwr, :addatur;. jer -ys 
autem tantummodo significetur ;: ea: quas’ dicta. éint, . certe 
eatenus. revera ija habere; quatenus -nisi ex -aliis,. ex illo 
tamen ‘exemplo quod:allatum sit, sive ex illis exemplis. (pos 
sunt enim -phir! afferri) pateat. Ex Isograte -comiparat Butt- 
imannus (at::Derhogthz: Mid.: p::46) Paneg. 72.: d. et Len 
loupius loeum: dé Pace 176:-b.— péy ye:autem ita sunt dicta, 
ut uèy animuin lectoris ad sequentia, quae -sunt'contraria, 
prasparet ; ‘Ye. autem ad praeswsdentia refbratur (Herm; .ad 
Vig. 827.), idque ita; ut:äd demonstrativanx: (h. L'ad oitaç 
J"eigon) non! ad: relativam;: ad: quam' appositum est, peoh 
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dat: bte, v : ue es ee 1. h 405. me 
Gnoocofaræs Adverbium:est a :verbo -rpo0pépouar, 
wnde fingendum praeteritum: z0o00i06œe. (Lucian, Parass 2). 
Neque nevcesce est hoc adv. mutare in arpootreç (Hesych. 
érrpovofcaus). Dicunt enim Graeci-qulaySourus mpogpé- 
geo0al tvsvs, humaniter aliquem fractare. AE0000IGT0S autem 
est, qui omnem congressionem respuit, idem quod :éxçdds 
tros; id est; inaccæssus, 7 duoéyreuxros: nai Gpuxros. .FF.olf. 
Leloupius confert Soph. Oed. Col. 1287.: 0 J'uorpootsaror 
xènoooxyogoy siôua.. Lactantius (I, 21.). narrat:. .Apud 
Cypri Salaminem ; humanam hostiam : Jovi T'eucrus. inmola- 
vit, -idque sicrificium pôsteris tradidit, quod :est nuper Ha 
driano:.imperätore : sublatum..…. vid: ..Métam. :X; 228. Jowi 
hospiti hospites ibi esse immolatos refest, v.Meurs. Cypr. p. 60e 
— oÙTivec à. “Av. quod Bekk, ex. Urk. délevit, retinen- 
dum essé:censui. In oratione reota enim.non .dipendum erat: 
y GGROvTer, Périorol eloin, .oisives:— Tuyyavoumy,: sed : 
ofruveg EV:— Tuyyaywor: déicunqie foñte nécasiane. eblata 
crudelissimé fuerinh : Saepius - Gr :k L hibrarios _ Ye 
Herm. de Part. äy.Le. ILE c, IVe 

- $. 50. A6&ours.Nesciunt quidleen | quisan eam: Le 
A adepturi sint, :sciunt tamen, esse qéi adipiscantur, inde 
indicativum ‘futuri explices, w. Rost. Gr. $.198..— £iras 
médliota.recepit :.Bekk. ex. Urb.: et. Vat. vulgo: allo 
slpoi, — noœsdomoceiodar — quoi Evagoraa ejusque 
posteris . civitatem .esse donatam , . dooui ià .Prolegg. .p. 7e 
Cum: nolrele autem conidnota esse. solebat êruyauéa,. .quae 
toti dabatur populo,. i..e. jus ultro, citrôque communican- 
dorum matrimoniorunx Non enim..euique :apud. reteres licsbat 
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ctves :Atices: ln: méthimontuin -duseée , v% Wathsmuth, Ant, 
Gr. 1, 1, 123. — vois xrmua@or. Domesticum instrumen- 
tum, supellectilem et structuras aedificiôrum Graecas intel. 
ligo ; sicut rois ÉniTndeUuaor mores, instituta, quotidianae 
vitae consuctudinem in victu et cultu corporis tuendi causa. 
Wolf. — Tôr neo vyr uôouvosxnr. . Môvoix non s0— 
lum de arte musica, quam nos dicimus, intelligendum, sed 
oË repl rny puoucixyy .(scil'Ovress v. ad p. 14. et Buttm. 
$. 112,2 rec. 125, 5. et Rost. & 98, 7.) sunt cujusque 
artis,. daxime etiam poësis et philosophiae studiosi V. Ja- 
cobs. de vita et arte veterum T. I. p. 262. Ex legibus Athe- 
niensium autem praescriptum erat: juvenem &y uouoix7 xa. 
yuuvaorxy noudevey, v. Plat. Crit. p. 50. d., ita ut haeo 
verba de arte ingenii exercendi, r7» œllny naldeucty autein 
de arte corporis exercendi (gymnastica) intelligere possis. 
Articulum r@y post alterum xal ante Jr. 7. GA. x. qui 
vulgo legitur, sed a Bekk. ex Urb. deletus est, retinendum. 
esse éensui; solet enim ab Isocrate repeti, si qua oppositio: 
adest, V. ad Areop. p. 337.-—7&0 os. Demonstrativum 
ante relatirum.saepe deesse docuit Matth. $. 482 — £io- 
SôrTes Nour. ÆEiva cum participio inservire periphrasi 
interdum apud .Graecos satis constat, v. Rost, f. 116, 13.- 
Etiam Latinis non esse inusitatum demonstravit Reizius ad 
Vig. pe 343. — oùdeis Oores. V. Buttm, 6.135, 3, e. 
($. 148, n. 8.) Tovrwy àndyrwy cave ne ab oùdeis pen- 
dere putes. — &y abest in Bav. tenui quodem sententiae 
discrimine, V. Hermann, de Part. &y p. 159 — xpoa-. 
ouoloynaeey. Coraës e Codd, Bav. et suo, Bekkerus ex 
Urb, et Vat. rocepit pro cett. Ouoloynoeuer. 
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Cap. XXI. $. 51. Holloi xal. Illud frequentissi- 
mun est, adjectivum praecedenti zzoÂds per xæi jungi. V.' 
Hermann. ad Vig. p. 838.— xaloi xäyaÿol Wachs- 
muthius Antiqu. Gr. I, 2, 440. recte comparat Anglorum 
Gentleman et Gallorum hennéte homme. Erant homines in- 
tegritate morum et modestia insignes, qui sane plebi inter- 
dum erant opposits Inde Korfuem. in hist. Graec. instit. 
p. 15. eos inter optimates retulit auctore Thucyd. VIII, 48. 
Kä&yaSoi primus seripsit Bekk. c. Urb. et Vat., vulgo: xai 
dyaÿo legant, — ras avr» rarçpi{das &roksnor- 
rec. Factum hoc est clade ad Aegos flumen accepta Athe- 
nisque ab Lysandro trigimta tyrannis constitutis. Erat autem 
na Lacedaemoniis decretum: -roùs ’Aÿnralwy œuyadas ê£ 
anaonçs ris Ellados àywyluous roïc roudxorra sbvœr, vèr 
dè xwivoayra répre ralayrorg Evoyov elr. (Diod. XIV, 
6.) Inde in alienas terras fugere sunt coacti. Lang. ad Isocr. 
vers. — OÙx700v7es. Participium futuri ad consilium 
significandum adhiberi docuit Matth. $. 498. b. Cf. Xenoph. 
Anab. VIA, 7, 55, ofyouro os Zeudnr oixnowv. Ibid. VII, 
4, 21. rrollo xaréSivoy olxnoovres, add. VII, 4, 5. — 
*ouporéoay scripsi c. Bekk, Urbin. auctor. pro vulgato: 
æoivoréoay, quod defendi et explicui ad Areop. 182 — 183. 
Est denius, v. Xenoph. Ages. XI, 12. xouporaros dè xpu- 
Enous. — ofx0e. De adverbüs loco adjectivorum cum arti- 
culo positis v. Buttm. f. 112, 3 (125, 6). Rost. $. 98, 9. 

$. 52 Kôvwyax — rlç oùx oder, Ori V. Buttm 
$ 138, 4 (151, 6.). De Conone v. Paneg. 70.b. .— JVC EU 
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xnodons rs nôdewc. Mynuoveüer Toÿ _xwolov Tourou 
Aguocorélns (Prrogr#. B, «y), to» voër, où za rûs Afeis 
adrès, puldtas »AGrwr yoiy durugñoes, nayras Toùé 
&llous rapalirwr, ws Ebayôgay fAder.“ “Eoru dè 6 À10- 
yos rrepb ris rolvIovllrnrou tôv Aÿnvalwr Nrrns, Nr vd 
Avdavéqou xarevavuayninoar Th reraorw ris ÉVPErnxo— 
orÿs totens ‘Oluumados Era, ê» Ailyès noreuoïe, àv- 
tloy Aauyoxov. ‘Ex yap Gydonxorra rroùs rai Exardw 
veûr 'Artixdr, Oxro Tüç necoSeloas rapclasor Kôrow 
rpùs Edayôquy xarépuye. (End Aunlay, ‘Anoloy. Aa 
codox. Kevop. ‘Elliyrix. B, «'. Ahôdwe.: Zixel, IT, 06; 
ITavouv. I, 1&.) Cor. Solebat haec. clades xar’ Efoyy 
aruyia aut ouugpoo& did V. annot, ad Areop. p. 334. 
In Urb. est duoruynons. — Exlefaueros Medium kb. 
v. non addito accusatiro legitur nunc Nicocl. 31. yoüyres 
— où 0” 2E aravrwr êxletauesros trois goonuærærois, coll 
Phil, 85 — œçs. V. Buttm. $. 134, 4 (147, n. 6.). Rost, 
$e 104, 10, n. 10. — nag Exstvg. Dativum recepi cum 
Bekk. ex Urb. et Vat., idem Wolfo jam suadente, quem 
Basil. et Batt. secuti sunt. Sententia enim, inquit, postulat 
dativum, nam. 71ap’ êxelyou est ab illo; idque de Attiois 
scriptoribus confirmat Rost. {..110, 3. Cett. libri habent ge- 
- nitivum, Bav. et Cod, Cor. accusativum, quem Coraës rete- 
pit — #araqpuyry. Fit mentio fugae Cononis ad Eva- 
goram etiam Orat. ad Phil, 94. d, Plutarch. vit Lysandri 
& XL Justin. L. V, c. 6. Cornel. Nep. in vit. Chabr. €. 3. 
tradit, Cononem plurimum Cypri vixisse. lsocrates autem 1. 
all. causam fugae Cononis tribuit pudori, Justinus contra 
metui crudelitatis tyrannorum. Findeisen. Lysia auctore (de 
Aristoph. bon, 155 St) Conon et -uxorem et filinm Cypri 
habuit, — xai zolla scripsit Bekk. Urb. et Vat, auctors 
vulgo .xollà dè legunt. Kai um emphasi dictum in aliera 
5% 
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tie Per nn oi inesse indicat.. Har- 
tung. de Part. Gr. 1, 148. comparavit Latinorum atgwe, 
veluti Cic. Tusc. IV, 34, maxime vero flagrasse amore Rhe- 
gium Tbycum apparet ex scriptis. _4#fg#e horum omnium 
libidinosos esse amores videmus. Similiter x&) explicandum 
est Paneg. 67. et Panath. 257. d. ubi olim Oè legebatur. — 
addè neoù vos. V. Battm. $. 64 (70). — rnepi rou- 
tou Bouleïoao Sat scripsit Bekk. c. ve: et Vat. ue 
vulgatoi 7. rouruy Befouledo das. ; 
$. 53. IThkS er. Iltoyar cum adverbio s] aut neutro 
&yaÿor sigaificat beneficium aut emolumentwm. accipere op- 
poniturque r@ &6 roueiy. Vig. p. 277. — uèr ydo. Tao 
abest a Med. Ald. 1, 2. Hag. Brubach. Opor. Cod. Oxon. 
et Bav. nec Guarin. vertit LE conjectura Wolfii receptum 
est a Stephano, quem ceteri sunt secuti, improbante Find- 
eisenio. — Épaaceæery scœripsi c Bekk. Urb. et Vat. auctor. 
pro vulg. .épünour. Utraque enim forma Isocratem usum 
esse demonstravit Baiterus ad Paneg. p. 55. Sententia est : 
non desierat alter akeri appropinquare, quum se pluris aesti- 
maverunt, quam qui ante familiares fuerant, V. Hermann, 
sd Vig- pe 164. coll. Buttm. . 137 (150). 8 k vw. — 
ñ rods noôrepor. Oùrws dors ueræ voÙ deSgov 
péperes êv vd u, avr vod napga rmüor vois &Alo:sç 7 
‘ noôrepoor». Oùrw d' Éyoaye xai Oùdipos nootuxdous 
+ ab of per” abvèr nv Aayylou. Cor. Improbarvit articu- 
lum Findeisenius, dedit eum Bekkerus. — eslyoy ©. Bekk. 
es Urb. pro …— Évyoy dedi, quia de ceteris rebus per 
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totum tempus, de rebus Atheniensium autem certo tempore 
eoque post cladem ad Aegos flumen acceptam, de quo tem- 
pore Isocrates hic loquitur,. consensisse dicuntur. V. Buttm. 
$. 124 (137). 2. Rost. $. 116, 10. 

$ 54 Meydln ueraéBoliñ xeyonuéynr. Nam 
cum antea duces Graecorum fuissent,. tum serviebant Lace: 
daemoniis, moenibus etiam dirutis, mutataque forma reipu 
blicae. FFof. Eodem modo dic., commutatio apud Latinos, 
v. Cornel. Alcib. c.5. et Dion. 0.6. Findeisen. — #pepov. 
éoury cum participio strui docent Rost. {. 129,1. et Matth. 
$. 555. Cf. Plataie 306. b. — diet xollds. In Med. 
Ald. 1. 2 Hag. Brub. Basil.. Bav. et Cod. Cor. additur 
xal ante did, quod tamen neque ap. Guarinum legitur ex- 
pressum, nec ab ullo-editore, nisi a Langio receptum est. — 
noltenr nenolnyro. V. Prolegg. p. 7, ubi tamen dixi, 
civitatem esse Evagorae donatam, postquam Cononem ad- 
juverit in victoria de Spartanis reportanda. Nec video, quon 
modo ante in Athenienses multa magnaque benefcia conferre 
potuerit.  œrallatouos, quod Langius et Coraës e 
conjectura dederant,. Bekk. ex Urb. pro vulgato &rælidtoo 
recepit,.v. ad p. 14. et ad Areop. p. 214 ubi conjuncti- 
vum tutatus sum. — 7 «y Ÿ ».scripsi cum Bekk, Urbin. auctôr, 
pro:vulgato rœyü. Ea enim adjectiva, quae tempus indi- 
cant, adverbiérum Joco Graeci posuerunt,. v: Matth. Gr; 
$. 446, 8. — Salarray. Quod Langius et Coraës e con- 
jectura, uti videtur, :scripserunt, recepit Bekk, ex Urb. et 
Vat. pro vett. libr.' Sdlacowy: Isocratem enim et ceteros 
ovatores. Atticos Salarsæ non Palace scripsisse demon 
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stravi ad Areop. 121—192 — els roùr’ aninorlace 
Jdem de Lacedaemoniis ecripait Panath. 254. De genitivo v. 
Buttm. $. 132. n. 4 — dore xab rnr Aolay x. ve. À. 
Guarinus: ut totius Asiae imperium affectarent. His verbis, 
utitur Justinus, eadem de re exponens. v. L. VI, ec 1. init. 
Fiebat autem hoc duce Agesilao, quem Lacedaemonii, victis 
ad Aegos flumen Atheniensibus, magno cum exercitu in 
Asiam miserant ad eam occupandam., De bac expeditione 
Agesilai et de rebus feliciter ab eo in Asia gestis v. Or. ad 
Phil. 89. d: Paneg. 70. e Xenoph. Ages. c. 1. Cornel. 
Nep. Ages. c. 2. sqq. Findeisen. Adde Plutarch. Ages. c. 15. 

$ 55 Ty croariywr. Intellige Pharnabazum et 
Tissaphernem. — ÿyo700vraæs, quod vett. libr.-habent, re- 
tinui, Coraës nescio unde, et Bekk. ex Urb. et Vat. receperunt 
xonawyras Conjunctivus enim de eo, quod oportet, usur- : 
patur, veluti Helen. Laud. 213. d, œropü d’ 6 re yonow- 
pas tois érelobrou,- Hic enim quaeritur: oportetne me ce— 
teris uti, nec ne? Sed Antid. $. 140. in verbis: &rop& d’ 
Ô tu yonooueæs rois vrokokrors, non dubitat, num oporteat, 
sed quomodo ceteris usurus sit. Futurum enim ad ea vide- 
tur referri, in quibus non en debeant feri, sed simpliciter 
an sint futura, quaeritur, i. e. an, si quis ea faciat, effectum 
daturus sit, id quod fere idem est atque an liceat facere, 
V. Hermann. de Part &y p. 92. Hinc non dubito, quin in 
Busir. 229. e. ex Ald. et Urb. xosmoovorr recipiendum sit, 
‘Dii enim non dubitare dicantur, se oportere juvenes curare, 
sed quomodo curaturi sint — rois raxpoÿc:y, quod 
vulgo.et in Vat. legitur, retinui, pro quo Bekk, ex Urb. 
F. içpuyuaoy dedit, quod a libraris ad xægoÿcty additum 
esse videtur, id enim saepius factum esse demonstravi ad 
Areop. 226. ‘Simillima sunt in Panath. 281. d. arogeir 
Épaoxey Gr pence vois nagoddir. — aÙrous. Huc 
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pertinent quae de De Cornel. Nep. in vit. ej. narrat 
c. 2. fin. ,,Conon nihilo secius apud praefectos regis versa- 
batur hisque omnibus maximo erat usui.t Findeisen. — rà 
neobrnr fnespov. “Hnegos alias proprium est regionis 
Epiri, quae nunc Albania dicitur: alias terram cantinentem 
significat, et opponitur r7 770%. Sed apud Isocratem sae- 
pissime pro Asia acipitur et ea regione, quae Persaram 
regi paret, fortassis ob amplissima agrorum spatia longe à 
mari dissita JFoif. — uoynr, quod vulgo et in Vat. legi=. 
tur, retinui, Bekk. ex Urb. edidit uoyoy. Offendit enim li- 
brarios uüOyos postpositum, cujus collocationis exempla de- 
dit Schaefer. in Apparat: L, 820 et 832. et ubi in Isocrate 
adjectirum et adverbium verbi u6yos permutata sunt, ibi 
plerumque adjectivum postpositum legitur. Adjectirum autem 
praeferendum esse duco, ubi non id, quod praedicatur, sed 
id, de quo aliquid praedicatur, coërcetur. Inde probabis, 
quod nunc Paneg. 70. b. uoywy Evag. 204. b. et Antid. 
$ 189. uoôvous, Antid. p. 320, a. uôormy, $ 127. uôvos 
legitur. Movoy autem probabis Nicocl. 33. e. quia ibi in 
Eyeuv, cui xtn0aoa, et de Pace 175. b. quia ibi in uy7- 
oÿncouas, oui GrToormoouæ oppositum est, et Archid. 132. 
quia ïbi in 679éy/Twy summum momentum positum . est. 
Movou autem retinendum esse censeo de Pace 178. et Hel. 
216. co. quia ibi in yoôvou roù.xx9” éaur0y momentum eët 
positun. — xpurnoeser cum Bekk, retinui, quamquam 
Urbh. et Vat, XQOUTTOQLEN praebent, id quod in Exec. IL. ad 
Isocr. Brem. p. 205. commendatur, Etiam de Big. 351. e. 
nuno xparmoeuy legitur, v. supra p. 34 — &racur 
scripsi ec. Bekk. Urh. et Vat. auctor. pro vulgato: rracar 
Opposita est enim cuncta et universa Graecia sejunctas et 
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S. 56. he taire V. Rost. 6. 112, 6. 

_ Buttm. {. 121. (134) 7. — Yaursxoù. Ad. hanc classem 
imperandam mittebatur Conon auctore Cornel. Nep. vit 
Conon, c. 4. a rege Persarum, ut maritimis civitatibus v. c. 
Cypris et Phoenicibus naves longas imperaret, Pharnabazo 
ad hanc rem ei dato adjutore. . Findeisen. V. Diod. Sic, 
XIV, 39. 81. Paus. I, 3, 1. — xarevVavuayn970a ve : 
Hoc accidit Lacedaemoniis apud (Cnidum duce Pisandro 
(OL. 96, 3 a. Ch. n. 394.), v. Corn. N. vit. Conon. ce. 4, 
Justin. VI, 3. Passim et hujus victoriae fit mentio ab Iso- 
crate v. c. Or. ad Phil. 95. Findeisen. Adde Xenoph. Hell 
IV, 3, 10— 14. Diod. XIV, 83. — of d’‘"Elinyes. Intel 
lige Chios, Mytilenaeos, Coos, Nisyros, Tejos, Erythraeos, 
Ephesios. V. Xenoph. Hell IV, 8, 2. Diod. XIV, 84. — 
ss renalacäs. Urb. pr. re omittit. Ad Phil. 95. ora- 
tor dicit: sm» node els rny adryr dotay noonyayer, &E 
AOTTEQ éfénecer. — avyélaBe recepi c. Bekk.. ex Urb. et 
Vat. pro vulgato &rélage. Ne offendaris addito za cf. 
Nicocl. 32. ec. Archid. 159. e. quibus addas Archid. 133. b. 
Areop. 143. d. de Pace 187. b. Panath. 244. d. et annot. ad 
Areop. 173. Factum est hoc reficiendis Athenarum moenibus, 
v: Xenoph. Hell. IV,8, 9. Socios tamen hoc tempore paucos 
tantum nacti sunt Athenienses, — œŒUrOY TE AXÇaUyY0y+ 
#05. Urb. pr. roüro.. Wolfius recte explicuit per : operam n4- 
vare, ret gerendae interesse, v. Paus. 1, 3. Vat. pro raçpu- 
Oxorros et Tapuoxevacayros minusrecte praësentia habet. Ap- 
paratus enim praecesserat pugnae. = 577 xA4e{0rnve Ali 
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pegtôa intelligi volant tu vide quae p. 13. de verbis D 
Yriyous rt. &ydo. allata sunt, ,,Diodorus (XIV, 39.) scribit re- 
gulis Cypriis a rege Persarum centum triremes: fuisse ad Laconi- 
cum bellum imperatas et Pausanias in Atticis (1, 3.) Baot- 
Leds Kurolwy Ebayôgas Os xab rüs roinpes rùs ouvlo- 
gas Engofe napa Baouléws ‘Apraëéofou doÿjva Kôywye 
Wolf. 

: $e 57 idee Vid. quae supra p. 61. ad +. ban: 
anyA0aTo allata sut. =, 10 dre. V. supra p. 25. dicta, 
In marg. Vatic. est 160. Pausan. I, 3: To dè xwotor 9 
Keqauuxose — nowrn dé êoruy Er deti& xalovuérn otoù 
_Bactaos — nlnolor dÈ cis oroës Korwy EÉcrnxe xab Ti 
uoSeos viès Kovævos xat Badiudeùs Kurnolwy Edayopus — 
éyradda Eornxe Zeds évoualoueros leudépuos xab Bac 
leds ABquvés. — nlnolon Exelryou te xal opüy 
avry. Sententia est, statuas Cononis et Evagorae fuisse 
et inter se vicinas et statuae Jovis propinquas. #oif. De 
genitivo v. Rost. $. 108, 2. d. n. 4. In Cod. Cor. pro av 
züy legitur éaurür. — &Guporéowr. Additur hoc xxp 
ExeËnynosr. et ro aupoarépwy refertur non ad ea, quae antee * 
cpdunt, sed ad ea, quae sequuntur, .sicut êxeivo et illud 
saepe solent. FFoff. Ea autem, quae sequuntur per 7e— xab 
aut xaxi— x} conjuncta esse solent. V. ad Areop. 291. 

Cap. XXIL Baouleds d’où. rÿr adryr yru- 
un. Quatenus ab Isocrate differt Diodorus Sic. XIV, 98, 
qui narrat: rayù O xenméToy nÀños noliwy ebrrognaag 
xc düyauy npoyucioduesyos, êneyelonoer GTTaouy Ty 
pnoo opereplouoJaun . Tüy Oà rôlswy Gs pèr Ble xa100- 
cauerps, &s à nudot nçoclagoueros, tüy uèy.&lloy 
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nôkewr vayd Tnv nyeuorlar rrapélafey, ‘AuxSoüadros Jà 
xai Zoo xl Kirieïs Gvréyovres rt noléuw noéofes 
dnéoruluy noôs “Aoraftéoënv vor Ileooûr Baouéx nepi 
Bondelxs xat roù ir Evayopou xarnyogour Or rôv "Ayu- 
ot Paduéo Quuayor Ovra Ilepodr àveïle, vyr Où voor 
_ ouoloynoay aùrS ovyxaraxrnoaoder.? — nlieloros, 
quod vulgo legitur, scripsi, non quod Hekk, ex Urb. et Vat. 
 recepit rléoyos, quia Isocrates pleniorem formam praetulit, 
v. comment, ad Areop. p. 238. Idem infra p. 204. est 
factum. — xarecpyatauyro. Licet hunc locum vertere 
nOn tantum quo res majores gesserant, sed eliam gwo ma- 
jôres opes Laccdaemoniorum everterant. FFolf. Quae ratio 
praeferenda sit, ex verbis: rrlelovos &fit intelliges. V. infra 
p- 76. — Kovywryoc. Hunc Isocrates (Paneg. 73, a.) Xe- 
nophon (Hellen. 1V, 8, 16.) et Cornelius Nepos (Con. c. V.) 
a Tiribazo Sardibus in carcerem conjectum et ad regem ab- 
ductum fuisse scribunt, quod patriae instaurandae, quam 
regni Persici amplificandi studiosior esse videretur: utrum 
autem aufugerit (uti narrat Lysias de Aristoph. bon. p. 155. 
ed. Steph.) an ibi perierit, dubitat Nepos, et Isocrates ibi 
Savdro ovllnpôñra scripsit. FFolf, — doc quir 
Eorae l0yos est idem quod &llos qui ëoræ Àdyos, 
sive Gllwçs quiy AeySnoerc. Findeisen. A6yos b. in L 
dicendi locum s. opportunitatem significat, v. quae Hooger. 
ed Vig. 107. attulit. 
f. 58. Küpoy. Intelligitur Cyrus, Dar Nothi filius, 
qui mortuo patre bellum adversus Artaxerxem fratrem natu 
majorem, Lacedaenioniis et auctoribus et adjutoribus, con- 
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citavit, ut eum regno, quod pater illi legaverat, privaret, 
Sed victus ab Artaxerxe pugna cecidit. Vid. praeter Xe- 
nopb. de expedit. Cyri Isocr. Panath. 254. b. et orat. ad 
Philipp. p. 100. Findeisen. — uéyioroy SÈ recepi c. 
Bekk. ex Urb. pro vulgato: xaè rourou uéyiorov. Vid. Areop. 
143. b. de Pace 178. b, 185. c. Evag. 199. b. Panath, 
243. b. Antid. 344. Aegin. 394. d. et quae de hac elliptica 
dicendi ratione disputata sunt ad Areop. 174. y&o (quod 
sequi solet, v. supra p. 18.) a Bav. abest. — xaregoc- 
»n0ery Wolfius absolute dictum esse censet et êllarrin ds 
pro roù Küpau Ÿ-roy rrapauxeudy «ro -xarEpOOYN0EY, 
quod h. in L. eo facilius fieri potuit, quia roù ita est collota- 
\tum, ut et cum nauproxeuas et cum xarepooynoey strui 
possit, potest tamen etiam ita explicari, quod malim, ut id, 
quod neglexerit, in participio éxotwy additum sit, v. Rost, 
$. 129, Buttm. 6. 131 (144). 4. — goovrlierr. Infinitivus 
loco nominis dua ry élywglay à ätpoorruoréar. of. 
Âlia igitur de causa, quam qua supra-p. 197. absolute est dictum, 
,— gixeoù deir. V. Buttm. (. 137 (150). céll, 6. 127 
($- 140: n. 2.) Ejusmodi infinitivi parenthetice, id est, ut 
neque ipsi a ceteris verbis, neque structura ceterorum ver 
botum eb ipsis pendeat, a Graecis ponuntur. Cf, Paneg. 70. 
e. uuxpod deiv ris Évros “Alvos ywoas Éxpurnoer, dé Pace 
168. b. nôkeuor uiy puxçpod dei mods &rayrns dv9o0- 
nous drœpouueSa. coll. Philipp. 92. d. et Antid. $. 159° 
quibus in locis Urb. pr. deiy pro dei habet. — Elader 
adroy. O Kigos roy édelgor aùrod xal Pacihéa ‘Apra- 
ÉéoËny Elador bruoras nd ro Paollaoy, vovréoriur pin 
nogayevouevos, nov xeivoy eldjoas. Cor. Findeisenius 
conferri jubet Paneg. 71. e. releurüyres Un aürois rois 
Bacidilois xarayélaoros yeydruoiy, soil, Persae. — x 1101 
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Aoÿ, scil. yoovou, quod verbum saepe abesse docui ad 
Areop. 225 et 168. — nmepsdéws Éayer. V. supra ad 
p. 56. dicta. — ueraëfù macyovy eù. .V. Buitm. $. 137. 
(150) Wolfius ex Terent. Andr. I, 2, 10. affert: Id voluit, 
nos sic nec opinantes duci falso gaudio, sperantes jam amoto 
metu, inferea oscituntes opprimi. — u7y respondet loco par- 
ticulae dé praeced. uév. V. Buttm. $. 136 (149). 

$. 59 Iollods xai tTüy Ellnvoy xai roy 
BaoB&ouwv. Isocrates ipse ad Phil. 94 et sqq. ex Graecis 
Alcibiadem, Cononem, Dionysium, ex barbaris Cyrum nomi- 
navit. — x raneivdry xai pavliuy nouyuarwpr. 
De Pace 182. e. êx ranevdr uèy noxyuürwy éxurépuy 
(et Lacedaemoniorum et Atheniensium civitatem) oounSeiouy 
GQËa sy Ellinywy et Areop. 141. 0. daxedauorol ve 
po piv.ralmdy Ex œpailwy xal ranavdy nôkemy oQun- 
Jévres. Quibus locis motus Wolfius in Castigg. dicits ,, Vie 
deri possit omissum esse participium OpunSéyras, sed tamen 
et Dionysius in vita nostri auctoris (c. 9.) eadem- orationis 
forma utitur: T7» ASnvalwy, inquit, rod, 4riç Ex roll 
eddauovins &vacraros yerouéyn.< Vides tamen inde, quo- 
modo haec dicendi ratio, qua êx pro &r0 dictum esse vide- 
fur, v. Matth. Gr. gr. (. 572. p. 1133.5.orta et explicafda 
sit Findeisenius comparat Cornel, Nep. Pelop. é 2: sed 
profecto nunquam a tam tenui initio tantae opes sunt pro- 
fligatae. — xarepyauauérous Guarinus rectius guaesi- 
visse, Wolfius, Augerius et Langius minus recte evertisse 
interpretantur. Jure enim quaeri potest, num omnino.in Iso- 
crate h. v. hanc vim habeat, et quae hic in universum dicit, 
in Evagoram transferens, magnos progressus ab eo esse 
factos et gloriae et opum esse dicit — ÿo9æryéro d'à 
æv.4.: Observetur diversa ejusdem verbi constractio cum 
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accusativo nominis et cum accusativo participii, Latine in 
infinitirum mutando. Wolf, — rc JoËnc ab x re 
Recte Bekk, ex Urb. et Vat. quibuscum Cod. Cor. consen- 
tit, tic JOËns pro vulgato ràç dofds, quod ferri non posse: 
vidit Coraës, recepit. Coraës tamen, quia in ejus libro xab 
non legebatur, in hac loci emendations non acquiescendum 
esse’ opinâtus est, — Eyoytro Suppl. aur®. V. Buttm. 
$: 136 (150). s h. v. — ryr ruynv. Ad Demon. 2. « 
‘Ogù dE xab ryy run quir cvllauBayouaar xaÙ Toy FFaQ- 
ovra xO0Y CuyaywyiLoueErvor. 

‘$. 60. ol solet a verbo, ad quod pertinet, sejangi. 
Vid. Schaef, in App. ad Demosth, II, 353. — d’or. 
Particulæ dè oùy habent asseverandi vim, quasi dicat: soli- 
citudo et metus regis ex magnitudine apparatuum intelligitur. : 
Wolf. V: Hartung. de Part gr. Il, 20. — DOuncEy. 
tanto ferebatur studio absolute est positam, uti saepius. 
Findeisenius supplet: &rè r0» noleuoy. —: orourelay 
Ante Coraëm legebatur ab omnibus, excepto Findeisenio, 
otparity, quod Coraës e conjectura in Grparelay mutavit, 
quem deinde Bekkerus secutus est. Saepe ‘inter se permu- 
tari, non est quod pluribus demonstrem. Quid verius sit, ex 
discrimine intelligitur, quod Ammonius esse statuit dicens ;’ 
aroatela Éxrerauéros, Tù npoûyua, otToari& ouyeoral— 
uéros, to roy orparuwrr nos. — TalayTe TEvTa- 
œxroytèia x ai uuotæ cum Bekk. ex Urb. et Vat, recepi 
pro vulgato: reyraxouvpum ralayra. Vat. rec. m. habet 
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toioyllu. Si enim Athenienses in expeditione contra Samum 
suscepta, ad quam insulam novem per menses oppugnatam 
ad ducentas.triremes miserant, mille et ducehta talenta con- 
sumserunt (vx. Boeckh. Polit Oecon. I, 312.) Persas, quos tre- 
centas triremes et trecenta millia militum pedestrium eorum- 
que mercenariorum misisse tradit Diodorus (XV, 2) unum 
per annum plus mille et octingenta talenta consumsisse veri—- 
simile est, et legis etiam Tiribazum post victoriam navalem 
‘de Evagora reportatam ab Artaxerxe duo millia talentorum. 
accepisse (Diod. XV, 4.). Bello igitur, quod per decem qui- 
dem annos, sed non continuo (v. infra) gestum est, quin- 
decim millia talentorum esse consumta, verisimile est, non 
ta, si quingenta millia consumta esse dicuntur. Talentum 
est == 1375 Joachim. Thaler. 

Cap. XXIIL $. 61. “Ouos V. supra p. 50. — 7a- 
duis arolelemmmévos tais Suvraueciy. Diod. 
XV, 2: Eiye dE tvounpeis uèy Eveygxovra xab roùrey dr 
ñexor. Tuquar uèr elxoos, Kuünçiu JE Éfdounxovre, orox- 
ruwsas d° Pdlous pèr éfaxioyudlous, napa dÈ Tüy cvuua- 
xwy noliÿ rourwr nâelous. mods dè rotrors raopogoës 
nollods Efevoloyer, Eyowr yonuérwy diayllaur. Eneuye 
d’aùrÿ xai à rüy ‘ApaBwy Pacilsdç oroaribras oùx dl 
vous, xai allos tuvès oË y vroÿloug Gvres rh tüy ITco- 
owy Bao:leï. Victus tamen proelio navali, non amplius tria millia 
militum habebat. Paneg. 70. — rny auroûd yr&uyx. 
Tyœyun in lsocrate saepissime idem significat, quod dudyoua, 
ingenium. — 7 rois GAlÂosg. Post 7 Isocratem saepenu- 
mero praepositionem non repetere, demonstravi ad_Areop. 
p.406.— rois dAlosç vois. Attuki ad Areop. p.328. plura. 
exempla, ex quibus intelligatur, Isocratem articulum post ä11oc 
repetere solere, | 
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story elonyyr ayetr, Ty abroù mod uôvmy slyer* : 
êmadr Ô d Grayxdon , moÂsusiy, TOIOUTOG y xai 62 
Tosoÿroy elye  Tyvrayôgay TOY viôy TOY aÜToU ouv- 
ayYWYIOTTY, GOTE UXQOÙ UÈV édénoe Kumçov : aTa- 
ay xaruoyeir, Douwlxny Ô émognce, Tügor dé 
xuTaœ ,XQMTOG elle, Kiluxiay 08 Basiléws à GTTÉOTNOE, 
TOOOUTOUS ÜÈ Tu TrohEicy amwAecey, à DOTE mæToÂÀoUG 
ITegoûr, mevdoëvrag Tüg avrwy OULPOQUS, UEUVT- 


6. 62. IHvyurayoçay recepi cum Bekk. ex Urb. pro 
valgato et Vat. Jowreyopar. .,Toÿroy roy Nixoxléous 
àdelpoy à uèy Osonouros (rap rt Porly xœd. pos’) 
Hyvrayôqur, Aodwgos ÉÈ 0 Zuelucns (XV; 4) Ilv3a- 
yopay xadei. ITowrayôgus dE naga 1 aùrÿ Ahodwpe 
&oriy 0 EP Eüayôqur Zakauivos Bacikeudus, oùdèy  ÆQ00- 
mor aùrÿ, Ôv Erepor naluy Ilvuræyopuy xal «roy x. 
Loose ovyxégurea yap ra rrepi Kunolwy Paciléwy Écro- 
ondévre, os pores Épauey xal Erepos rod mur êon- 
mawoayro. Cor. De re v. Prolegg. p. 8, ubi errore quodam 
Protagoras scriptus est, — Ê énoe V. quae supra ad p. 32 
sunt dicta — Kurçpor äraoar. Diod. Sie XV, 2 
Exvoleve à xara uèr rhr Kunçor tüv rokéwr ayedôr 
Fr TÔ rhéoy, xarû Oè ty Pouvixny Tuçou xal rivwy éré- 
our. Paneg. 74. c. oùx Alyunros quèy aùroù (scil. Artaxer- 

xis) xa Kurrgo$ Gpéornxes Doivlxn JE xa Zuqla dec 
Tr rôMuoy draoraror yeyoraoi, Tugos d” Èg’ 7.uéÿ 
Epedynoer, dnd rùr ExIqür Toy êxelvou æurelAnreu ; 
zôv.d’ êy Kiixlg rolewv tas pèr rrhelorac of pe nudy 
Ovres Eyouar, vas d” où yalenor lors xrnoaGœ — T0 
dovrous — anwaAeger. Diod. Sic XV, 3: ênéfals 
yèe Ourrerayuérois vauoir Ënt adovyraxrous xal rpope- 
Bovlsvuérors érdguo zæoùs drrçoodoxrrous dywropevos, 
evo Ùs Er r AQU GUOTAOE Ty vÜxnY TIQOXUTEUXEUUGEYe. 
GJçomis yàp tTaiç TOLHQEGUY ênundevous nt dueoraguéras 
ab rerapryuéras às uèy dégager, Ës d” ÉZEQOUTO. 
ITepo dr.  Articulum, quem vulgo addunt, c. Bekk. delevi 
Cod. Urb. et Vat. auctor. v. supra p. 47. Urb. pr. etiam. 
articulum ante tag ar. Ovup. omittit. 


63 odJar Ti àgerh The Exeirov° rehevray d our 
‘évérlmoer aÜToug ToÙ mokeueïr, @OoT’: eidiouéror 
TOY GAlor X00v0r. Toy Paothéoy un droularres da 

_ rois GTOOTUO , TEQV xUQou yÉvOwTO Ty. COURT, 
aouevou cny eipnvny érouoayro, Avoavrec Hèy TOY 
v0por TOÛTOY, OUOEY Li xursavres vis Edayôgou 


 f 63 Te Le vEë?. »Participium releurdy firiens re= 
spondens praecedenti casui vel expresso vel implicite sub 
verbo subaudito in omni numero ponitur pro adverbio demi. 
que, ‘postremo. V. ad Vig. 364 — êvyéninoer adrods 
rod rmoleueïv. Iapa rù Ounouxdr (had. T, 423)... 
TO Toÿas 0 ny Elaoo roléuoro. *Ey &llou Oè (Ha- 
gan.) yoaper àvéninoer. Cor. Cf. Archid, 130: b. 
dy (xcxüy) of uèy Fdn peorol ruyyurouar dyres, of dè 
diè rouyéwy EurAnodmuorre. — dialldtrrsodas rois 
æ. T, À. De dativo v. Buitm. 6, 120 (133). 2, 1. Rost. 
$ 105, 3. Verba cum dut composita cum dativo strui, quia 
commune quoddam studium inter duos aut plures esse signi- 
ficetur, ostendit Bernhardius Synt. gr. p.99. Ex Isocrateis cf. 
Ep. VIII, 424. d. vuäs — diallarrouérous rois rollrous 
"rois Vuesrépors cum 7oùs et accusativo est structum Nicocl, 
33. d. Paneg. 73. c — zoîs &nooräas Quatenus hic 
significatio verbi diflert ab &réornoe, quod supra legitur? 
V. quas Buttm. $. 95, b. (107) de verbo form dixit. — 
ri obr xvpuoc yÉrosyro, ut scilicet in eos, qui defece- 
rant, jus vitae netisque haberent, FFoïff. De roy v. supra 
p. 42. et Buttm. (6. 136 (149), — &oueros V. Buttm 
$. 109. n. 2. (113. n. 3.) et me ad Areop. 94, — Trèy 
yôuer. More Persarum Tiribazus pactum cum Evagora 
inire voluit: êüy Evayopas Éxywonon racüy rür xarù Ty 
Kurrooy nolewy, aëris À uoyns ts Zalauivos Baor- 
Levowr selÿ r@ ITepody Baie xar Emiavrdy qôgor wps- 
Guéroy xal rroiÿ vo npoorarrôpeyoy os doùlos decor 
Quas pacis conditiones Evagoras non aocepit. V.'Prolegg. 
pe 8 — xivnoayres. abus V. loo. all. ad 
Areop. 217. F4 . 
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e Tupuvridne, Koi AoneBaiiovlos hèr TOY Ho JoEuy 64 
xaii dvrauw uéyiornr ëyovroy xot° ÉxetyoY TOY x00- 
vov, évtos vou érüv. âpelhsro Ty égynr* Eva- 
yoou dE moleuroug Ery déxa ray GUY KUQLOY. aÿroy 
xaréMre), CLUTT Li aol mer de 70Y n6ku0s do 


… .$ 64 xXeéver Bekk. ex Dh. et Var recepit pro 
vulgato æcugôr. . sMéoos yäe xodvou 6 xx 600 » IOrè uèy 
dniôs  rouoüroy dEwçoUuEvos, rrorè Ê roûs ra Tçaxrét 
Enr dvapoour EÉyov, xa9 nr Êr xa10S pauiy à &xal- 
Dos rc ylyreadau. Aid ab ‘AuorôrËns dolauto to xœi- 
çôy yoérvor d'éorra, Ilidrwy dè &xuñy yoôvou 
nebs rè vuupépor ñ xo6vov Br $ Exaoroy Ex 
tnderor naSeiÿ ñ roijodiu Con — EVTOS TOIDY 
&t&ry. Olymp. XCVItas anho primo Conon classem parare 
coepit, ejusdemque OI. anno “tertio proelium ad Caidum 
commisit. 396—94 a. Chr. n. — ryy &oynr Ne de im- 
ptrio universo iitelligas, orator'de principatu loquitar, quem 
‘Lacedaëmonii illis temporibus non solum terra, sed etiamn 
rari teniebant; quo quatonus sint privati, supra p.72. ostendi, 
— #r7 déxæ ;,0lympiadis XCVIL anno secundo quum 
solam Saliminem teneret, reliquis Cypri urbibus “bellim in- 
tulisse viletüt, ‘quarum alüs peréunait, älids armis ‘coëgit, ut 
imperio suo se subjicerent ; expeditio autem Aïtaxerxis ad- 
versus ipsum serius ‘ihitium cepit, ‘atque bellum usqie ad 
miediäam Olympiadem centèsinram gestum est.‘ Spohnius in 
Dissert. ad Paneg. praemissa, p. XXII, Ex Clintonii sen 
tentia béllum anno OL. 98, 4 G85). initium cepit et OL 
101, 1 (376). ‘fnitum est. — œÜrTO y, quod pronomen vulgo 
omittunt, c. Bekk. ex Urb. et Vat. recepi. Suepius autem 
hoc pronomen a librariis omissum' et a Bekkero ex ‘Urbin. 
munc receptam est, veluti ad Phil. 84 93: b. Archid. 119. 
‘œ Panath: 253. d. 262. b. 278. 282. ©: in ‘Sophist. 294 b, 
—. dyree fr. V. Büttin. $ 130, 8 (151, 10:). Langius 
_cenéet ‘in Isoër: german,‘ quas ‘hit dfcanfur," "non ‘ coive- 
#ire cum üis, quae Diodorts, cujus verba iü 'Prolegg. pe 8. 
adecripsimus, do ea pace habent, Num vere-ita consuit ? — 
6 


82 


eeîr, ‘O 3è navræw devdruror*. z7v yag môÂy, 
7» Evayoges ÉTÉQOU TUQYYQUITOG pEra TEVTHXQYT 202 
avdguy elle, TOUTY Bacu eus ô Héyas TOCQUENY 
draguer Sy, oùy olos + _éyévero xipoTao To, _. 

C. XXIV. . Kaitor og äy US EL 0 &vôglar L 
Er pasrmour à oUuTavay 12 LA agéT ny Ty Eÿayo- 
pou PAVEQOTELOY ÉmdeiEerev, 1 n da TOLOUTUY Épyoy 
x) xuvOvror ; OÙ- 7ao pôvoy paveïro TOUS &lAovs 
rahéuous, éila val TOY : toy y for Uregfoñ pero, 


J'ecvdvaror. Ita Bekk. tb. & Vat. auctor, motus scri- 
psit pro vulgato SauuaoTÉERTOY , quod interpreti deberi xi- 
detur, qui minus acourate h. v, quod fortissimum significat, 
expressit. Simili significatu legitur Helen, 216. & œuroi yae 
rod peltes xal d'uvoréoar érouoaæyro nageur tic AQÔS 
Tlyayzos advois yevouérns. Omunina dici vix. | potes, quam 
multiplex, hujus verbi ueus sit in Jocrate. De . y&@.. quod 
sequitur, ve Buttn. $- 136 (149). et quod .zoÿrd, ere pmis- 
sum est, ibid, fe 138 (151), 5. — ñ7. abest in Urb, pr. — 
FyQermobyros, recepit Bekk. ex Urb, et vat,.pro vul- 
gato: EUQUPEUOPEOS » : -quod Leloupius : tutatus est, ve supra 
P:, 90: — FaUurnre Pronomen solet ita, ab. Isocrate poni 
ad vin augéndam, ubi relatirum et nomen. ipsum postes 
X. comment.. ad +. 331. . “és 
Cap. XXI: $. 65. "H sipracar rh». perÿr. 
Intellige D 4 sDoéBeuxy . al ty duxœmoouyny, quas Lsocrates 
| praeter p077G»,. quacum interdum &yOpé«y conjungit, 
praeclarissimas hominis virtutes esse oenset, v. ad Arcop. 
363.7 autem in interrogationibus saepe idem quod xa), signi- 
ficare ostendi ad .Areap. 87 — parer ras Guarinus, nan 
ad Evagoram, sed ad praecedd., xydurvous. et .Égya .relerri 
existimans verlit:. #08 exim sola alia bella syperasse videh- 
tur. Fortasse quia eum offendit, quod homo bellum superasse 
dicitur, sed suo bdllo i, +, a se gesto, potest alla ie. ah..aliis 
Besta superare.e — .Tôy rdy 7Q0w y. Simili modo Persi- 
çum bellum cum Trojano comparavit in Paneg. 57. ©. 7186 
Züe &r.yérouro aüpusrooe rosoërors érdongirs. où Fagaÿ- 
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bros ŸT0 TEVTON : Gvdparroir duyobweror. Où uèy 
7ô He® érrdrne TN. ‘EMaëog. Tyoiay uüvny elloy, 
ë play aol + Equr TTQ0G Gao wy tn9 Aolay, èxo- 
Mu G8Y° OT’ ei FOCOUTOL: ro xd 0 éyxomabe 
aÿTtoy ÉBovarncer, Oo | reg Éxelroug, groÂv ay 
uello xai ny 00Ëar auroy Eluper. 
C. XXV. Téva EC av. . eUgncouEr Tüy TÔTS 66 


roy. uèy Tùy in Toslar dree anti on direyxer, Sao 
oË mèv xepù play now Een Jéxe diérouper, oë. dè sy 
2E drnaons vis Aalas dovauy. y Ollye vodre disroléun- 
Ou. — ES non Fic.recepi cum Bekk. ex Url et 
Vat. pro vulgato ysrà naonç. Est pnim -oppasitum. xoùs 
œraouy ryr Aolay. — rogoüros rû 717906. V. supra 
de Fnlxoÿros, trù uéysñas. pe. 29, .— .EBouifIncar 
Coraës in MSovAndyoay..mutavit,, quia hoc magis Atticum 
sit. V. Bnttm. f. 76 (83). n..5. Rost. 6. 66. 2 d. : Sed 
uti boc i in loco, sic. Busin, 230.:d; red 319 b. Traper 
864,.b. Collim. 380..e. Avgim 300. 393. Euthyn. 401. % 
403, c. e. Epist. IV; 413:.omnes khrà hanç formam tuentur: 
ABovimôn contra in omnibus est..libris ad Phil. 86. d, An- 
tid. $. 414 122% Trapez. 369..4d,. Libri variant Nicocl. 34, 
e Pbik 84. d. 88. b. 111..e. de Pace 160. d.: Helen. ,218 
Panath, 240. d, . 248 de. 275 Ce. 279 e. Antid. $: 204 
Aegine 390., & Euthyn. 403. Epist. If, 411, LIL,: 441, — 
rolù.fy. pelle... In Med. Ald. 1. 2 Hag. Bas. Steph, 
legitur re meïloy &r, unde Wolfius, Findejsenius et Langiug 
melioy .scripserunt, À ‘Langio tamen jam in Bav, Helgo Jegi 
est indicatum et probatum, et Coraës e sua regepit Jr. Haley 
1122 Melius. etiam Bekk. ex Urb. et Vat, dedit rolÿ ay 
pectbe, - Solet enim ab Isocrate &y ita,. post xodÿ, 7. 
V. romment, Me hr. avrüx Pendetne «& dof 

ana MER. EN 

. 1 Caps. XXV. cf 66. Tire vèe. ds ricisouen 
Beys.st .Cor...Cor, #ügnoœuer bahent,, made Coraës conjocit 
& esse. delendum où. ds: OÙ ,xa uerû mélloyros GQLPFEr 
xoù ouyanrôueroy EuS ôre, dd Ors xud éllayoë spy 

6 * 
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® àvri roÿ C2 pjregor mop#sty no) T}C avray 
avduveve Grayxaodnour, oi d "EMlnves ävri Sou- « 
‘Asias aüroroulag Ervyor, Adnraïor dè rocoÿtor ènxé-' 

‘’docur, WOTE FOUS MOOTEQOŸ EUTUY Ggxortas 8 9'etr 
Sd ‘€99 âexir dooovtag. 


tar, et = his victi ex Asia Agesilaur revocabant, .ut pa- 
triae laboranti .subveniret . me eam ab obsidionis periculo 
,.Autam . | pracateret. - V. Xenoph. Agesil.. c.. 1.. $, 36. Cornel. 
Nep. vit Ages. 0 IV. et Justin. VI, c. 4 Findrisen. — 
rx jiacaor. V. supra p. 71. — neo sûc arr, 
v..supra p. 46. — aûrovoulas Ervyov scripsit Bekk. 
Urb. et Vat. auctor. pro vulg.: aùroyoutar Evyor. V. loc 
simill ubi de eadem re loquitur orator, Paneg. 77. c. ai 
uèr Mevdecouéres Für nôkewy Baouèi yégy loucur, 
dc di Exevor ruyoèou ris adrovoulas raûrnps VWYolfius 
rècte expliouit per: rô ris idlas nolrelasyeñoSæ rois 
yôuots. V. Wachsmuth. Antiqu. Gr. 1, 132— 34. <— &ré- 
d'ooar: Verbum êrididœue, quod natura süa:est actirum 
et pioprie notat do insupér, etiam vel neutraliter rédditur, 
promoueo, proficio, vel passive: aœugeor, incremewtam capio. 

* Hoogev. ad Vig. 182. Cf ex Lsocrateis ad Nicoël. : 20. d. 
Paneg. 80. e. Evag. 207. Helen. 209. d. et Areop. 153. es 
ad quain orationem de h, v. structura v. quae p: 110. dicta 
sunt, —"aÙrois Thr dbxynr Jucortras séripsf cum 
Bekk. Urb. et Vat, auctor. pro vulgato: @ç: adroïç | LL 
ox nr ragaBwoo rs. V. Areop. 153. xai xarà uèy Exei- 
voy' TOY YeOYoy dévcnôras nudy drug Aaxedauorlovs, 
ênedn d ol qgebyoyres xareldôvres nokeueir dnêe tñç 
Eleudeplas Erélunday x) Kôovwy vavuayür Evlence, noé- 
opéts ESôrres map" abrür xet didovres rÿ nom tr 
Goya ty Tis Jalarrns. Items Demosth. Leptin. 477. de 
Cônone dicit: rroüroç -naluy rep rie myeuorlas Érofnor 
Tr nôl&i rè» Aoyoy noùs Auxedœuorlouc elve. Est autem" 
verisimile, e0 tempore a Lacedaemoniis Athéñas legatos mis— 
s08 este, de quibus historici et V. qe ‘dispatavi ad 
Areop. p. 158. | 


87 


C. XXVI ‘or & TK Pooiré me, tt vopitos 69° 
203 néyeoroy elvi Tüv  Evuyéça TETQayÉVOY, TÔTELOY 
Tag émusleing x ai Tag TOQUTKEUUS Täg rgoc AOKE= 
dœuuoviovs, à oy Ta THOOÉIQMUÉVE YÉyOVEY, 7 TOY TE 
levraïoy modeuor, À rny xarAmmr tie Püouhéios, 
7 viv-0lmy Toy rhayuaroy duolxmowr, ei rom 
érroglay, ay xATaUTUEMY * el vao oi Joker héyiotor 
élyar xai JavuaorOratoy, xuÿ”° O0 Tv üy aÙroy êmi- 
ar#au ri nt À une FA tn 


Cap. xxvi & ‘69. ‘Héregor x. Te L : Hio a: 
vertenda est perpulcra argumentorum, quae Isocrates tracta— 
verat, repetitio, quae eo puléhrior est, quo magis insperata 

. venit Findeisen. — LE dv. dedi c.. Bekk. ex Urb. et Vat. 
pro vulgalo: di dy. Nam quae antea {. 68. retulit, a Baor- 
ZeÙc usue ad Joovrés ex apparatibus istis- origiriem quident - 
duxeruñt, non tamën per apparatus ipsos facta sunt, per quos 
sane victoria de Lacedaemoniis reportata esse dici potest. — LE LA 
ôlnr 0. TQxypÈ rw y ‘diolxn (TEA Ad Areop. 146, te- 
mere conjeci, &lasy pro 6Any legendum esse. Amplectitur enit 
munc orator totam res administrandi rationem. — &y X&r 
dralny. "Ar, quod in Urb. et Vat, non legitur, nequè 
Eékkerus ñeque ego ausus sum delere, quia si conditio in' 
altero membro adest, poni debet, Atticique poëtàé soli eam 
particulam interdum omittunt teste’ Hermanno ad Vig. 818. 
V. Buttin. $. 126 (139). 9. Rost. f. 121, 8. c« Facillimé 
hoc in ‘loco propter praccedentem sÿllèbam a &y poierat” 
omitti. Est autem in opümis libris Ur. Vat. Ambros. &»' 
non ‘additam in Anitid: 6. 79. &è Jè rois loÿbis NelSoi09e 
roës Euoïs, 0Anÿ ryy ‘Ellada xxlüç dioixoire, vülgo droit: 
xolmre, Laur, habet xalüç dy. —  üel gée. mos scripsi 
c: Bekk. Urbin.' auctor. Vülgo: roro yép pos legunt, ét 
Vat. rec. Toüro y&p paot dé babet. ‘Toùto saepias a libra=' 
riis”'eat incalcatum, praesertié ‘si re sequitur, ve Plat. 299. €. 
An. ‘818 ec. ‘4ét quod i, 4. dxdurors significat, a libra-” 
ris omitti, ‘deinonsttavi ad Areop. 177. = Ty diaroiuve 
Ita in Vaë ‘bé Urb. margs ‘ést, unde recepi, coter rh» yra- 


| 


2 ..C..XXVIL 207’ EÙ TUyEg TOY. TO0ÿEyEMNUETOY 
ü àgermr &drayaros YEyovacur, oluœu xG%eivOY DEL 
C9. TŒUT ç TU . dmpEXS y .OHELOIG . HecuErDS , OTE 
Ko) T0y &vD UE Y0070v edruyéorepor xai Deoqué-. 
OTEpOY êxelroy Rise Toy uèr, yag fui éwr 
TOUS. mAeslorous xa TOUS GYoaÿToTaTous EVOTOOuEY 
" peyicroug ouupoguis. bé Féiriene 

EGP ., . :) É 

Fee Lit, quod nequaquam se Be qui ce animo, 
quem quis in aliquam rem intendit, non verbo yvœury sed 
dicvou, utitur, V. Nicocl. 37. c.. Phil. 85. b.,87. b. 88. b. 
106. c. Archid, 138. e. de Pace 174. 187. b. quibus addere 
poteris Theophr. Chäract. prooem. 707. pèr xai 71Q6EQOY 
rrolaxis êmornoas Le diavouur. Troun uno tantum in 
loco ad Demon, 11. in verbis : TQÔTEQON Émoxons ri 
Vous simile quid significat, ‘Recte Coraës, per: xaÿ” ôrs 
&y noütoy yévoux ti lopouÿ x 710060 rèr yoër 
explicuit. | 

. Cape XXVIL $. 70. Tôy neoyeyernuérun . Urb. 
pr. YEyeriuérure — ts Jopeës Intellige immortalitatis 

: honorem, quo e. ge Hercules, Castor et Pollux # ali heroës 
ut virtutig praemio ornati sunt, Findeisenius enim adévaros 
bene per Auéÿeor explicuit.  — gnpefors. Allaturus enim 
est singula felicitatis argumenta. rm 40 0Y0y Bekk, ex Urb. . 
et. Vat. recepit pro vulgato Blor. Similiter haer VY.. permu- 
tata sunt Paneg. 53, b. Cf. infra f. 71. De iv9ade cum 
articulo. v- supra pe 66. — Jeopikéo TEpoy. Hodqrixds 
Evrad9a avr) toù mällor drd JeoÙ pilovmeroy. 
Oùoiguos xal Tives Tüy rroù aüroù (Med. Ald. Batt, Find- 
eis.) Seopilédraro v, oùx 0p9üs. Cor. Similiter Panath. . 
286. b. nptiy eùruyeorépay xai Jeoguleorégey vides scriptume 
De comparativo propter. alterum comparativum praeferendo 
v. ad Areop. 193. et Hermann, ad Vie. 719 — xah rovs 
DVOUHOTOTErO US Articulum, qui vulgo abest, Ce Bekke 
ex Urb. et Vat. recepi. Jsocrates enim eum hiatug evitandi 
causa addidisse videtur. V. comment. ad Areop. 202. — — 
megenecoyvas. De dicendi ratione v. comment, ad Areop. : 
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d” où 1AÔvoy D'avUAITOTETOS , alla soi paxageord 
Turog éË TOUTE y devéEg Er. | 

C. XXVUL Ti vie _éréMner. Leidaporlug, Ÿ 0g-71 
TOLOUTOY pÈr T0070v@Y ëqugers OTwv ovdeig GAAos, 
amy ei Tig àno Toy aÙror. eu YÉYOvs, ToGoù= 


176 et 313. Wol£us in poëtiée: Harpe, These, se. 
cis et alicrum intelligenda :ev8 reete éenseti — d11à +nk 
HAX@QIOTÔTATOs ê doxñs dy drerélecer. Vulgo 
cum, legerent: êf ans &y dueréleoëy, dia xai Haxaque, 
GEÔF&FOS, Bekk, ex, Urb. recepit : là x Haxaguararog, 
ê£. aoyñs. ov dueréhecer. Cum Urb. consentit :Vatic. nisi 
quod paxgarras habet. Ego i in verbis collocandis Bekkerum 
sepuius scripsi H&xapiOTOTeros id quod in omnibus vett.. 
libris praeter Ald. 2.. Basil. et Steph. legitur. Discrimen, 
recte jam exposuit Wolfus dicens : axüqos est beatus, vel 
potius calamitatis expers, paxkolfur est . fortunatum judicare, 
Unde ft Haxäguoros, - ortunatus judicandus, scilicet di Lu 
evruylur. Putavi auter verba melius convenire, si Evagorëa, 
non modo Sauparérarog, i..6. is, quem homines admira-, 
bilem habeant, sed etiam LExaQuOrÜTaros, il ©. is, quem 
fortunatum . judicent, dicatur, Similiter de Pace 187. d. in 
optimis libris ZOCOVEY dé JLUXGQLOFOEEQOL TuyyGvououy OyTEs 
legitur. De duree Ye supra P- 57° 

, Cap. XXVIIL, $, 7e TT ya èméliner sèd au, 
u ovt «s. ‘4roketnuy hic absolute est dictum eadem AL 
qua legitur Areop. 143. b. juxçdr drélinor roù ui — ne 
Quneeiy. coll Antid. f. 122. et Panath. 289, c. ëry Tax: 
poroy anokelrovrx toy éxazôr. Unde igitur genitivus pen- 
det? V. Buttm. (. 119. (132), 5 2 Rost, 108, 4. quos. 
- etiam consulas de genitivis, qui pendent a ruyyaveuw, dia 
péçeur (excellere) et ruguyyeir. — 06 Hic .quoque demon. 
strativum est omissum et relativum Îta additum, ut causam 
indicet, ve supra pe 84. et p. 63. CL Acgin. 389. d. (297 72 
Java” …... ôru. yo Fou VE ny y000Y deparewr 
dyraguer héuréunre 8 Ôs Eurvos uèr 4» roÂdy yoôror, Ex 
dè vis «hype où GOuraro xiveiodu. — Exglyqu Ve 
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zov ‘0 xa) To cœurs xù) +7 yroun Toy aAÂwr 
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æenoauerog 17y Puoiheluy .êy Tuvrn duétéleos Toy 
Btov, Srnroc à yerouevos Güvaror ryy mel aù- 
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Buttm, $. 120 (132), 2. Rost. $. 105, 5. — r@ counri. 
În regibus et tyrannis antiqui etiam corporis dignitatem 
magni fecerunt. Sic in Alexandri amiçis formae pulchritudo 
et proceritas corporis ea fuisse dicitur, ut singuloë regés pu- 
thres v. Just. XIII, 1. ét Tacitus Histor. E, 7. 5. scribit : 
Jmpéraiores forma ac decore corporis (ut. est mos vulgi) 
comparantibus. Wolfis ex Euripide nescio uñde attulit verba : 
noëroy ir &ldos &fioy rupavridoç. Vi etiam Corhel. Nep. 
Agesil. VIII, 1. et Dion. k, 2. — tj yrour.Guerinus: 
fatitum ‘vero corporis aniniique virtutibus éaeteris praestitit. 
Unde pro our, quod ia veit:' Hbris legitur, Findeisenius 
Yuy s: diévolg legendum esse ‘conjécit, Langius vero rj 
yvoun e conjectura dedit, et loéum cap. X. attulit: ro0où— 
Toy yap xai Tais ToÙ douaros xaù Tais Ts Wuyñs Aperais 
denveyxev. Langium secuti suünt Cvraës et Bekk. qui id. in 
Codd. Urb. et Vat. reperit. Similiter legitur Helen. 215. rd» 
nodd tj yvouy diagégovræ coll. Ep. 1, 405. b: xaÙ rÿ 
Jrdury xab vais noï£eo: dusveyxeïv, oppositumque est viri- 
bus ‘corporis, uti hic Paneg. 49. e. et Juyauer Phil 102. 
Pabsim haec nomina esse confusa scripsit Schaefer. in App. 
1,333. — nepl œüroÿ. Hanc praepositionemi inservire 
peripbräsi genitivi, demonstratum est ad Vig. 656. V. Schae- 
fer in App. V, 312 Seïlerus in Indice apte comparat Tacit. 
ÂAnnal. 1, 12. addidit laudem de Auguëito. — MATE tToù 
ynous œuorpos. Mortèm violentani  sive #b eunucho 
Wicocle, sive jussu regis Persarunà fuerit interfèctus, -callide 
dissimalat, né ea re felicitas Evegorae quasi contamihan vi- 
dehtur, Wolf. — rür v00uy ex Urb.et Vat. ce. Bekk. rocepi 
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pro valgato r. Poonuärwr. L diù Tarn) rny mAs 
xlaÿ. Haud abs re senex Comicus dicit, senectutem ipsam, 
esse morbum, et Graecus trimetér éandem 'sentèntiam com- 
pleititur: qoBoÿ rù Yiges, où yàg Éoyirea 60. Molf. 
‘Corats ex Antiphäne cômico affert: * JIoôç yo tè yñces 
done Éoyaorhpor, Arayr rérSowrTex npoupoiré xüéxde 
“Hilo autem saepius de fuventa et aetate der rariui de 
srnrctute dicitur. 

6.72% ‘Toërov.  Vat. roûroy, In‘hoëc enim Sténoi 
miîne saepius nüumeras a librariis est thutatus, v. infra f. 79: 
Vides autem deïnde prondiñen cum emphasi répetittm, cujasi 
rei plura exempla leges ap. Viger, 173. a. — ovrénecer 
Coraës rette: pet duyé8n explicuit: Cf; Phil. 100. b. Nicoel. 
22%" Pansth: 273. b. wbi vulgo ouyéBnoar legunt. — xx 
rd péyrdror. Non solum cüm Langio ort, sed etiais 
roro est supplendum, v. supra ad $. 64. = ysyororær 
dedit Bekk. ex Urb. pro vulgato yerosiéroæy, — 0 bT Éy àà 
Urb. ‘vitiose oûdér. — &1là roy uèr Puorléa x à 
louueyôy. Verbä haëc a Bar. absunt. Male, credo. Nam 
Baoiléu ad Nicotlem', '&vaxtas ad fratres: ejusdem referturs’ 
‘Lang. — roùs d” dyaxtas, ras déraccac. 2 
uelwdœi dE Ori, ôneg" Sort vüy xouwdr rois anavrbr, dc 
elnéiy, Toy xurà Ty Epwriy Baoikevérrwr viois 7 adsl 
pois arab (Principi) Xai raig yorufiy ñ Suyurocour À 
adelpais avaooais (Principesse) ALI, roëro nalcs- 
Koïtolous Tioy vrioyer, wg AGrorüréms y tÿ Avrçlwr 
norte raptdédoxs (règt rÿ Agnoxguir. M. Avaxtes) 
Aéyave ,jot pv ‘ulol xxb édelpol où Patiléws xxlodrres 
drhxres, al dE adelpal xl Yuraïkes" &racous.ss Cor, 
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: VEG TOW , TOUT ON THEQÙ TIVUG Tiv TTO0ÿEyeYmuÉrY 
! éntgfohoe KÉYOYYTOL déyovres, œç 4 dE06 êv & àv- 
deuTots . duiuor à al OÙ dynTos, aravra Ta 
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GN AQUOGELEN.. 

73 .C. XXIX.. Ti. ab. où» EC , . Étayôqas moké 
uèv ou magoluréy* vptepito JûQ nc Gui. Ts 


— TLV US quod i in Urb.. est, recepi pro vulgato T:70c, tum, 
quia .haec sequentibus reg} Tir. (artic. in Vat, pr. abest) 
&xelrou puow, ubi rrepè etiam cum accusatiro structun) est, 
accurate, respondent,. tu .quia hoc non raro | ft, ut. .scriptor : 
quam rem prima sententiae parte : de. pluribus profert, hanc. 
in sequ.. in upum exemplum transferat. , Veluti ad Nicocl 
17. e “AQEEC DER. uèr auy dvretder Xeon toùs béorris ïs 
Tôy dedvrwy nounou», noûs ÊÈ rourois qiaySgaroy eivoa. 
dei .xci qulonodv.: leg} autem. ad léyery et sil. additum 
ewm accusativo strui,. ut hic e. g. :significetur: kyperbolies 
loqui quod:attinet ad — docuit Matth. $..589. qui etiam. ex 
Lsocrate attulit exemple. — Foy TOoYEYEVTUÉYW?, 
quod vulgo.et in Vat, legitur, -c. Leloupio retinui, Bekken.. 
ex.Urh. edidit yeyeynuérwr. V. supra pe 88- .Apud Gua= 
riaum b. v. desunt, — dafuwy, &11 où TILL quod. 
vulgo et in Vat, et Urb. rec. legitur, reunui, Bekk, ex Urb. 

pr. datuwr Synrôs recepit. Aptissime enim hagc adscripsit 
Coraës: Tor “Ounçoy cirlrpero, etnorra negl roù “Exrogos 
Cudd, PB, 258.) , Exropa 9” 05 Jedg Êvxe er”. GYOQEGuy, 
aùdé êgre àvdpos ye Srnroû rraïç. Euusræ, ddl Seoïo 
dunpéoovcr Où 3er daluoveg tmp. roùs pèr dodexe : 
50 ÉQaAUdr ,0vrEc, xuglus eos -siva xab ueyaio vs 
eos déyeodou * Tous dè Ja 422 oYas Treiouuplaus Toy 
aQiIuor, WSs now Hotodos, prow ts ueraëù Seür 
md àvioonuv. V. etiam p. 35. 

Cap. XXIX, $. 73, Tôr uèr oùr ec. : Etes quod 
attinet ad,.v. Rost. (. 104, 10. Coraës supplet &ynx0rTuY . 
aut tale quid, Huic pèy autem respondet &y@ dé, alteri. 
Gaodlë uèr) où uyre Ve supra p. 35: = 555 dxpise Epe 


204 Zuuuroù ; ue9 CE dxpuBéorepoy #0 puhorovasepor 
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VI, 418. d. _—— uèy pad 140 4 neéregor Pr 
voy oÙx &y duvalury, todoùroy ris éxuñs voreoor. De 
genitivo v. quae p. 57. de qrrtoÿar dicta sunt. Isocrates 
autem éaepe se ita excusat Phil. 84. c. Antid. $. 195. Episte 
I, 404. ‘ Erat Isocrates duos' aut tres ‘et sexaginta annos 
natus, quunr hanc orationem scribebat; quam paulo post 
Evagorae necèm ecriptamt esse verisimile est. V. Vitae ad 
Isocrat. gerin. a me ‘ecriptae P- 80. — pes fs Potest 
enim etiam tempore quis: socio et adjutore ad ‘rem akquam 
perpetrandam uti, V. Beïnhard. Synt. gr: p. 255. — 600» 
xard. "Hyÿ quod vulgo'post Sooÿ legitur,. c. Bekk, Urb. et 
Vat. auctor, delevi, éolet.enim post k: v. verbum omitti, vi 
infra fe 81. et Panath. 261. c. Sed Archi. 17 ee, xa49 
Êcoy” &orir £r êuoi legitur, | 

Cap: XXX. Mévror V. Buttm, 6. 136 da). Majus 
quid exim ‘nunc profertur, ‘qua de causa etiarn xal praeces+ 
sit — nÂeloyos, quod vulgo legitur,:retinui, Bekk. ëx 
Urb. ét Vat. siléoros répit: V. supra p.74. —"roîc rey- 
Fix os Exovo: Paneg. 50.'c. rôY dè loymy Toy rues 
xûi reyrixds Eyôvroy. De Éyuy v. supra p. 20, ne 

$ 74 Ho'oxotro'8i Tévrws Srilicet ro» elxover 
rÜy Coudrur. Hünc locum de'imaginibus videtur Cicero 
ex'ipso Isocrate in orationem pro ‘Atehia (ce 12:) tranitu- 
lisse: An, quum: étüituas et itnagities non animorum sirtula- 
cra, sed corporum; stédiose' mdti summi hofhines relique 
rint: éonsiliorum relinquere ‘ac virtutum:nostrarem éffigictit 
äüti  rhulto ‘malle débeur; ‘suminis fngenis- -exprèssam et 
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pot? Wolf. Coraës ettulit. ex Tacit. Age. 46: Non 
quia intercedendum putem imaginibus, quae marmore aut 
acre fngustur, sed ut vultus hominum, ita simulacra vultus 
imbecilla ac mortalia sunt Leloupius his addidit ad NicocL 
22% Boëlou rs elxovas. ris Gperñs Urouyqua u&lloy 7 
Foù cœparos xmsalureir. — Ei0ws Quod hic participio, 
in seqq. per Ôrc expressit — Toùç xxloës xéyaÿous. 
Quod vulgo legebatur xad &yaSous,.a Hekk. ex Urb. et Vat, 
emendatum est. V. supra p. 66. — Tÿ yrwuy.. Wolfius 


- yulgato: +. LR offensus suspicatus est, aut aliquid deesse, 


cujusmodi sit Ts Ggerie, aut rÿ qruy legendum. Findeise- 
mius per Hendiadyn dictum esse opinatus est, ut idem sit, 
quod êni 1j uynuy rüy Éeywr, vel ap. r. uymuy omissurm 
ssse aurüy. -Coraës, supplet rüy Éoywy, aut eadem vi, qua 
paun .et JoË£a dicaiur, scriptum esse censet. Bekkerus deni- 
que, quod unice verum est, 77 yrœun ex-.Urb. recepit, de 
quo supra p. 88. dixi, — #r16:9. Ad hoc verbum ab Iso- 
crate dè non addi, dixi supra p. 54, — Turous appellat 
Taç.elxovag xa. roùs Grdouarrag FPolf, — arayxaior, 
ad ea est referendum verba,, ad quae copula interdum nom 
additur, de quibus dixi p. 48 — poyouç © Bekk. ex 
Urb. et Vat. recepi pro vulgato uôroy, v. supra P- 71. — 
Cé£srexIra,] oior v'êioxir els vnx Ellada 
œui diadoÿévras. Guarinus, qui locum iia interpretaius 
est: orationes vero per‘universam Graeciam perque gymna- 
sia philosophorum dissipari possunt, « quibus amari et appro- 
bari quam:a reliquis omnibus longe pracstat, alterutrum 
rerbum aut Éfsray yes aut duxdoSéyrgs non legisse vide- 
ter, Huo accodit, quod Jsocrates nequaquam talon hiajum 
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admisit , qualem in HeveyS3ves oloy videmus. V:'Exc. de 
hiatu a me ad Areop. script. +-. Puto igitur êferey9ñvæ à 
librariis esse additum, quos xai post ‘Ellddæ offendit,. quae 
particula etiam «a Med, Ald. 1. 2. Hagan, Brub. Opor. 
abest. Sententia verbi certe in dixdodéyras jam inest, quo 
verbo inprimis de orationibus et libris edendis Jsacrates 
est usus. Phil, 84. d. 112. ©. Panath. 233. & 281. b. Ap- 
tid. ff. 87° 193. Ep. VI, 418. d. Inde h. v. uncis inclus 
— dr rvaisrôry.ed poorourrur diarçpsBaïs. Non 
male quidem, sed minus accurate, Guarinus diargupas pe 
gymnasia explicuit, significatur h. v. non solum. sfudium, 
sed etiam disciplina et doctrina aliçujus. la orator de sua 
disciplina h. v. usus est Antid. p. 310. et .$.. 88. de re 
starum ibid. f. 197. da diet À omnino Antid. $..206, de 
philosophorum Ep. Y, 417. EÙ gpoayoüyres autem interdum 
docti nominantur homines, v. ad Nicocl. .23. e. Paneg. 49. 
d. — GyanaoSasu Oauvuabeodo, Ereveigdes, anodoyi 
ahouo tu Cor. C£ Antid. ff. 88. 147..285. Ep. V, 417.b, 
$. 75. Tois uir rendacuéroës za yeypaur 
mé vous.. Tois êx nnlod rrernosmuérous xx roiç da yow- 
uarwy Jepupmuérous. O Jè voës roù 6loy xowglav: ovdeç 
&y nendkouévoy à ñ YEyeauuéroy Won érdça noûs Exeiror 
TÔ éauroù düua Ouoiwosey, oioy élris ‘Heuxiéous érdgr- 
Gyra GxQIBus Jewpraess xai *UTAUXÉUUEO , oùs ay Hçe- 
xhéous éwuyr HQOPXENOME0 , Géwaros Sy. aÙros Ti. Gu- 
parce oi JE pur. Gaduusir, CRTT xo70voi Bovloueror, 
Édlws üy. Êx rh dxoñs TOY Éralrur ToUrwy uuurocayro 
roùs dldnlowry roorous xai Puis. diavofas. ras Évunagyovoag 
êr vois Asyomévois, rouréqri rüs di té leyouéver paye- 
gas. yiyroméras. Con Articulux quem. vulgo post xai repe— 
2 ce. Bdk, Urb. et Vat, auctan delevi. Jtocrates enim 
d_participia et adjectiva per. simplex xal conjuncta articu… 
se non repetere solet, V. quae ad Areop, p. 290:. dixi, 
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vors oùdele à ay tr ToÙ DRUGTOg pour. OUOLDOELE, 
voUS Ôë To0Tous +ovce Gr hoiv xai-vac Juavolac 
Tag Êy roig keyonévois ‘rovuus éador êvTe puet- 
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œuotr. In marg. Urb. et Vat, en ue CE 
um est Sum. — roùs éliñlwr Augerus in verbo 
Gliniwy offensus &1lwy scribendum esse conjecit, id quod 
Coraës probarit. Ât uti Areop. 147. d. de legibus na us 
est: Graecis Gadior eva rù yoduuara Xapeir ra dAn- 
2wy, ita ut alter ab altero leges possit accipere, sic etiam 
de moribus dici potest, eos alterum ab altero ad imitandum 
sibi posse sumere. ?{1171wy ‘enim ibi locum habet, ubi om- 
#iîno de mutuo hominum commercio sermo est. V. Paneg. 
86. b. oùdè très Jonovrnras rès Gliniwr Elndour. Ibid. 76, 
b. aiciloy xalgovoir &rit rois àAlnlwy xaxoës (alter alterius 
malis gaudet) 7 rois arr 1dlors éyxdoïs, colL'ad Nicocl 
23. c. Antid, $. 157. — ras d'eavolas: In Vat. corr. est 
diurprfas. — Eroëvas Gao. ha Bekk. ex Urb. et 
Vat. edidit pro vulgato: évovoés, £x rourwy Gédroy, quod 
interpreti deberi videtur, Talia enim : librarii àddere solent, 
v: comment: ad Âreop. 188 — ‘uiueïoScs. Urb. marg, 
Texuéoec dat, idémque Vat. häbuisse videtur, quod ‘qui ad- 
scripserant, verba: Ty roù ouuaros Uoiy OUOUOEE, cum 

Wolfio qui tamen alteram ‘et veriorëm interpretationem 
étiam adscripsit, îta intellexisse videntur: ;,Pictae et fictae 
fmagines tantum staturam , lineämenta , > colonne corporis 
exprimunt: sed vitam, motum atque incessum éfingere non 
possunt.% Hanc enim si statuis h. v. esse sententiam, et 
rexutlpeo ou et Êx rovrwy ecil. rüy Aeyouévoy, magis pro- 
babis. Quid vérius sit, ex sequ. patet. — _ælgor u ous. 
Volentibus, optantibus. V.in Soph. 291. wore donstr œuei 
7o0y Rovleteodas roùs ÉaSuutir -afpouuéyour rür rreptrhr 
pilocopéar diarosBôrrwr, Paneg, 4. bi ellopiqr ÉxSuustr, 
voll. Phil, 101. Helen, 214. 215. ç — yonoroïcs ebvai 
fouio pévous. V.: Re 2 el Sir : ve D Loi 
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76  C. XXXL 2 évexu xl uülloy Ereyelonon rod 
pesy TOY Âoyer. FOUT Op, : ATOUREVOG xai oo0Ù xai Toïg 
coiç TOO xocb Toic GRO totc ax’ Eüayoçoy. Ys= 
yovdvu. ToÂU salléornr àr yevéodos TODTY : :599 : 
Fapaxlaoi, eë. tue ad goioos TOUS ‘ÂQETAS TU ‘êxsln 
vou. sai .T À07o #00 UNOUG .æaçadoin deupeir UuEn 

T1 nu), .ouvdarglifeur . aUTaig. Tovç uév yap üAloug 
Treorpérouer ni Ty gulosoplay éTéQous éTauvouy- 
Tes, iva Enhouvreg TOUS eUloyouuévoug Twy GÜT OV 
éxélvotg émerndeuuäror Envdvuooiy* yo Ôë oë xab 
Tous coÙg oùx Poe CE XewuEvos, 


Cp. x XXI, 76. Kai uë Fr v. quae supra ; p. io. a de 
parts £a ad.comparativos additae vi dixi, = Tarn» Ty 
rmapaxinosv. ‘Artieulum, quem vulgo post raërny addunt, 
Coraës prunus delevit locum ‘afferens, Helen. 212. b. 7yoù= 
po ravcnv ueylornr élève nloriy — hr. Emdelfouer. Se 
outus est Bekkerus, Vat. auctor, motus, Sed Urb. ç. cett. 
bbr. articulum tuetur, neque causam idoncam cur delendus 
sit, video. .C£ Phil, 100. êrd raurmv àv Éneceir ryy na- 
qéxhnour, léyortas, &s aracs ourérecey, coll. de Pace 18% 

€ ubi y. sequitur,: et Helen. 212, et Plat. 307. 0. ubi solus 
infinitivus. — guydiarçiBssy. “AvaytyVwoxay abraçe 
Cor., Paneg. 73. & Ouypiauro{Bouer. Toiç Touixois xoù ITep- 
otxoëis. coll Ep. V,.417., De infinitiva v. Buttm. fe. 127 
9) Rost. {. 125. 6. 

6.77 Piloooplar Y. supra pe 18 — Erégavc 
ponte. oixelous Lange. V.' Buttm. (. 114 (127). 5. — 
Eniodyses. Vulgo addunt êx rourwr, quod c Bekk. Urb, 
et .Vat:. auctor. delevi,, Y. supra 6.75. = oùx &1lo- 
refais naoxdelyuacs x. Tr. À Coraës ex Demosth. 
Olyath. . IL, 25. affert: oùx dlarqlors duiy poauéros 
napadelypacer, &4 oixeloss,. © Gross ASnvaios, Ebdat- 


mooiy Éfears yeyéoÿu. . Léloupins his addit ex or. ad Phil : :- 


108. a. rù yap un Jeiy &Alorolow xoñodu rapadelyuaor, 

&ll' oxéior vrrägyetr, nüs ox, slxôs UT adroD de rap 

oEursodats:-Cfi retiam ad Demon. 3 d. où ur dl 40 
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sès rod  rraroès a dvauyno es. clito x0Ù xx 
| dd Égers nagédayua. — duynoets Cett,- praeter Bekke- 
rum duvyon. V. Buttm. (. 93 (103). LIL 3. Rost. $. 75. 
IV, 2 eee au $. 80. i in ie et {. 8. : in dir est. 


LS Cap. ERXE. s. à PAPER D partit oi die, 
sù ca augetur vis verborum ve. supra p.67. —  dnuelsic 
Findeisenius interpretatus est: sfsdéuei éopientive: virtutioque 
rernitiere. V. ad Nioocl: 164 e. dei roùs — jrept tnlexoë- 
roy Pouieudouérous pin OgSvyieïr uni? ageleïr, ubi etiam 
heutraliter ‘est dictmm, =: druxéletogtesbb'uratore, qui 
graviter aliquid suadet, diditur, idemque fere sigdificat quod 
latinorum ædhortor, uti . XeheUo: Aortor ets" v: Rüdiger. ‘ad 
Demosth, Phil. 1. p:'36, Struitur ctm' datéro personae, v. 
quaë de :verbis cum di@'-éompositis: supra p.-80.. diximus, 
et rrepè et gexitivo ‘rei; de tua quis hôrtatér. — .qor à Ba. 

abest.. = où + pre -V. Buttn! 4. 135:(149). 6. Rost. 
$ 135, 6 — 1éind3an Vulgo cum legeretur 16n9ev,; Bekk. 
ét! Bav. Cod. Cor. Urb.. ét Vat.: -recepit : Adndas. Ladgius 
cur ôre obstare' dioat;. quominus ita sonibatur, mon fatelliga: 
Of: Paneg. 43. be oùroi uèy od:Arlnoaotÿ, -Oré Tourovs 
êrrourovoir. V. Matth. Gr. gr. $ 552..b. = ewbiroüsors 
xd oyoc: Hyperboliéa ‘haeo sunt.' Nanr: Agesilaus stque 
étiam Dionystas tyrannus et eompluüres ‘alii- principes! era 
diti fuerunt et -anté Nicoclem. et aetatem ‘ejiodem., Ac ne. 
d'atarnum :quidem fuisse. Nicoolis illud- studitns ex. Acliano 
(VH,: 2. coll Athenaco: XII, 531.) ‘eonjiéio, qui euur sorûi 
bit buxuriosis conviviis. cum Stratons Sidonio .certasée, cujus 
oùctaiiñis rüinîmé Jaullati: hi fuerit iexitus ut: fandera:-uten-e 

c 


vide nai -TAoÛT® :xoi TOupais Ovruwy quôcogets xai .: 
noveiy Enveyelonues , oùd*. OEs mo OÙÇ Ty Baie. 
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que ét regnum et vitam ‘simul amitteret. JFOÏf. — Tovu- 
pais Leloupius de magaifico (regio) apparatu intelligit, 
Sunt deliae, quibus-illaruni regfonum tyrannos usos essé 
stis éônslat. Isoérates ipse ad-Nicocl, 2: b. seripsitt: Fou 
pa pr y taïs doSñoù xa rois: necb vrù coin »Oouoigi 
Biyu cum: êy.et dativo inservit circumscribendo :verbo ‘ipsi; 
wnde nomen est: profectums. V. Viger, 607% =. @eiogo- 
peiy xul roveir. : Apte Leloupius locum Panath. 2353 
coinparavit: &)'Tù glocogeir ‘xul noveir xl you, À 
diavondetn} , 'xarépuyov. : Unde .-probabis, qudd Bekk. ex 
Urb. et Vat, rroÿtiy pro valgato .pslorrorsir. dedit. 8 ris 
xeyelonxas cum Bekk. Ur, et Vat. auctor. scripsi pra 
vulgato: Préyelonons. — [ylocarrus = ÊnsSuustr, 
Aoristas est':scriptus ; -quia -aemulatio. borum stidionme. ow- 
piditati antecesserit nècesse esti De irfinitivo: AnSwnsir. post 
æocjôas v. Roët.. f: 125, 4. , — gipéuérovç!: Augérus 
supplet &ad rourwr. At &çtloÿe aut ©: accusât. .straiturs 
éti supra.p. 84 et 32, aut cum sole genitivo, veluti Antid- 816) 
épéuesros tour, eo. r'olÿere any Wiyor; uhi démon 
strâtivum, -quod antei oise abesse jpôtest, v" ns P+66 
_… est: v 
10:79. Dune: Ve: ie pe. Brit rer. Vatid. roëP 
Vins pe 94. — :xabroi x ai rosunom. ‘Evrrxÿor 
xl nüvu sbpuës ragéderypea, : où tTÿ yhuavenEs Cuvexépadé 
tone Ene buupovix aborngom, Cor. 24) yo. Nam 
etant. V. Hartung.. de Part, gr. 11198: fôîc role 
heouuévois/ Ve supra p. 62: — auitiouéross e 
Bekk.. ex Urb. rocopi pro vulgato et Va dywrilouérors 
1% 
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Gp XII, f- 80. Or Vat. | omittit, non recte. 
Miy oty enim in continuando sermone cum quadam ‘con- 
elusionis significatione usurpatur, ut entpe apud Latinos & 
quidem.. Hermann. ad Vig. 845. oùy saepius a librariis 
.Urbin. eét. omissum,. v. Nicocl 36. e.. Archid. 120. c. de 
Pace. 170. e. Panath, .279. e. Plat. 302. d. Antid. 346. de 
Big. 350. b. Trapez. 360. « Ep. 1, 406. b. —' £pyon 
Sort. Vulgo cui legeretur êorf, Bekk, ex Urb. et Vat. 
Éoyor pro ëctè recepit, ego utrumque dedi memor locor. 
simill. Paneg. 61. rare 0” êudy Epyor êariy elneiv et de 
Pace. 167. b. êudr uèr oùy &oyor êoct, coll. ad-Nicocl, 16. 
Ant léysiÿ. ‘Partie. +a) Bekk. Uri, et. Vat. auoctor, 
delevit, ego retinui memor loci simill. -de Pace 188. .naga+ 
æslsvogos voudra xud Aéyer xoi yoépar.. V..etiam supra 
Ge 77: nai léyay xai norte. — ÈE, V. Rost. $. 110. 1° 
et supra p.87.— uéllouéy 0e ragoëvrery: Guaerinus: 
quibus te excitemus. Num recte? V. Buttm. 6. 137 (150). 
ssh. v. Rost, 6, 146, 9 — £lleineur. Ut déroleinawr, 
sic etiam êlle{ney neutraliter dici docetur ad Vig. p. 183 
b.: sighificatque Guarino interprete: .#1Ai1. deficere.. V. ad 
Nicocl::21. d. dldetrsw alpod .xai un rscovaïer. coll. 
Nicodl. 49. undèy Eietrax, dAÂG..xa rôovous xal xd vu 
yous oÙoruvas où vrreveyxeiv. — Êv tv@ nagoyss. Ita 
son addito’ yo .legitue Paneg. 80. b. de Pace 183. d. 
487. c:. Panath. 287. e. Antid, 321. Ep. VIH, 423. b. ubi 
hic illic a librariis #09 additum est — Àocrûy Rekk. 
ex-Urb. et Vat. recepit pro vulgato &l40>, quod Leloupius 
retinuit. At &lloy yoôy0y; ako tempore, Isocrates tant 
modo: de praeterito dixit, v. Paneg. 54, e. : Archid. 129. & 
de Pace 159. c. 178 €. 180. es Evag. 204. de .Panath.. 253 
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273. 278. 285. 0. Antid 317: f. 112. 197. Callim. 381. b. 
Aegin. 389. Euthyn. 402. dlourdy contra de futuro, quod 
reliquum est, Paneg. 49. b. Areop. 149. Euth. 403. b, et 
saepius -etiam ita &r{lorro» dicitur,. v. Phil. 89. c. Archid, 
125. c. 138. c. Hel. 216. 217: d Panath. 234. Antid. $ 166. 
Trapez. 369. 6. Ep. VI, 419. e. — &s. Quippe, v. Buttm. 
$- 136 (149). Langius 6 Bar. quocum et Guarinus et Cor. 
Cod. faciunt, dy, à. e. -rgoyüvwr recepit. At non de cultu 
majorum, sed i ingenii orator loquitue apteque Leloupius- at- 
tulit loc. ad Nicodl.: 174 Jet —. voùc: Baorléas OxonEY — 
ônws peorutepor druxelooprers. Aédeaxres ve or voi 
aûras tas Baorlelac Efovor, oies &r Très aurür yrounxg 
napnoxevaowoir. — xab uey{orwr'a Bekk. ex Urb. et 
Vat. ddditumn est, V, ad Nicocl. 15. d. kal yao rer .xupups 
yuyvouevos nel yonuéroy nlelorwy x rouyudrer pe- 
yéorwv.  Ilé«yuaroy verbum:interdum ion Lu ex. is 
quae ad ‘Areop. 226. disputavi, patet. L 
$. 81. Xon. V. quae de dei dicta sunt p. 49. — 
Toy rapoyruy. Ne cum Findeisenio explices per aequales, 
Qlixiwras, sunt potius amici, qui adsunt, convivae-et alii 
familiares , .oppositi regibus aliarum terrarum et regionum. 
Eadem significatione est dictym ad Nicocl. 16. xx Éxa- 
ornv uèr où ru noûtuy — rür &el nagôvrwr Eoyor cri 
ovufovletey. — &yavaxtreir. Areop. 154. d. nyoèuas 
yüe der muäs où uéya qooveir oùd’ àyangr, El xaxo= 
daruoynoëyroy xal uarèrcuy àyJourwr vouuwregor ye- 
yovauer, alla nold uällor &yavaxreiy xal Bapéws qpé- 
par, el yelgous tTüy nçoyoywy tuyyvomuey Ovres. — Êx 
A6. Ita Bekk. Urb. et Vat. auctor. scripsit pro vulgato : 
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duorpos toù yrows 90. 

GuUrEeoÿ œ 39, 

& K ui P ÔTE pa 73 

&y, nou êür 102. frequentius fr 62. 

&y, c. indic. 48. ec, indic. fut. 83. c. optat. 48. a libr. om, 
17. 65, 87. © infinr 24. S1. Ce infinit. fut, : non seript, 12. 
collocat. 83.‘ 


Gyayxaioy om. cop. 4. 

GVaxres 91. 

dralauBaverr et éroleupovey 72. 

avanindeir et ÉurAndey 80. 

araoaas 91. ut ie 

ard! o (a non .àvdpela 33. 82. | 

& Vino gen. . add. ad adj. 13. quyas 30. et Add. 

av3owTo 6, xar° av3owroy 31. 

aruréoBlnror adv. 77. 

dvou als 58. 

aéiapoÿas ét Tuyya var perm. 26: 

aflos 13. 

anayalyoyrai, a libr. add. 17, 

Grtes, a libr add. 24. 33. c JTùS __. 51. 71. 83. 
Gnayra 57. 


GTLOTEY, émoridas 50 

änknoria 70. . e 

&noû et x Tivôs yeyañe 101. 102. PPT: 

dropléner, œnoplépoer 34. 

dnodéyes dau, a libr. add. 17. 

arokau Büveir et dyalaupavey 72 

Grnodelrerr vàs raroldas 66. — Tl drérrer sg gen. 
89. énolebreo de 62..63. 78 et 99. 


dropeir seq. Ô tu Hi LEE 
aroogolorws | 
doyior 55e 
GOÉORELT, dgévueÿ et égrôoeter Are 44 
doet} ] GUuTaox 82. conj. & 4 1 42. 
dosoteia sin, art. 26. | 
Gouoberv, doudous et à due EE 44, 
gerpségine 74. 
a 0 XE0S&L, apyouevor et ‘agi 57. : | 
äoxn i. q Paoilela 45. prineipatus 81. conf Ce” âges 42. 
xar” Goyas et è» doyn 29. 
&oueyor 80. PSE ne 
aopalela, ê et Er, lt de 40... 
&raxtruc 58. | RE 
airoyoula 86. oo. 
adros 64 pron. Été 22. Ô ire 89. nr art. 


» 
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+ 


3105 


ot. ‘a br. om. ‘81, ‘desideratur 33. 35- is c. aoroë 
29. 35. 53. 73. 

adrooyediaberr 53. a 

œüroÿ non éaurob 23 41. % airoë 86. Lu | airoë 58. 
aurdr rnrapaoyeir 72 Ad | 

avyuol 24. is 

dparopeioas c. gen. et act. 47. en 

dpiévas 32. aqplecÿoi Le Re RE 

dpexveiod ar, éqgexrouuevos 56e 

aplornui, ànoorÿou et énocérai 80. 

Gpopuns. artic: 38 : 


Baculeias nargixai 45, © Uno et gens ST: 

Baollesov 41. 

Bacikeverv, regem fieri 51, oË Béoiketovres 34. 

Baoileds 8. art, 31. u Nicoël. Ste Artaxerxe 74. 85. | 

Blos et x00v0s perm. 88. | 

Bovlecda t, nBovanIndar et ésoviñOnowr 83- pouioué- 
Vois XPNOTOIS Evo 96. 

BoulevecSar, Bovletouddo et (nes 68... 


Tœuor 27. A. | L 
yae post éxsi3er 21. uster 18. pe Sisétare 82. 
I 75. pe at 19. 99, p. pèr: ‘68. perm. dye 
60 


y # pe ur 63. a libr, om. et add, 17. 21.7 

yevvaodau et ylyvecde pere 28. 

yñeas 90. 

YéyveoS ar, tr yeyvôuevé 58. ol yeyordres dd: et Ex 
Tivoç 102. yErnoe 98. yeyerñodœ et yerécdo 85. yeyo- 
yores et yevouerot 53. 91. perm. c. yErVa TT 28. © 
rooytyveodas 46. 88. 92. c. cuuBalver 41. 

YiYYwOxELY et xarauayÿaverv perm 21. : 

Add à 53 78: ‘pérmi co honbr JM. © Éoun: so. A de 
vole 87. 

Yéaperÿ et-Afyer® opp. 100. or et niértesbur9$, 

AREA dyves 12. 


Aaluwy 35. 02. fs CR ET LÉ 
d'à sequ. Ad M". por de = — > ar sémèl” ne ss. #8 


Se à kbr. 
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arées tai dar 39 diese 82. uno Re 

Déco :92. 406 79. “ax oo" détr 76 DL int 49. 4 
perm. c. HOÉTEL _ 

JnAÂoy om. cop. 48. ne vire | : 

0n10 0 Cr re à ét: gene 49: : PTE tt Me ASS 

Jnuovixds a Ter NE 653 30 à .i6 CUT 
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Juù et x perm,. 86. verbe composita. «. Ja (2 dut. 80, 98. 
didyesy, neutr. 34 

drarperr, duclwy 40. 

dead (doc ac 94. :. ne 
diaxeioas c. nee et acc. 58” -. 
diaxeleveo dus 98. E es Ut 
draléyeodat, duals Inoousds. bail DE 
d'ealkdrreodas c. dat. 80. Don, 
d'ialvery vd pérpov 21: 

diauapraverr abs. 39. . 

diavoua et yrour 87. dravolæ et diarerPal 96. 
diareleir 57. 89. 

d'ourolBerr ré dei: léyoyra 41.. 

d'onro1Bai 95. 96. 

diapéortv.c gèn. 89. 

diapularrer: non, io ‘36. 

did over et rapadidovæs 86. 

dimaros, dixmeor ét dexOTEQON 18. 

dixaæioouvT 82. 4 

Joëa,. Joëns et dons 77. 

douvdieuréoy 17. 

dovlouuevos et xorudovloiueros so. 

duveuet,. d'uynaes 98. | 

düvaurs, duvaues 78 t» mheloenr Fe duréquue Le 
d'uvactelas 30. ; 
duoruyeir 67: CR 

dupe 88. 


_"EÆ à y, melius- ñv 42. et üy 102 
EauTod, ve aÜtoÙ. | 
y20 coy a libr. add, 11. 
&y®, Éuol om. 49. Le | 
elwdotres nouy 63. . 
aie. optatiet con). 84 pe éyeräy 101. Ë r16 2 a libr. add. 102. 
éldos 20. 
£id'évac ‘ce ace, et. Ore 66. Eds 94,. ddôres: dé oùc oùx 
Toauo:y ei — 17° se : 
elxo y, slxoves tr. cœouarwry 93. 
us c. êy et dat. 99, c. êni et Fr 102. 0. — et 
ace 18, part. 65. Faes 98. omiss. Svayxaiay 94. p. 
dauvoraror B2 p. dÿloy et puyFe 2 48: p- oior. 19, p. 
000» 93. pe Onueioy 18. Opves coma 69,8 libre om. 100. 
As, motum sign. 37, quod. attinet ad 92, pere ce sd 34 
elonpixveiodas et apuxveiddas 56 ;. ts 
Edoraÿroc 102. 
de, ?2E 55. 100. circumscr. ,adgerb.. ins, dé te. pre. . 
76. 101. ot diû 87, x rourwy add. a libn 96, 5 1h 


Me 


Se 


Exaoroç c. art. 56. 60. A 
éxarepos 28. ÉLN TS 
Exarégwdey al al 28. .  ….  … , -: 


&xBalle:y abs. 30. —. 
ExBapBagoër 30. 60. PR ee 


£xy0V0oS; a libr. om. 31. pu si _ : a 
Êxeiïvos i qe œbros. 13. 23% plur. 25. Su. ns 


Exelvoc 50. PRE TR AR ° ue 

ÊxeEtd Er sequ. real 21. | 2 

Êxléyeodara 

Exro ddr et xnod Sr 36. 

xgéeeo da, épevez dre susp. 94. 

Tlixwysos 102 

letter 100. 

‘“Ellinves pro ‘Elles 24. c. art, 47. Hiborat 72. 

Ellnrides om. nôdeis 62, 

êuoy add, £pyor 100. der à 

undknI ge tr. Nour 80. 

Éurnoguor 61. . 

Ëy, de tempor. 100. coram 15. p- réves epets 85. pere. 

. © nt 40. a Libr. add. 33. is 

Eveïvarc. Ey et dat, 55. 95. : 

Êvexa colloc. 53. 

êvIade c. art. 88. | 2 

êvrôs Touüy êroy 64.. : à RS 

ÊEauaotropres et Ééauagrévovras 57. d 

Eteradberr, éférouer 44.7 CU: 

Ênerd n xai17. oi 

Enesra, n. addit, Jè 54. 94. perm. c. En réde a | 

ênéxeiva 16. es 

Eric. gen. 15. c. eve 102 nd rade 46. Verba: (A end 
compos. c. dat. 48. perm. c. êy 40. pro en 44, - 


à 


Enrpfouleuoas 36. + 
êncyauta 64. Se ER fe 
Lididére 86. CR RU A 
ErTussxeis 55e Te euro tt 
&ntlornor yoôroy 101. 

ênloracSar pot. abess. RS ET 
Ererndevuara 12. 654... :. .... +. 
Êniriuôr et tuar 55. CRE 
Enipepdpera,-tt Le: 1, +  < .u 
èniperperv 70. c. dat. 48 RE 
Foy et loyor opp. 58. a libr. om. 99. fes 
éraipos a libre. add. 57. | 
Érepos, Oppe olxeïos 97. 33. - ER UT 
LT dè HOÔS TOUTOIS 12:85 ox: à DR en ” 6 éna 


eù HAUT 68. léyeur 22. AT CT Au KO ri 
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Edayôpas 6. 11. 814 

gdBoulla 60. 

edyéveux perm, c. Ovyyéreux 24° 

eùdèç 40. 

edxleds et eùxodwe 13. 

EUxOAWS alosioda 13. 

edloyeïodar, edhoynoovre et EbloynSfoovrer 16. e- 
Aoyouuévwr 17. perm. c. EÙ déyer 22. 

ednçpayta 54. 

EUpÉTAS 1oywy 52. 

edvoudulai 21. 

evoeBetr Boulieodas -82. 

edvcépera 82. 

edquécraros tr. yrœounr 53 

Epixveiodar c. gen. 62. 

Egrorarar, moras ên tù Bac. 75. tr dévorer 88. 

Eyerr Aouxlar 42 Gone ëiye 40. c. adverb. 20. 56. 76. 
77. 98. éiyor et Eoyor 68. slye et Eye 54. rà Eyo- 
Li 43. _Houer et Herüuer 4. Ce. ruyxdvev perm. 86. 


Zeds 73° 
fnloëüy c. gen. 56. Éidaiyess 99. 


"H in interrog. 82. post eam praep. non repet. 78. a ibn 

om. 52. 
7yeiodar, ducem fert 51, dordr 59. sequ. inf, 36. : 

luxla, senectus 91. | 
Auldeos 23. 

y 44. 62. 

HE4ÇOS 71. 86. - de. à | 
TE perm. € oùrtso 73. | A 
Hoaxlñs 15. ON 
A0WES) bellum eorum 82. ie , FE 

auylary üyay et Eyey 42. RU 
Arraodar 57e A 


Odiatra, non #alagon G9s- "7"! N.. : 
Javuacrorepos et duvoregos 89. + 
geo 19. 27. 92. US à 
Jeopilécrepos et Mu 68. RACE 
Jeopilos 56 . “4: Ye 
Oétis 27e ue ot te PRE 


donc 34. 
Lepdyr, rd, 25. perm. ce Sexors se: 
innroy Euslio 12° Nas 29 9 ‘ds F Le s'. je 
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ÆaSiorévas 85. Er, En: Fous et es aopaleuy 40, 

x&30 d'ou 45, 

x ai, init. sent. 98. 67. etiam 37. 93. scilicet 22. ad com- 
parat. 49. 97. post dllws 18. p. sold 66. p. éuposeou 
73. xai yap 66. xai un 32. xa — xn a libr. alter. 
omiss. 42. 69. 77° 100. LE x) 42. xauè 22 a Libr. 
om. 47. 95. Ce J'è perm. Vs: de collocs 18. 34. . 2 

xœuvà rouaræ 19. +. 
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et léyoyras nd 41. L 

Atay 62. :. u ti 

Luuny 61... 2 Mi. 

doyonoids 5% : 

Aoyos, oi. rep +. Loue 20... 2 74: Ayo agées 
52 perm. -c. otç: <58. addit, 62 

dounds et dos æeôvos 100. 


Maxéçros et Laxéeroros 89. 
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Addenda et Corrigenda. 


P. 8, v. 15. scribe Pnytagorae-pro Protagorae: 

P, 12, v. 3. ad verba: eŸ res Borir Gé 5. 8. cf. Plat | 
308. b. et Aegin. 392. e. Ps DE A Re 

P. 12, v. 21. scr. FQIno&y pre rpmoure | 

P. 30, v. 15. ad &y70 quyas adde:. cdi ‘de CL de x. 


comment. ad Areop. 148. Eu on 
P. 35, v. 7. scr, O0a. ea ‘ 
P. 53, v. 30. adde pro «Ürg or autre . 
P. 67, v. 25. scr. Atticis pro Attiois. UT ’ . 
P. 72, v. 28. scr. de Pace pro Archidam, LL : 
P. 96, v. 22. scr. nn pro rexpéees du, ue o 











